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די פּערזאָנען: 


לוּאי טִיעֶר, אַיין אַלטער אַרבײטעפֿ. 

| :7 מַארְלֶענֶע. זיין טאָכטער.. 

שש ך וְשַׁאן רוּל, אֵיין יונגער אַרבײטער, 

= | אַרְגַאנְד, אֵיין בעל-חבית פֿון אַיין גרויסע פֿאַבריק, 
רָאבֶּערְט, זיין זותן , 

וְשֶׁעגֶעוְויֶעווֹע, ‏ זין טאָכטער. 


מֶענְרֶע, דער פֿערװאַלטער איבער אַרגאַנד'ם 
פּאַבריק, 


א 


קַאפְרָאן. 
: 1 דֶעלַאטְרוד, פאַבריקאַנטען 
| פֵילִיפּ אוּרְמָא, 
יוֹסֵף בָּארְד, 
זֶעפֶערִין בּוּררי, 
רַענֵא, 
! = 09286080888ס אפוומקגם 1118466 20 א ואסאאן! -} הא+ פִיעֶל פַיינַארְד, אַרבײטער 
אל ר אי וְשׁוּל פַּאקֵא 
| פְרַאנְצִיסְק גוּוְשׁ, 
ער אַנְסָאם. ‏ / | 
גַאטְָיָאר, אַיין אַלטע פֿרױ, 
מַארְיַאגֶע רענָא, = איין אַיגיטערס אַפֿרױ, 


אֵיין פֿאָקאָיאָװע } אֵיין געדיענער, נגייגיעריגע/ פרעג ער 2 
שרויען , קינרער , 
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ערשטער אקט. 


איין ‏ וואזינונג פֿון איין אַרבײטער2פֿאַמיליע אין איין פֿאַבריצנע 386ר* 
טילי אין דער מיעף זעהט זיך איין טיר צווישען צוויי גוויסע פֿענכטערי פֿון די 
פֿע:סטע ועהט זיך די פֿאַבריק, איהרע קוימענס און די אומגעלומפערטע געבי? 
יי אייי וי קאַרמעסי ‏ אויף רעכטס געבען די סופערענע. צוויי קיגרערבעטלע-. . 
אײף דער ערד איין סענניקי אויף לינקס איין טיר אין צווייטען צימערי אין מיטען 

עָכען 3ט קיין גרויסען אויווען מיט איין געבויגענער רעחר װאָם געהט אַרײן אין 

װאַנד, שטעהט אַ טיש װאָס איז פֿערוואליעט טיט װעש צום נייהען דאָ אוּן 

ואָרשען זייגען פֿערנאנדערגעשטעלט שטולען מיט צובראָכענע ברעטלעך. איין גע; 
שיר-אלנמערייי די דירה איו אָרים, 


ערשטע ערשיינונג, 
מארלענע און רי קינרער, 


די קינדער ליעגען אין די בעמלעך. בשעת מען הויבט אויף דעם פֿאָרהאנג, 
שטילערהייד און קישט זי 


מאַר לעג עי אָט אַזױ! אָט אַזױ!.. איהר זייט חכמים'לעך, 
טייערינקע ברעקעלען; , שלאָפֿט... (אַװײלע שטעהט זי נאָך איינגץ- 
בויגען איבער רי בעטלעך. איין קעסעלע קאָכט אויף'ן פֿײער, די 
די מיר אין דער שיעף, װאָס קומט אַרױס אין גאס איז אָפֿען, אין 
דער וייטענם זעהט זיך די פֿאַגריק, וועלכער װערם בין השמשיה 
ביסלעכווייי בעלויכטען אויף דעם פֿון רויך שװאַרצען פֿאָן פֿון 
הימעל, אַרבײטער געהען פֿערבײ דורך רי שמאָלע געסעלע, איי.; 
געהויקערמע, פֿערמאַטערטע... דער אינגעלע, װאָס ליעגט אין בע. 
מעל הויבט אָן צו' וויינען). 

מאַרלעגע. מיין טייערער פֿאָל, ‏ הער אייף צו וויינען... 
שלאָף איין! (ראָס קינד װערט ענטשוויגען,, מאַרלענע זעצט זיך 
צום טיש, נעבען אויווען, צינדם אָן דעם לאָמפ און הוֹיבט אָן צו 
גייהען, עפעס איין אַרבייטער געהט רורך די געסעל מיט געאַנג, 
זי געזאַנג הערט זיך אַלץ שװאַכֿער און שטאַכער, ביז װאַגען עס ווערם 
נאָר שמיל. אַ פֿאָלקאָמע שטילקייט, עם געהט אַרין רי אַלמע /אָ. 
שאָר מִיט אָ טעפְעֶל אין האָרע | 


תאיצי - יל = * 
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צווייטע ערשיינונג, 
טאדלענעי רי אלטע קאמיאר 


|קאַטיאַר. אפֿשר קענט איהר מיר לייהען אַ ביסעל זפ 
טאַדלעגעוּ : 
מאַדלענע. איך קען גרייליך, באָבינקע קאַטיאַר. היינט 
אין דער פֿריה האָט מען אונז צוגעשיקמ פֿון דעם ווירטה'ם הויז, 
קאַטיאַר, פֿיר מיין זן. ער איז אָקאָרשט געקומען אַ 
היים און עס װאַרפֿט. איהם אַזױ אין היץ,,, ‏ עס וארפֿט איהם 
אַזױ אין היץ.,, ער זאָל חס ושלום ניט קראַנק ווערען,.. זאָל גאָט 
איינהיטען, | 
מאַדל ענגע. װאָס רערט אֵיהר, װאָס רערט איהר, באָבין- 
קע קאַסאַר, ער װעם נים קראַנק װערען. היק;קראַנקהײט 
אי דאָך בי אונז אַ שטענדיגער גאַסט.., ראַן קלערט מען שוין 
נים וועגען עסען,,, (זי שטעלם זיך, געהמט ביי קאַטיאַר דעם טע; 
פעל און גיסט אָן ביזן העלפֿט מים זיפ). אָט דאָס קען איך אייך 
געבען, 
{ = קאַטיאַר. אַ דאַנק, מאַדלענע. (זי װוייזט אָן אויף די טיר 
לינקס) נו, און װאָס מאַכט רי מיטערן 
טאַרלעגע. איהר איז ערגער,.. פיעל ערגער! 
קאַטיאַר, נאָר אַזוי?,, בערעכענט זיך מעהר ניט! אַזאַ 
געוונדע פֿרױענצימער. ; איך האב איהר ניט איין מאָל געזאָגט, זי 
איז אַ גולן אויף זיך אַלײן, װאָם זי זצט אָב נאַנצע נעכט איבער 
רי גענייה. 
טאַרלענע. פֿערשט אָבער װאָס האָט זי געזאָלט 
יי 
היטען. די 
רי געזיכט איז בײ 
אָרען רם. = אין אַײערע יאָהרען 
איז דאָס ניט גוט, גאָר ניט גוט. 
מאַדלענע. מען דאַרף דאָך, באָבינקע קאַטיאַר, ‏ מאַמען 
דאָ אַלץ צורעכמ.. מען דאַרף דאָך פֿערדיענען אויף חיונה.., איך 
גין אַסך שטאַרקער, װי עס דוכט זיך, 
קאַטיאַר. (זעצם זיך נעבען מאַדלענען און האַלט דעם 
מאָפּ װפֿ אויף די קניע). נו, אָם האָט מען היינט אין דער פֿריה ע.ט: 
אַגט רענאָ, טאָרעלין און לורדיע.,. דאָס אי שוין געווים ?יי ' 
פעגרע דעם אױסװאָרפֿם אַרבגײט! נים אַנדערש, דאָס אין ער, 
פְאַרלעֶנע. זי זיינען דאָר געווען גיטע אָרְבֵייטֶער, 


יע 
ב = 7 == 


קאַטיאַר, אמת, אָבער... (זי קולט זיך אַרום טיט חשר 
אַרום יך און רערט מים אַ ניעדריגערען קול). מען זאָגט, אַז זונ- 
מאָלן האָבען זי זיך גערימט, אַז זיי האָבען געשטימט געגען רעם 
בעל:הבית. איהר פֿערשטעהט,.. זיי האָבען גענימען איין איבריגע 
גלעזעל בראַנפֿען.. און דאָ בי אונז, דאַרף מען שטענריג האַלטען 
עִם צונג צווישען , די ציינער,.. מען רעדט זיך עפּעס אַרױם אַזױ 
גלאַט, אָהן איין שלעכטען מיין.,,.. ערשט אין אַ שעה אַדום,.. מען 
האָט שוין אַלץ רערצעהלט דעם . מעגרע או מען גיט שין אין 
קראַגען. מאָמער איז נאָך ניט פֿערפֿולט די צרות, איז נאָך רענאים 
ייב מראָגעריג.., דאָס זיעבעטע קינד, מיין לֶעבען מען קען ניט 
זאָגען, איז אויך אַ גומע משיגע'נע. איך גלויב דאָך ניט, אַן דער 
בעל:הבית זאָל וויסען וענען אַלץ, װאָס דאָ טהיט זיך אָפּ. דער 
הערר אַרגאַנר אין אפֿילו אַ האַרטער מענש, אָבער מיט יושף.. 
און צוליעב מענרע האָט מען איהם ניט האָלט.. 


מאַרלענע. ניין.. ניין... דאָס איז אַזױ! 


קאַטיאַר, װו אונזער בעל:הבית'שע אין געשטאָרבען, איז 
געװאָרען אַלְץ ערגער און ערגער, יע מיר האָבען אַפֿולע נאָך איהר 
מוידט פֿערלאָרען, די נאַרישע קאָקעטקע זשענעוויעווע ווע איהר 
נים פֿערבײטען, אָט הערם, ‏ מאַדלענע, איך בין היינט אין דער 
פֿריה געווען ביי רעם בעל:חבית אין הויז, 


מאַרלעגע, איהר זייט געװען? 


קאַטיאַר, יע, איך בין געוען. איצטער מאָלט מיר די 
פֿדײלין זשענעוויעווע, װי זי האָט פריהער געמאָלט איער מו: 
טער. זי טום מיר אָן אױפֿן קאָפף עפעס אַ רױטע, הייסט מיר 
צובינדען אַ פֿאַרטעך מיט בלויע פֿאַטיקלעך, וויקעלט מיר אַרום 
אַרום האַלו אַ געלע טיבעל און צו די פֿים שטעלט זי מיר אַ קאָרב 
מיט אַפּעלסינען.., װאָס זי קען נאָר אויסקלעהרען... היינט װאָלט 
איהר געזעהע! איהר צימער, איהר מאָסטערסקאַיע. אַ גרויסע און 
ואס נאָר איז דאָרטען ניט אָנגעשטעלט. אַפֿולע זאַכען... ‏ שפיעג- 
לען, אַלמערס, טייערע דיװאַנעם, אַלץ איז דאָ גענוג,.. היינט ווייסט 
איהר װאָס זי זאָגט} זי זאָגמ, אַז איך בין שענער פאַר איער מו. 
טער... אַז ביי מיר... װי האָט זי דאָס געזאָנט.,. יע, אַז ביי ביר 
איז רי געזיכט, וי פון העלפֿאַנדבײן. גאָר אַזױ} אויף מיינע נאמנוח... 
און האָט מיר געגעבעֶן צוויי ‏ פֿראַנק... ‏ אֵייער מוטער פֿלעגט זי 
אויך געבען אַזײ פֿיעל} 


מאַרלענע. יע, באָבינקע. 


קאַטיאַר. דאָם איז אפֿילו ניט שלעכט,.. ואד ניש שלעכט,.. 
פשָׁרט אין ראָס אַ קליינע שטיצע,.. יע... (זי שטעלש זיך) אָט 


װאָס נאָך, איהר האָט שוין געהערט אַז היינט אין דער פֿריה איז 
געקומען צופֿאָהרען פֿון פאַריז דעד הערר ראָכערט! ער איז מסתמא 
גוטפֿרײנר געװאָרען מיטן פֿאטער!.., אַ צייט מים יאהרען איז ער 
שין דאָ ניט געויען!.. 
מאַדלענע, 
קאַטיאַר. פון זאָרבען 
טער, אַז 
.... מען זאָגט, אַן די 
פּאַבריק װאָלט אַריבער יהם, װאָלט ער איחר אַיועק- 
געגעבען די אַרבײמער... ערט איהר, האַ 
מאַרלענע אָטֿ װאָס מען רעדט. 
מאַקע אמת... און דאָך איז ‏ הערר ראָכערט 
. ער פֿעררײסט נ : און האָט האָלמ 
יטער. אַ, אָבער עס אין לִיין גענוג... עם איז שוין צייט צו 
ווייזט אָן אויף דעם טעפל מיט זופ). מאָרגען ‏ װעל איך 
אַויעקגעבען... אַגוטען, מאדלענע, זייט אלע געזונד! 
מאדלענע. איך דאנק אייך, באָבינקע קאטיאר. 
קאטיאר. אוב עס װעט ױך בײ נאכט עפעם מרעפֿען 
זאָל איהר, פֿערשטעהט איהר מיך, ניט שעמען. טהוט אַ רוף. 
מארלענע יע, יע... א נומע נאַכט. 
קאטיאר. א גוטע נאכט. (ז געהט אוועק. עס װערט 
פֿינסטערער אויף | גאס, עס ווייזען ך די שאָטענס פֿין די אַרבײמיער, 
װאָס געהען גיך אריבער איבערן לאס. די פֿאכריק. איז װי זי װאָלט 
פלאקערן אייף דעם, טונקעלען הימעל. עס הערט זיך 
רע חוזשענען. מאדלענע עס נאָך איינגעבויגען איבער די ארבייט. 
קומט אריין זשאן רול.) 


דריטע ערשיינונג, 
ושאן רול און טאדלענע, 


גוטען אָווענר, 
נישען אָװענד, הערר זשאן, 
רער פֿאָטער אין שוין אַװעק אויף'ן פֿאַבריק? 
הערר זשאַן, דער פֿאָטער װעט היינט 
געהן אויףן פֿאַבריק (זי ווייזט אָן אויף דער מיר 
ער איז מיט די מוטער, 
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ושאַן. דער דאָקטאָר איז געוועוען? 

מאַרלענע. ער איז אָקאָרשט געיועזען,. ער האָט איהף 
אַרױפֿגעלענט די האַנד אויףין שטערען, האָט איהר געטאָפֿט רעם 
פולס אין האָט געזאָגט: ודאָ קען מען שיין גאָר ניט העלפֿען" אוֹן 
א ז אַװעק.,, (זיי שיוייגען) און מעהר װועט ער שוין ניט קומען, 
(ויי שווייגען) דוכט זיך, מען רופֿטל 

זשאַן, ני"ן. (ער ווייום אויףן גאַם) ראָרטען זינגט מען, 
אָדער מען ויינט,,, די קולות זיינען ווייט, מען קען ניט פֿונאַנדער? 
קלייבען , 

מאַד לעגע, (הערט דך צו) אמת,,, עס אין ניט בי 
אינז (פֿון דעסטוועגען געהט זי צי צום טיר, וועלכע פֿיהרט אין אָן; 
רערען צימער, עפֿענט איהר אויף שטילערהייך און קוקט זיך איין; 
ז' קעהרט זיך אים צום- טיש ד' מוטער האָט, דאַכט זיך, אייננע; 
7אָפֿען.,, דער פֿאָטער האָט אויך אײנגעשלאָפֿען ( 

יך ווייטער צו דער אַרבײט) ער איז אַװי פֿערמאַטערט! 

צווי נעכט פֿערברײנגט ער שוין נעבען איהר בע נור הייגט 
אין ער יט גענאַנגען צו רער אַרבײט. 

זשאַן. װאָס װעט זין מיט אייך, ‏ מאַדלענע, איהר זייט 
אויך פֿערמאַמערם,,, איהר האָט זי אויך געדאַרפֿט אױסשלאָפֿען,., 
אָרער האָטש יך צו לעגען אַבִיסל אויף'ן סענניכ. 

מאַדלענע, איך האָב שין אַזױ. אויך פֿערשפּעטיגט מיט 
רער אַרבײט,,, און עס קומט נאָך אוים צולױפֿען אַ הער, אַהין,,, 
אַז רי מוטער דאַרף עפעם האָבען, איז דער פֿאָמער גאָר װוי אַקלײן 
קינד,,, ער ווייס גיט פֿון ראַנען אַ הין,,, און איך אַרבייט אין 
דעם צימער, = ווייל יעדער גערויש רעגט איהר אויף, ‏ נאַכט איה" 
אונגרוהיג, 

זשאַן, (געהט אַרום הין און צוריק איבער | צימער) אָרי, 
מע קלעמאַנס! (שווייגט) ביז װאַנען האָט זיך געהאַלטען אויף 
די פֿים. האָט זי געאַרבײט אֶהן אױפֿהער, אָהן אֶפריה!,,, און האָט 
זיך אַנידערגעלענט ווען, זי איז שׁויי געווען האַלב געשטאָרבען!,. 
(ער זעצט זיך אין ווינקעל) וי אַלט איז זי געווען? 

מאַרלעגע. פֿיער און פֿיערציג יאָרר, 

שא (פֿעדבימערט) פֿיער און פֿיערציג יאָהר! אַזאַ אַלטע, 
צוקנייטשטע געזיכט, גראָהע האָרר,,, זי האָט אויסגעזעהען וי פֿון 
ויעבציג יאָהר,,,, = פֿיער און פֿיערצײג יאָהר! {ָ ( שווייגט) אַ פֿילע 
דערלעבען דאָ נים צו די יאָהרען אייך! ,, מען אַטעממ דאָ מיט 
טוירט!.,. (עס הערען ר די פֿײפֿען פֿין פֿאַבריס 
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ואד לענע, אין איהר אין געווען 8 פֿולע צער אויך, 

זשאַן, דאָס איז איין זאַך, 

מאַרלענע, װאָס האָט זי נאָר ניט אַריבערגעטראָגען!. 
פיער, װאָס דער מאַשין האָט איהם צוקוועטשט, --- אַזאַ שטאָר- 
קער, מוטהיגער איננלן,. יוסף, װאָס איז געשטאָרבען פֿון טשאַבאָמ; 
קע ניינצעהן יאָהר אַלט. דאָס איז געווען פֿיר איהר רער לעצטער 
קלאַפ.., 

זשאַן, יע, יעי, 

מאַרלענע, עם פֿערדריסט מיר אַזױ, ‏ װאָס איהר האָט 
ניט געקענט מיינע ברידער. הערר זשאַן! 

ושאַן, יש יע.. אֵיער מוטער אין אַ מאָל געװען אַ 
שערנע? 

| מאַדלענע, איך וויים ניט,,. ‏ איך געדיינק איהר אַלע 

מאָל אַזױ וי איצטער,,, און װי זי אין געווען מיט אַ יאָהר צו. 
ריק, ווען איהר האָט איהר צום ערשטען מאָל געועהען,,, ווֹייל 
דער יאָהר און די קרינק האָט איהר דוכט זיך װייניג אים. 
געביטען, 

זשאַן, זי האָט מיר ניט האָלט' געהאַט? 

מאַדלענע, איהר האָט זיך נעדוכט, אַז איהר זייט צו 
פֿערכמאַרעט,,, זי האָט פֿאַר אייך אַביסל מורא געהאַט, 

זשאַן. און איהר, מאַדלעגע? 

מאַרלענעי אַָ אך האָב פֿאַר אייך קיין מורא גים, 
הערר זשאַן, 

ז שאַן, רופֿט מיר ניט אהערר זשאַן",,, פֿאַר װאָס רופֿט 
איהר מיר והערר זשאַװ? 

מאַדל עגע, איך וויים אַלײן ניט.,, עס אין עפעס ניט 
ווילענריג,,,, ווייל איהר זיים ניט אַזױ װי אַנדערע, איהר זייט 
עפעם ניט וי אַנרערע, ניט אַלע מאָל פֿערשטעה איך גוט אַייע: 
רע רייד, אָבער איך פֿיהל, אַו דאָס אַלץ איז ריכטיג און נום,,, 
װאָס איהר רעדט, מיין טיטער איז צוֹ אַלט, כדי צו פֿיהלען דאָס 
אַזױי װי איך,,, 

זשאַן, איך בין גאָר ניט בעסער פֿאַר אַנרערע, מאַרלע. 
גע איך בין אַזאַ ; פּראָל עטאַריער וי אַנדערע, אָבער אויף רער 
נשמה איז ביי מיר אַ פֿולע ביטערקייט, ווייל איך האָב געזעהען 
אין מיין לעבען פֿיעל לענדער און פֿיעל אָרימְקײט, ‏ איך האָן 
גי געהאַט די קראָפֿט און די שטײפֿקײט, וועלכע איך האָב גע; 
וועלט האָבען, דערפֿאַר אָכער האָט זיך כיי מיר אָנגעקליעבען 
פֿיעל שנארע,, יע... אָט ראָ.,, | 
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מאַד לענע, צו דען איז ביי אייך אַ פֿולע שנאה? איהר 

זייש דאָך אַזױ גוט צום פֿאָמער און אַװי ליעבליך מים די קינרער 
און מיט מיר! 

{ = זשאַן, דאָס איז אמת,,, , איך האָב אייך זעהר האָלט,,, 

אַלעמען,,, אייך,,, + און איך װאָלט וועלען, אַז איהר זאָלט זיין 


גליקליך! 


מאַרלענע. דאָ אין ניטאָ. קיין גליקליכע, די בעליי 
הכתים.,, (זי דעררעדט ניט, זעהענדיג, אַן זשאַן פראָטעסטירט 
מיט'ן האַנד). זשאַן,, 

ושאַן, עס איז אין ערגעץ ניטאָ קיין גליקליכע. 

מאַדרלעגע. זשאַן! זשאַן! רער אומגליקליכסטער פֿון אַלע- 
מען, דאָס זייט איהר, 

זשאַן, (שטעלט זיך און געהט אום איבערן צימער און 
זעהט צו פֿערשטעלען זיין אױפֿגערודערטקייט). בכן, פֿערבײט איהר א 
מוטער די אַללע קליינוואַרג? (ער ווייוט אויף די שלאָפֿענרע קינ: 
דער) איהר זייט צו יונג פֿאַר אַזאַ שווערע התחיבוה... - און דער 
פֿאָטער ווערם אַלין עלטער {מאַרלענע ענטפֿערט נים, הויבט אָן 
צו וויינען). װאָס וויינט איהרל 


טאַדלעגע, (זי שטאַרקט זיך איינצוהאַלטען די טרערען) 
מסתמא פֿון מיעדקייט און אויך דערפֿון, װאָס די מוטער,., און 
װאָס איהר, זשאַן... פֿון דאַן אָן װי איהר זייט געקומען, װוילט זיך 
מיר וויינען... (זי פֿערגיסט זיך מיט טרערען) און נאָכרעם קען 
איך נים, איך האַב ניט די כוחות זי = צו ערציהען... ‏ איך װעל 
קײינמאָל ניט האָכען די כוחות.., זשאַן.,. זשאַן! איך װעל נִיט זיין 
דאָס, װאָס פֿאַר זי אי געוען די מיטער... ‏ און איך וויל ניט 
איך וויל ניט... איך װאָלט בעסער וועלען שטאַרבען... 

זשאַן. (נעהמט איהר האַנד און גלעט איהר) טיין אָרימע 
מאַדלענע! (מאַרלענע בערוהיגט זיך אַביסל) וויינט..,, טרערען מאַ: 
כען גרינגער די האַרין.., 


+י* 


טאַרלענע, ענטשלדיגט מיר, האָט קיין פֿעראיבעל ניט - 
יעצם איו געענדיגט... (זי שטעלט זיך, פֿערריכט דעם פֿײער אין 
אייווען, וואו עס װאַרעמט זיך אֵיין קליינער קעסל, יש אוים די 
אױגען און געהט נייהען. זשאַן געהש צו, צו די אָפֿענע טיר. אויף'ץ 
גאַם איז שוין פֿינסטע?. די פֿאַבריק בליסטשעט מים פֿיעל פֿײע; 
רע 2ם הערען זיך די קלעפ פֿון די גרויסע האַמערס, אייף'ן גל- 
סיל געהען דורך אַרבײטער, שטעלען זך אָפּ, ריירען ניט היך 

ון געהען אַװעק, מאַרלענעס פֿאָמער, לואי טיער, געהט אָרױס 
פון די קראַנקעם צימער), 


= * 
= += , 


. 


פיערטע ערשיינוננ 
די זעלבע, לואי טיער, 
לואי טיער. מאַדלענע, געה צו די מומער. (ער דער- 


זעהט זשאַנ'ען) אַ, דאָס ביוט דול 

זשאַן. נו, װאָס הערמ זיך? 

לואי מיער. (שאָקעלט מיטץ קאָפּ. ) דער אומגליק געהט 
אונז נאָך. (מאַדלענע געהט צו די מוטערם צימער.) דאָם אין ניט 
קיין יושר!., 


מאַדלענע. איך האָב געלײגט רו קינדער שלאָפֿען... זיי 
האָבען אַזױ געװאָלט שלאָפֿען... 


לואי טיער. או דו האָסט גום געטאָהן.. די מוטער 
וועט זיי מעהר צו. זיך נים רופֿען.. זי קלערט שוין ניט ווענען דעם... 
זי קלעהרט שוין מעהר װעגען קיין זאַך ניט (צו זשאַנ'ען) מיר 
דערקענט זי נאָך, אָבעֶר איך פֿערשטעה שוין ניט וואס זי רערט 
(מאַרלענע געהט אַװעק). : 


7 


פינפטעד ערשיינונג, 
די זעלבע. אהן מאדעלענען, 


לואי טיער, ז װעט נים אױסלעכען רי נאכט... און 
איך, האָב נאָך אײינגעשלאָפֿען וי איין בהמה... איך װאָלם זיך קיינ; 
מאָל ניט פֿאָרגעשטעלט אז דאָם זאָל מרעפֿען. װאָס ועט רדאָס 
איצטער זיין מיט אונז אֶהן איה-!.. /(זשאן געהט ארום איבעטן 
צימער, פֿערכמארעט אין פֿערקי עמט. ער פֿערמאכט די אריינגאַנגס 
מיר און זעצט זיך נעבען אױװעלע, לואי מיער קוקם אױף רי 
קינדער). װאָס װעט דאָס זיין מיט זיי, מיין גאָטל 

ושאן. עס װעם זיין נאָך מעהר אָרימקײיט.. נאָך מעהר 
צרות... מעהר נויטה, 

לואי טיער. דאָס איו אהן ישר.. ּׂ 

וזשאן. זי וועלען אזוי אומגעבראכט וערען, װי עס זיינען 
אומגעכראכט געװאָרען די ביירץ עלטערע. 

לואי מי ער. דאָס איז אָהן יושר... אָהן יושר, 

זשא |, װאָס איז אהן יושר}. 

ליאי טיער. אך האָב קײנמאָל קיינעם קיין שלעכטם 
גיט געטאָהן,.. איך בין אללע מאֶל געווען איין נוטער ארבייטער. 

זְשאן, נו, טאָ װאָס זשע איןל 


' 
' 
וצ 


ר אננג, :ימו ארק צמאאזיודימאפל די שימא וו 
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יי א יט + אי ריט ייה די ידידי = ייד רשי ייו + = : 


לואי טיער. אָט דאָט איו.,, דאָס זאָג איך דאָס, אַ 
דאָס איז אומגערעכט, 

ושאַן. ניין... רעכט אַװי,.,. אוב דו ווילסט אַלײן,,} 
אויכ דו ווילסט דאָס למען השם.,. אַליין!.,, 


לוֹאי מיער, נין,.. ניין.., שווייג., + רייר ניט ווענע 
: | : 
רעם איצטער,,., איך בין צו אומגליקליך !,, 


זשאַן. דאַן װעל אִיך װאַדטען, איך װעל װאַרמען, ביו 
ואַנען דו װועס װערען גליקליך, אַיך װעל װאַרמען, ביז װאַנען 
דו וועסט שמאַרבען , ביז װאַנען מאַדלענע װעט שמאַרבען.. . ביז 
וואַנען אַללע וועלען ראָ אוֹיסשטאַרבען... עס וועט אוימקומען ניט 
לאַנג צו װאַרטען.., דו זעהסט דוכט זיך גאָר ניט, װאָס עס טהוט 
זיך אַרום,,. דו האָפט קיינמאָל ניט בעמערקט די פֿערװעלקטע גע: 
זיכט פֿון דיין טאָכטער, אִיהר פֿערמאַטערטען גאַנג װי פֿון אַיין אַלטע 
אִידענע. . . אִין אַכטצעהן יאָהר!. . דו זעהסט ניט אֵיהרע אַיינגע: 
פֿאַלענע באַקען . . . אִיהרע בלאַסע ליפען און די שװואַכינקע, אויס: 
געראַרטע הענטלאַך פֿון די אומגליקליכע ברעקלאַך ! 


{ / לואֵי טיער. ריר נים װעגען דעם. (נעמט אַרױם פֿון 
אַלמער אַ שטיקעל ברוים) אִיךְ בין דאָך ניט הונגעריג . .. און פֿון 
נעכטען אָן האָב אִיך קיין זאַך אִין מױל גיט גענומען... עס אִיז 
ניט געווען קיין צייט... אין אִיצטער גייט קיין ביסען אויך ניט 
אַיין ., . ער שטעלם זיך אִין האָלז, (ער ליינט צוריק אַרײן די ברויט 
אִין אַלמער, פֿערטרינקט אַביסל װאַסער און זעצט זיך אויך . אַ לאַן; 
גער שְווייגען), און דו? דו געהסט אויך נים היינט אָװענד אױפֿץ 
פֿאַבריק ? 
זשאַן, ניין, ניין,.., אִיך שווער ריר, אַז ניין ! (ער גייט 
צִוּ צו לואַי טיער און נעמט אִיהם פֿאַרן פלייצע) דו װועסט האָבען 
אִיבריגע הוצאות און דו האָסט נעוויס מעהר קיין געלד ניט,,, 
נעהם,, , (ער גיט לואִי מיער'ן עטליכע ממבעות), 


לואַי טיער, אִיךְ בין שױן אַזױ אױיך דיר אַ גרויסער 
נעל-חוב , 

ושאַן, ראָס אִיו געלר, וועלכע מיר האָנען ביידע צװזאַמי 
מען פֿערדינט, זי געהערען דיר , (לואָי דאַנקט שוויינענדיגערהייר 
און זיצט װי פֿריהער, אומעטיג אַראָפּגעלאָזען די קאָפּ, זשאַן גייט 
אַרום אִיבער'ן ציממער, מען קלאַפּט אִין מיר) עס קלאַפּט ווער 
אִין טיר, , , דו הערסט ? (מען קלאַפּט ווייטער), 


לואָי טיער, געהט אַרײן,,, (עס קומען אַרין ראָבערט 
און זשענעוויעווע, וועלכע טראָגט אִיו האַנר אַ קערבל, ,, זשענעוו. 
עיוע אִיז אינפֿאָך אָנגעטהאָן) 


זעקסטע ערשיינונג, ּׂ 
שענעוויעווע, ראָבערט, זשאַן, לואי מיער, 
: / וֹ 


* 


לואֵי טיער, אַ פֿרײלין זשענעוויעווע, הערר ראָבערט ! " 
איהר זייט, הייסט דאָס, צוריקגעקוממען צו אונז, הערר ראָבערט ! 
אַ צייט האָבען מיר אַייך ניט געועהן ! 

ראָנערט, אִיך בין אָקאָרשט ערסט געקוממען צו פֿאָהרען, 
זשענעוויעווע האָט מיר געזאָגט אַז אַייער ווייב אִיו זעהר קראַנק, 
אָרימער טיער ! (דריקט אִיהס די האַנר), 

לואִי טיער, יע יע,,, אוו האָט געטראָפֿען אַ גרױסער 
אונגליק, הערר ראָבערט!, , 

ושעגעוויעווע, (שטעלט אַװעק די קערבל אױפֿן טיש) 
נו, װאָס1,,, װאָס טאַכט זי היינטיגען אָװענר ? 

לואֵי טיער, אַך, פֿרײלין, זעהר שלעכט ,,, זעהר שלעכט!,, 

ושענעוויעווע, װאָס אִיז אֵיהר ראָס ל 

לואִי טיער, ז אִיז זעהר אױסגעצעהרט,,, זי האָט 
מעהר קיין כוחות ניט צו לעבען, זי האָט שוין גאָר קיין כוחות 
יה זי שטאַרבט אַװעק פֿון צופֿיעל צרות, פֿון נויט , פֿון אַרבײט 
איבער די כוחות , , , 

זשענעוויעווע, אֵיהר זייט אומזיסט אַזױ צומראָנען,,. 


ר 
איך בין אִין דעם אִיבערצײגט, ,, זי דאַרף האָבען רוה און מיטלע; 
צום קרעפֿטיגען , אִיך האָב אִיהר טאַקע געבראַכט גוטע אַלטװײן 
און אַפֿולע אַנדערע גוטע זאַכען, זי װועט רערפֿון אִין גיבען געוויס 
ווערען געזונד, 
לואִי טיער. א פֿרײלין ! אִיהר זייט צו גוט!,, אָבער זי 
קען שוין מעהר קיין זאַך ניט עסען... זי אִיז פֿערלאָרען , , , 
וזשענעוויעווע, ריכמיג? אִיהר קענט זיך גאָר ניט פֿאָר. 
שטעלען , וי אִיך נין זיך פֿון דעם מצער,,, אַזױנע געמרייע אִיבער: 
געגעבענע אַלטע דיענער, ,, אִיהר זייט אַזױנע וואוילע מענשען און 
מיר האָבען אַייך זעהר ליעב,,, אִיךְ קען אִיהר אפשר אַ קוק טהאָן ל 
לואֵי מיער. פֿערשטײט זיך, איהר קענט, פֿרײלין ! 
זשענעוויעווע. (ױ טרעט אָפּ אַביסל צוריק) זי האָט 
זיךְ פֿונדעסטװעגען ניט זעהר אומגעביטען !, , , זי זעהט ניט אוים 
זעהר שרעקליך ?, , ווייט איך קען ניט איבערטראָגען קיין שרעס: 
ייכע יש 
לואי טיער, אָ, זי איז זעהר רוהיג אױפֿין געויכט, עם 
זוכט זיך אוים אַז זי שלאָפֿט, , , זי װעט זיין זעהר. גליקליך , װאָס 
ד װעט שייך זעהן רעם לעצטען מאָהל, ,, | 
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{ ושענעוויעווע, װאָס הייסט דעם לעצטען מאָל 4 איף 

יול נאָך קוממען,  ,,‏ איך װעל יעדער טאָג אַרינקומען , , , איהר 
וועט זעהן אַז מֿיר וועלען איהר אויסהיילען , (זי בעמערקט די קינ- 
דער) און, די שלאָפֿעריגע מלאָכיסילעך ?, װאָס פֿאַר אַליעבינקע,,, 
און מאַרלענע1, , 

לואי טיער, זי איו נעבען דער מוטטער, | 

זשענעוויעווע, װאָס פֿיר אַװאױלע מיירעל זי איו! 
פֿאַ װאָס קומט זי צו מיר קיין מאָל ניט ? זאָנט איהר, זאָל זי אָפי 
טֿער אַריינקוממען צו מיר ! 

לואי טיער, זי איז אביסל פֿערװילרעם, 

זשענעוויעווע, איך װעל איהר אַיינגעוואוינען,,,. איך 
הָאָב איהר ועהר ליעב,,, זאָגט איהר, אַז איך האָב איהר זעהר 
ליעב !,, אָך, די אָרעמע קלעמאַנס (קוקט איבער מיט אֵיין צוזיימען 
בליק מאַרלענעס גענייה), איהר געדיינקט װי זי פֿלעגם צו מיר 
קומען פאָזירען,, זי האָט געהאַט אַזאַ אומעריגע, אַזאַ וואונדער-שיינע 
קאָפּ ! אַיין אמת'ע הייליגע טרויער-מומער ! וי דאָס אין היינט ריר" 
רענד! (זי גייט צו צו טיערען) איך װעל אַייך אױסמאָלען רעם 
פאָרטויעט, אֵיין גרויסען פאָרמרעט פֿון קלעמאַנס ! (ראָבערט דריקט 
אויס מיט אונגעדולדיגע תנועות דעם קאָנפֿװו, װאָס זשענעוויעוועם 
ווערטער רופֿען ביי אים אַרױס), 

לואי טיער, אָ, פֿרײלין! 

ושעגעוויעווע. יע, יע,.. איך װעל אַייך אײױסמאָהלען 
אַיין גרויסען פּאָרטרעט איהרען ! ביטע, פֿיהרט מיר צו צו איהר ' , 
איך וויל איהר זעהן . .., װאָס פֿאַר אֵיין אונגליק. אַזױנע עהרליכע 
יואוילע לייט און זיינען שוין בייא אונז אַזױ לאַנג , 

לואֵי טיער. שין 21 יאָהר, פֿרײלין ! 

ושענעוויעווע. 21 יאָהר. זאָגט נאָר. גרױסאַרטיג! 
(זיא ווייזט אױפֿן קאָרב) דאָ איז דאָ קאַנפֿעקטען פֿאַר דיא קליינע 
קינדער און אֵיין קאָרסאַן פֿאַר מאַדלענען. (זיא גייט צוא צו די 
טיר פֿון ציממער, װאָס אויף לינקס, בעגלייט פֿון לואי טיער). װאָס 
ליירען דאָס װעט מיר אָנטאָן! (זשענעוויעווע און לואי טיער גייהען 
אַװעק אין דיא קראַנקעס ציממער, דיא גאַנצע צייט פֿון דער סצענע 
זיצם זשאַן, צייטענווייז אָנקוקענדיג אויף זשענעוויעווען מִיט האָס 
און ראָבערטען מיט אַיין אױפֿמערקזאַמע נייגעריגקייט . פֿערבלייבענדינ 
מיט ראָכערטען, הױבט ער זיך אויף, נעמט זיין היטל און גייט 
פאַמעלאַך צום טיר, זיך מאַכענדיג אַז ער קיקט נאָר ניט אויף 
ראָבערטען. דורך דיא אָפֿענע טיר זעהט זיך דיא נאַנצע צייט 
די פֿאַנריק, װאָם פֿינקעלט מיט פֿײער און איז אינגעהילט אין 
רִויך ; פֿון פֿאַנריק הערט זיך אַיין נגערויש), | 
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ויעבעטע ערשיינונג, 
ושאַן , ראָבערט . 


זשאַן, יע., : 
ראָבערט, די סנה פֿון אֵיער אַנטלױפֿען בין איך 1 
ויטן, -ש מע זיין.... ניך,.;, | 
ראָבערט, איהר זייט אַיין אַרבײטער פֿון פֿאַבריק } 


וֹשאַן, װאָס האָט דאָם צו אַייךְ+,, איך,,, צו אֵיין 
אַנדערער ! (ער וויל אַװעקגעהן) , . 

ראָבערט, פֿערבלײבט, איך בעט אַייךְ!,, זאָגט מיר 
אַייער נאָמען ל 

זשאַן, איך האָב קיין נאָמען ניט, ,{. 

ראבערט, אָ}ן... (אַיין קורצער שווייגען) פֿאַר װאָס 
רעדט איהר מיט מיר אַזױ ? איהר קענט מיר ניט, ,, 

זוֹשאַן, װאָס פֿרעגש איהר מיר אַזױ פֿערנאַנדער ? איך האָב 
אַייך נים װאָס צוא זאָגען ! 

ראָגערט, (שמרעקט איהם אויס די האַנד),, איך בין 
אייערער אַ גוטער פֿרײנד, 

זשאַן, (קוקט איהם אַרום פֿון קאָפּ ביו ריא פים, מיט 
גרויסקייט) יע, יע, איך ווייס, ,, אַשאלה דאָס איו!, , רעם בעל, 
הבית אַזון, - אַיין רעװאָלוציאָנער, און אַיין סאָציאַליסט און אפשר 
גאָר אַיין אַנאַרכיסטן, , דאָס איז איצט זייער אין מאָדע אין דיא 
בורזשואַזע קרייזען,,, עס קלינגט אַזױ גום,, , עס איז אַזױ גרויס- 


ד 


פֿערהאָרעװען פֿיר אַייך , (האַרם) לאָזט מיר ‏ צו רוה ! 
ראָבערט, איך פֿערװעהר אַיך צוא צװײפֿלען אין מיין 
ערנסטקייט, 
ושאַן, און איך,,, איך פֿערװעהר אַייךְ צו האַלטען מיר 
פֿאַר אַיין נאַר, 
ראָבערט, איך האָב שוין דערוויזען אין מטהאָט און װעל 
גאָך דערווייזען , , , 
ושאַן, אַײיערע רערעס?,,,, אֵַייערע אַרמיקלען ?, , אַײערע 
ביכער ? איך וויים פֿין זייא,,, איך. האָב זייא געלייענט,,, יע, 
איך האָב זייא געלייענט, , , מען קען, ניט זאָגען, עֶס ריהרט 
! טאַקע , , , שלימען שלום .., אַלגעמײנע גליק , ,, גרידערליכקײיט!,,, 
און װאָס נאָך ? יע, איהר זינגט זיך גאַנץ גיט אֵייער ליעדעלע! 
; אָכער ; איהר וייסט, אָז מיר געפֿעלט בעסער אֵייער פֿאָטע", ., 


אַרטיג , , , און עס האַרמאָנירט אַזױ מיט דיא מיליאָנען, װאָס מיר 
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ער אי שטריינג  ,‏ אונכרחמנות'ריג, ', ער דערהאַרגעט אונז מיט 
אַרבײט און מיט הינגער., , אָבער אִם וויינינסטען , ער קען אונז 
ניט פֿערפֿיהרען אין אַטעות!. , 

{ ראָבערט. מען רערט דאַ ניט ווענען מיין פֿאָטער, ,, 
פען רעדט וועגען מיר, 

זשאַן, װעגען אייך 7,, (ער קוועטשט מיט דיא פלייצעס), 

געהט מיט אֵײערע שיינע רײידעלאַך צו אַנדערע אַרבײטער., , צוא 
אָרימע ביטערע עם:האדצים, װאָס ווייסען, ניט װאָס זייא ווילען 
און װאָס נלויבען נאָך אין רעס כח פֿון ווערטער , ,, איך אָבער 
איך גלייב נאָר אין דעם כח פֿון טהאַטען 
איך וויל! 


ראָבערט. (טרויעריג) צו ווייסט איהר דאָס אין אמתץ? 


!שאַן. (מיט אַיין היציגען כעם) איך וויל לעבען ... לעבען 
קערפערליך און גייסטליך -- לעכען מיט אַלע מיינע געפֿיהלען, 
מיט אַלע מיינע פֿעהיגקײטען, אָנשטאָט צו זיין אֵיין בהמה אויף 
משאות , וועלבע מען שמייסט, אֶדעֶר אֵיין אונבעוואוסטזיניגער מאַשין, 
יעלכע מען לאָוט אַװעק, זי זאָל אַרבײטען פֿיר אַידערע... איך 
וויל זיין אַמענש, מיט איין װאָרט, איך וויל זיין אַמענש פֿיר זיך אַלײן !. , 
און אייגענטליך , איך וויים אַלין נים, צו װאָס דערצייל איך אַייך 
דאָס אַלץ... דאָס איז מיין זאַך און ניט אֵייערע. . זייט געזונד | 
(ער וויל אַיועקגעהן), 


ראָבּערט. (האַלט איהם אָפ) און ויא איז, אַז איך האָב 
אַייך, געבראַכט דעם מיטעל, ויא צו זיין אָט אַזאַ מענש און ויא 
צו לעכען ? 

זשאָן. אַזײ גאָר !., אנדבה ?.. . איער שוועסטער'ס קערבלן., 
דיא ברעקלאך פון אַייער מיש... דעם געטליכען גנאך פֿיר גאַנצע 
פֿינף פֿראַנק , ניין אפשר 1. . - און ריא גאַנצע בעלייריגונג. פֿון 
אַ'יער מיטלייר , , , 

ראָבערט. נײן, נים קיין נדבה , ניט קיין מיטלייר,. , 
דעם נלויבען אין זיך אַלין . ., 

זשאַן. (שטראַשענדיג), דאָס גלויבען איז ביי מיר ראָ.,. 

ראָבערט. און דאָס גלױבען אין מיף. 

זשאָן. (מימ טיין איראָניע) איך דאַנק אַייך זעהר פֿי- 
אַואַ מתנה., , איך ווייס װאָס זיא איז ווערם... יע, איהר. זייט 
דאָ בעוואוסט אין בעליעבט. . . אין פֿײער, אין רויך, פֿערברענטע, 
עצאַפּעלטע ,= דערשטיקטע אונטער דער שווערקייט - פֿון 
רעם צושמאָלצענעם מעטאַל, אַרבײטען דאָ טויזענדער מענשליכע 
בעשעפֿעניסען און האָפֿען פֿון מייך צו בעקומען , .. װאָפּ, ווייסען 


+*+ 


... אין איך ווייס װאָס 
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יי - -: : 
זיא אַלײן , נים... איהר זייט פֿיר זייא בייא חיינטיגען מאָג דע 
פִחֵף רירל"ן אז 


ו יימער חלום פֿון דיא צוקונפֿטינע פֿרײהײט. איער נאָמען וויעגט 
זי אֵיין מים פוסטע חלומות , איהר שלעפֿערט אֵיין זייער אונצו- 
פֿרידענהײט . . . און מאָרגען װעט איהר זיין .,. נו, זייט זיך מודה... 
אַיין דעפוטאַט ? 


ראָבערט. מאַכט ניט פֿון מיר קיין שפֿאַם. ., דאָס פאַסט 
ניט פֿיר אייך,,, . און ניט פֿאַר מיר }.. 
זשאָן. (זעהר ערנסט) איך מאַך שפּאַס?! צוא דען לאַך 


איך ווירקליך אָפּ?. . (ער וייזט אויף דעם ציממער פֿון דיא גוססה 


און רעדם מיט אַפֿערשטיקטע שטיממע) דאָ,.. אָט.,. אין דיא 
שטוב , אויף דעם שוועל פֿון די שטוב , אויף דעם שוועל פון רעס 
ציממער, אין וועלכע אֵיין אָרימע פֿרױא שטארבט צוליעב אַייך, 
וויא עס זיינען געשמאָרבען. צוליעב אַייך איהרע צווייא זיהן. . . 
צװאַנציגיאָהריגע . + . יונגע לייט, ., ויא עם וועלען גיך דיא אויך 
שטאַרבען (ער ווייזט אױיף די שלאָפּעדיגע קינדער), אויך צוליעב 
אַייך ... און איהר זאָגט, אַז איהר האָט מיר געבראַכט אַהער 
לעבען . .,. איהר זאָגט מיר צו גליק?,. גייט אויפין בית עלנן, 
אויף דעם קליינינקען בית:עלמן, פֿין וועלכען עס דערטראָגט זיך 
צו אונז פון אָוענד אַזאַ שעדליכער אויר, ויא דיא לופֿט פון אַייערע 
פֿאַבריקען . .. געהט אַקאָרשט אַהין, גראָבט פֿונאַנדער דאָרמען די 
ערר און ציילט איבער די אַלע, װאָס זיינען געשטאָרבען צוליעב 
אַייך +. + יע, צוליעב אַייך... כדי איהר זאָלט קענען קױפֿען זיך 
לוּקסוּם, איהר זאָלט זיך קענען היינט אָנרופֿען פֿיר אַיין פֿרײנד פֿון 
מיינע ליידען . .. אין פון מיין אַרימקײט. . . פֿיר מיין פֿרײנד!.. 
װאָס איז דאָס אַזױנס ?.. װפֿיעל צאָהלט אַייך דערפאַר איער פאָטער? 


ראָב ער ט, (אַראָפּגעפֿאַלען) פֿאַר וואס בעליידיגט איהר מיר?., 


זשאַן. צוא איינסזטע ניט? אין דאָס דען ניט קלאָר?! 
צווישען דיא אַרבײמער איז אֵיין אינצופֿרידענהײט. ניט קוקענדיג אויף 
אינזער אונטערטעניגקייט און אונוויסענהייט װעט מאָרנען. . . קען 
זיין א יפֿפֿראַקערען אַיין שטרייק !., . אָכער אַייער כֿאָטער איז גענו 
רייך אויסצוהאַלטען אַזאַ קלאַפ.. . דיא שמרייקען זיינען דאָך עפֿטער 
געפֿעהרליך פֿאַר אונז אַלײן, וועלכע בעצאָהלען סופ כל סוף פֿיר 
דעם שאָדען מיט נאָך אֵיין גרעסעו'ע שקלאַפֿערײ און אָרימקייט 
און אָפֿט אויך מיט אונזער בלוט... דאָס איז פֿערשמײיט זיך 
אַזױ, אָבער דאָ אין אַללע מאָל פֿאַראַן אֵיין געװויסע אונבע- 
וואוסטקייט ... מען האָט פֿאָרט כוראָ פֿאַרן זאַװאָר, אי פאַר'ן 
פֿערמעגען און לסיף אויך פשוט פֿאַר דער הכנמה. אָט דאָ דאָט 
זיך אונטערגעדרייט איער בעליבטקיי... זייא האָכען. זיך געכאָפּט, 
אַז איער זיין דערביי װעט אַלץ בריינגען אין אָרדנונג און איהר 


האָט זיך גלייך אָפּגערופֿען .. . ני, װאָס זשע., - װיפֿיעל בעצאָהלם 
אַייך אֵייער פֿאָטער פֿאר דיעוע ליעבע מיטהילף { 

: -- ערם. פֿאַר װאָס כעליידיגט איהר מיר ? איך ווענד 
א אד אַיך מיט אֵיין | אויסגעשטרעקטע האַנד און מיט אֵיין ברי- 
רער כעס האַרץ... איך שווער אייך ... און אוהר ‏ בעליידינט 
סיר! : הל רעכענט זיך פֿאַר אַפֿרײען מענשען, און איהֶר קענט 
= , ה ווילם ניט זי שטעלען העכער פֿון דיא אַיינגלײבונגען 
5 דעם = הארץ , און דעם נקמה:גייסט פון דעם פעקטאַנט, 
ייר ר צו איך: ;לאָמיר גיין, ציזאַסמען אַ טקענען דיא ציקונפֿט/ 
אד יו בעלויכטען מיט דעם, ליכט פֿון װיסענשאַפֿט און ליעכץ 
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אין איהר 8" איהתר זֵיי-א, 7{ אזיול2בורי יי 
ו | ' וׂ / -*+ = אַלם -= עפעו א ו דעם פֿערנג אַנגענה יהי 
װאָס איז פּערפֿינסטערט מיט אֶהנמעכטיגע פֿײנדשאַפֿט + 
זאָל איך אַייך נאָך זאָגען } 
| = ושאַן. (אַביסל בעריהיגט און. צוטומעלט פֿון ‏ ראָבערט'ם 
ווע טע" 2 זאָל ייא זא- זייז ייר = ייג 
טע ואָל זין, איהר זיט אֵײן 
עהרליכער מענש... עם קען זין, אַן איר האר יי 
טעוה איך וויי : ִ , א א א אי 5 
4 6 = חיהף : ליק : *יך ווייס גאָר נים++. אָבער װאָם 
א = וו 5 42 ר געק ממען ? + *+ איך האָב אַייך ען גערופֿען 4 
אָונזעדע ‏ וועגען זינען פֿערשיעדען. .. און מיר דאַרפֿען זיך ‏ ניט 
בעגעגענען . אי 
ר א ב ע דרי 2 וארי יואר" ייר ייא 6 
- : ט. פא װאָס רעכענט איהר אַזױ,, אויב איהר 
ווייסט אַװי שלעכט, ער איך בין ל יי 
1 שּ אַ ן 2 אונז מיב) 5 *זיי = = יור ס ; 
ושאן = אַייך ‏ צוטיילען צופֿיעל זאַכען, ‏ װעלב; 
מיר קענען ניט און מאָרען ניט פֿעראײניגען . 6 
ראָכער. וויצק לירענרע ‏ קענען גי 
} אט 
ושאַן, ראָם זיינען אַלן פֿ-אַוען. 


ראָבערט . ווען איך בין מיט אייניגע ‏ מינוט צוריק אַרײן; 


ן 


געגאַנגען אַהער, האָט איהר מיר בעזינדערם פֿעראינטערטח:רט 

איך האָב ניט געווצוסט, װער איהר יי איך יי 
:6 איער געזיכט, איער אומעריגע און ערנסטע געזיכט . 
: א אַ ין אומעט. , , אֵיין אומענדליכען אומעט אין אַייערע 
איינט בי אָס איהר האָט אויף מיר אויסגעשטעלט, , , איך האָב 
דע : = .., אַז איך האָב אַייך ליעב,,, מיר האָט פֿערװאָלט 
וי כריירען מיט, אַיך , , , מִיר האָט זיך פֿערװאָלט אַרױסזאָנט; 
א ריא ברירערליכע געפֿיחלען! מיט ועלכע מיין האַרץ. איז 
8 און מעהר גאָר ניט ,,, און איהר שטויסט מיר אָס 

ך וייס ניט, װאָס זאָל איך אַייך נאָך זאָגען.., 


|שאַן, אָט ועהט איהר!ן,, 


6,++ 
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ראָנערט. איער אונצוטרוי צוא מיר פֿערװאונדערט מיר 
יט, ווייל אִיך פֿעישטײ אִין אַייך אַיין מעכטיגע נשמה, װאָס אִיז 
ערוואונדעט און אָפּגענאַרט מיט האָפֿנונגען, װאָס זיינען ניט מקוים 
געװאָרען ..,. אָכער אִיך פֿערשוועהר אַייך..,.. הערט מיר אויס, וי 
אֵיהר װאָלט אייסהערען אֵיין פֿערבײגעהענדען, װאָס אִיהר װאָלט 
בעגעגענט איפֿץ, וועג צו איער ציעל און װועלכער גייט אויך צו 
דער זעלבער ציעל... אִיך בין ניט דער, פֿיר וועלכען אֵיהר נעמט מיר 
אָן. . . אִיך האָב זיך ענטואַגט פֿון די אַללע אַיינגלױבונגען פֿון מיין 


זו, 

קלאַסס. . . אִיךְ האָב זיך ענטזאַגט פֿון אַללע װיגאָדעס און זכיות 
װאָס מיין מזל האָט געשיינקט מיין יוגענד,,, אִיך דאַרף זיי ניט 
האָבען, אִיך בין אַזאַ אַרבײטער, אִיך האָרעיע אויך אַזױ װי אִיהר 


אין אִיך האָף ניר אויף זיך . . . אִיך לעב נאָר פֿון מיין אייגענע פֿראַצע, 


זשאַן. און אִיך,,, אִיך שטאַרב פֿין אֵיהר ! (ער חאַפּט מיט 
אַאָהל ראָכערט'ן פֿירן האַנד, שלעפט אִיהם צו צום טיר פֿון נאָס 
און מיט אֵיין שטאַרקען מאַך מיטץ האַנד ווייזט ער אֵיהם אויף די 
פֿאַבריק, װאָס פֿלאַכט אִין רער פֿינסטערניס. - אִין ריידען ווערט 
זשאַג'ס שטימע העכער און הילכיגער), אָט דאָס. . - אָט דער פֿלאַם.., 
דער רויך, די יפירים, די פֿערפֿלוכטע מאַשינען, וועלבע פֿערניכטען 
און פרעסען אויף יערען טאָג יערע שעת מיין מאַרך, מיין האַרץ, 
מיין. רעכט אייף גליק און לעבען... אָט.,, אָט זי דִי פֿיערריג 
טיילער פֿון דעם ברען:אַײװען, די הינאַנטשע קופעס גליהענרע קוי? 
לען... , די ראַנפף:קעסלען, וועֶלבע פֿערצעהרען . ... מיין פֿלײש, 
מיין ווילען, מיין פֿרײהײַם,.. לאָפּעטעסװײז. . . אום צו בעשאַפֿען 
פֿון זי רייכמום און כח פֿאַר אַ יין מענשען ... . נו, פֿערלעשט דאָס 
אַלץ . .. פֿערניכטעט ראָס. ... (ער װאַרפֿט אַװעק גראָב ראָכערב'ס 
האַנד) און דאַן וועלען מיר ריירען מיט אַייךְ. 


ראָבערמ. שטילער, מיין עלענדער . . . דאָ שטאַרבט אֵיין 
פֿרױ ... . עס שלאָפֿען קליינע קינדער ! (ראָבערט פֿערמאַכט די טיר, 
ושאַן פֿערגײט טיעף אױפֿץ סצענע און פֿאַלט אַנידער אויף אַיין שמול 
ריקענד זיין קאָפּ מיט די הענד. אַ שווייגען. ראָכערט גייט צו צו 
זשאַנעָן אין ריהרט זיך צו צו זיין פלייצע) אִיהר האָט זיך אִיצטער 
אכיסל. בערוהינט ?.. (זשאַן הויבט אויף די אוינען אָהן רייד און 
לאָזט זיי דורשטיג אַריין אִין ראָבערטען). גיט מיר אַייער האַנר, 

זשאַן. אִיךְ בין געווען אונגערעכט... אִיך ... 

ראָבערט. (שלאָגט אִיהם אִיכער ווייך) רערט מער גאָר 

נימ... אֶה! אֵײערע ליירען,. אִיך פֿערשטײה זיי,. זי זיינען אויך 
מיינע ! (אַ שוויינען. עס געהען אַריין זשענעוויעווע און מאַדלענע. 
לואַי טיער בעווייזט זיך אִין טיר און נאָך אַיין שטומען אָפּשיער נעי 
מען גייט ער צוריק אַרין אִין רי קראַנקעם צימער), 


דאָ 
ינען, 
מיין 


קעמאטימטעעבט- =/5עט - 
א 


אכטע ערשיינונג , 
זשענעוויעווע, מאַרלענע, ראָבערט, ושאַן, 


זשענעוויעווע. (צו מאַדלענען), מעהר מומה, טאַר: 
לענע !.. אַייך שטעהען פֿאָר אַזעלכע שווערע מינוטען,.. אִיך 
האָב אויך געהאַט אַזאַ צער .. . אִיך פֿיהל אַייךְ מיט מיטץ גאַנצען 
האַרצען , 

מאַדלעגע, אִיך דאַנק אַייך, פֿרילין . 

זשענעוויעווע. בעזנדערס פֿערגעסט ניט, אַז אִיך בין 
אֵייער פֿרײנד,,, 

מאַדרלענע. יע, פֿרײלין... 

זשענעוויעווע. צום װידערזעהן!.. אִיך װעל מאָרגען 
אִין דער פֿריה שיקען פֿרעגען, װאָס הערט זיך נייעס.,, מוטה, 
מעהר מוטה! (זי קישט זיך מיט מאַדלענען. ראָבערט רריקט אִיהר 
די האַנד) ביז מאָרגען, (זיי געהען ביירע אַװעק). 


ניינטע ערשיינונג, 
זשאַן, מאַרלענע. 


טאַדלענע. נו, אָט. זי בעמערקט די קאָרב און קערט 
זיך אום צו זשאַנען, ועלכער זיצט נאָך אױפֿ'ן שטול). 

זשאַן. יע, דאָס האָט זי געבראַכט די קערכל (מיט בי- 
טערקייט). דאָ אִיז פֿאַר אַייך אַיין קאָרסאַזש . .. קאָנפֿעטען פֿאַר די 
קינדער . .. און וויין פֿאַר די מוטטער!, , אַ גרויסע בעל-רחמנות ! 

מאַדלענע.. (זי נעמט די קאָרב און שטעלט אִיהר אַװעק 
אױפֿ'ן געשיר:אַלמער) זי טוט, װאָס זי קען. . (אַ שווייגען . מאַרלענע 
זעצט זיך ווידער צום טיש און נעמט זיך צו דער אַרבײים), 

זשאַן, (גייט צו געבען מאַדלענען און שפּאַרט זיך אָן אָן 
דעם שטול, אויף וועלכען זי זיצט). מאַדלענע! 

מאַרלענע. װאָס אִיו, זשאַן!.. 2 

ושאַן. די נאַכט װעט זיין זעהר לאַנג,... און אִיך פֿיהל, 
אַז אִיך בין ניט אִים שמאַנד אַװעקנעהן צו זיך. ... אִיהר ווילט, אַז 
אִיך זאָל דאָ אַביסל פֿערבלײבען  .‏ . מיט אַייךְ}.. אי 

מאַרלענע. יע, זשאַן, אִיך װיל זעהר... אִיֹתר זייט 
אַזאַ גוטער, װאָס אִיהר פֿערלאָזט מיר ניט, װאָס אִיהר פֿערלאָוט 
ניט דעם פֿאָטער. , . אוב דער אונגליק װעט אונז טרעפֿען רי 
נאַכט,,, װועט אֵיהר טרייסטען דעם פֿאָטער. . 

זשאַן, מיר װאָלט זיך אויך וועלען אַייך זאָגען דאָס, װע. 
נען װאָס אִיך האָב נאָך מיט אַייך ניט גערערט, 


מײאך .) שי 


| / מאַדלעגע. דֶערְט, זשאַן. . - ווען אִיהר רערט, פֿיה? אִיך 
ך נ'ט אַזױ אונגליקליך , | 
ושאַן. אמת} 
מאַדלענע. אמת . פֿון דער צייט אָן, ואָס אִיהר זייט 
אינזער פֿרײנד און, איה געהם אַהער אַרײין כמעט אַללע טאָג ,, 
כ'לעבען, אִיך פֿיהל זיך ניט אַזױ אונגליקליך , | 
זשאַן. ליעבע מאַדלענע! 
טאַדלענע. אַם ווייניגסטענס, אַזױ קומט מיר אױט . 
טען פֿערגעסט די צרות אויף אייניגע מינום. . . און אויף דער צייט 
זיינען זי אַזר װי ניטאָ... אפילו די קינרער װיינען אויך ניט. 
כשעת אֵיהר זייט ראָ.,, אֵיהר ווייסט אַזױ גוט וי צו רידשן כיט 
די קינדער, אִיהר לאָוט זי שפרינגען ביי אַייך אויף די קניע, אִיהר 
דערצעהלט זי אַזױינע שיינע מעשיות . 


ושאַן,. (צורודערט) דאָם, װאָס איך ויל אַייך זאָגען, 
מאַדלענע, אין ניט קיין פֿרײליכע מעשה, דאָס זיינען ערנסטע רייר, 
ווייל איך וויל סִים ‏ אֵייךְ דיידען וועגען מיין ליעבע, ‏ (מאַרלענע 
גיט זיך אַדיהר). דיא מינוט, װאָס איך האָב אויסגעקליעכען צוא 
היירען מיט איך וועגען דעם איז אויך זעהר אֵיין עינסטע, . . (ער 
ווייוט אויף דיא מוטטערס ציממער) וויי? דאָרטען איז דער טױט!,, 
(מאַדלענע גיט אַציטער) מאַרלענע איך גיב אַװעק מיין לעבען, , , 
איהר ווילט מיר אַועקגעבען אַייערען 1 (מאַרלענע לייגט אָפּ דיא 
אַרבײט א'ן קוקט אויף זשאַנ'ען מיט אויגען,, פֿולע מיט הייסע ליעבץ 
און טרויער). מאַדלענע , ענטפֿערט מיר | 

טאַרלענע, (מיט אֵיין ציטערנדע און אַיין צורודורטע 
שטימע) איך קען ניט װאַרפֿען מיין פֿאָמער ,, , איך קען ניט אַװעק: 
װאַרפֿען דיא קינדער, וועלכעץ האָבען איצטער קיין אַנרערען ניט, 
הו'ץ מִיר א 

שאַן, אך פֿאָרער ניט פֿו אַייך, איהר זאָלט זיך ענט? 
זאַנען פֿון אַײעלע התחיבות,. איך בעט אַייך מעהר ניט. איהר 
זאָלט מיר ערלויגען אַייך העלפֿען זייא ערפֿילען נאָך מיינע כחות 
נאָך,,, אַרבײַט וועלען מיר האָבען גענוג פֿאַר צווייען, ,, 

מאַדלענע, מיין פֿאָטער האָט אַייך ליעב, זשאן,, 
אָבער ער האָט מוראָ פאר אייך,,, איהר זייט פֿאַר איהם אֵיין 
רעטעניס.,, און ער איז, נאָך אַזאַ שרעקעדיגער ! ער װוייס, אַז 
איהר זייט דאָ ניט אויף (אַנג, אַז איהר װעט ניך אַייעקפֿאָרען פֿון 
דאַנען , ,, נאָך נעכטען האָט ער געזאָגט : ,אַח ! זשאַן האָט זיך אַרײג. 
גענומען אין קאָפּ ניט קיין גושם , , , מִיט, איהם װעט זיך אײסלאָוען 
ניט גוט !", . דער פֿאָטער ווע ניט וועלען, איך זאָל זיין אַייערע, 

ושאן, איהר געהערט זיך אַלין ., איהר נעהערט קיינעס 
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ניט.,. נאָר זיך , אַחוץ אַייך, האָט קיינער ניט קיין רעכט בע- 
שטימען אֵייער שיקואַל , 

מאַרלענע, מין שיקאָל ! ער איז אין דיא שטוב ‏ ; 
מיט דיא װאָס וואוינען דאָ און נייטיגען זיך און דאַרפֿען מיר האָבען . 

זשאַן. איהר האָט מיר ליעב } 

מאַדלענע, איך האָב אַייך ליעב פֿון ערשטען טאָג 
אֶן, װאָס איהר זייט צוא אונז געקוממען . 

זשאַן, נאָר װאָס זשע} 

מאַדרלענע. דאָך .,.., מען טאָר גאָר ניט קלערען ויעגען 
דעם, װאָס איהר רעדט.,, ווייס אוב איהר וועם אַװעקפֿאָהרען י.. 
קען איך ניט... טאָר איך ניט נאָכנײן נאָך אייך. . 

ושאַן. יע, איך קען אַייך טאַקע ניט צוזאָגען ; אַז איך װעל 
ניט אַװעקכּאָהרען פֿון דאנען,., עס קענען פֿאָרקימען אַזױנע גע: 
שעהעניסען, איבער וועלבע איך װעל ניט האָבען דעם רשות צוא 
געוועלטיג?ן. (ענערגיש). עם קען אויך פֿאָדקוממען , אַז אַרעכען 
וועם גויסקונ'מען אַװעקצופֿאָררלן פֿון דאַנען (אַיין קירצער שויייגען), 
אָבער אויף ופֿיעל דאָס װעט אָפּהענגען פון כיר, װעל איך זעהן 
דאָ צו פֿ;ר בלייבען 

מאַדלענע. כ'ען דאַרף ניט פֿערבלײבען צוליעב מיר, 
זשאַן. איך בין נאָר ניט אַנטקעגען דעם, ואָס איהר האָט בע- 
שלאָססען אױסצופֿיהרען .. . 

זשאַן, װאָס ווילט איהר מיט דעם זאָגען? 

מאַרלענע. איך, וויים פֿין קיין זאַר ניט, ווייל איהר האָט 
מיר קיין זאַך ניט דערציילט, אָבער איך זעה שוין פֿון לאַנג נאָך 
אַײערע אויגען דאָס, װאָס בייא אַייךְ איז אױפֿ'ן האַרצען. חוֹץ דעם, 
האָט איהר אָקאָרשט געזאָגט: ;עס קען אויך מרעפֿען אַז אַלעמען 
וושט אויסלוממען אַװעקצופֿאָרען , .," (אַשווײיגען) , 

, זשאַן, (פערקלעהרם) איך האָב קיין זאַר ניט בעשלאָסען, 
מאַדלענע. איך האָב געטזויבט.., יע, איך האָב געטרוימט, קלן 
זיין, ועגלן אייניגע זאַכען . .. מעגליך, וועגען גרויסע זאַכלן,, ‏ 
אָכער אויב אַיין פֿייערדיגער דורשם צוא טהעטיגקייט און צים קאניבס 
װעט כיר ווייטער אָננענען ... איז. מעהר נים צוליעב ֿיך.., 
דורך אַייך,, און צוזאַממען מיט איך!,, 

מאַדלענע. צוליעב מיר !. . צוזאַמען מיט מיר!.. איך 
ב'ן אַיין אָרימע מיירל, אַיין אױסגעהאָרעװעטע און אַיין קראַנקע,,, 
איך בין ניט קיין שיינע!.. 

זשאַן. ניט קיין שיינע!.. א, מאַדלענע.,, איהר הוט 
ניט דיא אונפֿערשעמטע שיינהייט פֿון- דיא רייכע, װאָס איז 
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שאַפֿען דורך אונזער נויט און אונזער הונגער ... איהר האָט ריא 
שיינהייט, וועלכע איך האָב ליעב, דיא הייליגע שיינהייט. פֿון 
ליירען... און איך שטעל זיך אויף דיא קניע פֿאַר אַייך | (ער לאָזט 
זיך אַראָפ אייף די קניע פֿאַר מאַדלענען און נעמט אָן איהרע הענר) 
דאָס אָרימע אין אָבגעבליהטעם פניסל ..,. דיזע פלייצעם, װאָס 
זינען . שוין אַיינגעהױיקערמ... דיא הענד, ריא קליינע בלאַסע 
הענד..,. דיא פֿינגער, װאָס זיינען צושטאָכען מיט'ן נאָרל,..,. דיא 
אויגען, דיא אויגען װאָס זיינען רוט געװאָרען פֿון צרות און פֿון 
טרעהרען.,.. איהר ווייסט ניט, מיט װאָס פֿאַר אַיין מעבטיגע און 
הייליגע ליעבע האָכען זי פֿול געמאַכט מיין האַרץ,,, ויא זייא 
האָכען אױפֿגע לאָזען אין מיר דיא שנאָה!., ניט קיין שיינע!,. 
ווייל איהר האָט נאָך נים געהאַט קיין יוגענד, ווייל איהר האָט 
געלעבט דורכאוים אי אָריכקײם,., איהר זייט וויא אֵיין אָדימע 
קליינינקע פֿלאַנ; ונג, װאָס האַט קיין מאָל ניט געזעהען קיין ליכט!, ,. 
אָכער אױב איך װעל אַייך בריינגען ליכט, אוב איך װעל אַייך 
איסקעהרען איער יוגענד, אוב איך על מיט מיין ליעבע אָכ: 
רייבען דעם שטעניפעל פֿון צער פֿון אַייער געזיכט און פֿון אַייער האַרץ ! ,, 


מאדלענע. רערט דאָס מיר ניט, רעדט דאָס ניט,,, 
איהר כאַכט מיר וויינענדיג, 

זשאַן. און אֵייער נשמה! איהר מיינט, אַז איך האָב איהר 
גיט דערקענש צווישען די אַללע אַיומיגע... דיא נשמה, װאָס איז 
פֿל כיט ריינקייט, זעלבסטאָפֿערונג כים אֵיין רוהיגע און אֵיין 
שטילע העלרישקייט, (ער הויכט זיך אויף פֿון דיא קניע) נו, יע, 
איך האָב זיך גענונימען אױסצופֿיהרען דיא זאַך פֿון נקמה און 
יושר,,, ער צוא דען דאַרף איך האָבען אַזאַ הבר'טע ויא 
איהר.,, איך דאַרף האָבען אַפֿרױ מיט אַואַ שטאַרקע נשמה, ויא 
בייא אַייך איז, 

מאַדלענע. זשאַן  ,‏ זאָנ דאָס ניט. איך בעט אַייך.,, 
איך בין ניט קיין שטאַרקע.,. איהר זעהט דאָך,.. איך טוה נאָר 
און וויין,., 

ושאַן. וייל איהר זייט אַלײן, ‏ גאָר אַלײן, אין איהר 
שטעהט פּנים אל פּנים, מיט אַזײינע גרױיזאַטקײטען ... אָבער מיר 
ביידע, פֿעראײניגט דורך ליעבע! האָבּען ניט װאָס מוראָ צוא 
דאָבלן ... אפֿילו פֿאַר 'ץ טױט, 


מאַדלענע, (אױפֿגערעגט) - איך ‏ שרעק זיך ניט פֿארץ. 


בֿױט,.. איך האָב ניט כוראָ פֿאַר'ץ סויט... איך האָכ נאָר מורא 
אַז איך װעל גיט האָבען קיין קרעפֿטען צוא טהאָן דאָס, װאָס איך 
דאַרף איצטער טהאָן , 

פאן, אהר דאַרפֿט זיין גליקליך! און פיין חוב אין 
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געזאָרגען פֿיר אייך גליק... רערשלאָגען זיך איהט פֿיר אייך !. ; איך 
פֿיהל זיך היינש גענוג שטאַרק אויף רערויף ! (ער זעצט זיך צװאַט.. 
מען מיט טאַרלענען). איך דאַרף עפֿענען פֿאַר אַייך מיין גאַנצע 
האַרץ ! הערט מיר אוים.,, אַז איך בין מיט אָיאָהר צוריק געקומ. 
מען אַהער, בין איך געווען זייער מיד, שרעקליך מיד, איך שווער 
אַייך ,... מײַן מוטה איז געפֿאַללען אין קאַמפף, איך האָב פֿערלאָ. 
רען דעם גלויבען אין מענשען און אין זיך אַלײן,... מיין לעבען 
האָב איך אָפּגעגעכען אַנדערע... איך האָב איהם אויסנעניצט פֿאַר 
אַנִדערע... נאָר זיי האָבען טיר ניט פֿערשטאַנען... אין קיין ער? 
נעץ האָט מען מיר ניט פֿערשטאַנען... און אין רער זעלבער צייט, 
מיין אָרים קינד, , בין איך געווען אין אַפֿילע לענרער.,. איך בין 
געווען אין בראַזיליען, אין ניו-יאָרק, אין שפאַניען, אין בעלגיען, 
אין קנגיאַנר, צפון אין דדום פֿראַנקרײך .. . אומעמום האָב איך זיך 
אויסג עכֿשר'ט אין דעם פֿײער פֿון דער פראַצע, ,. אין אומעטום 
האָכ אך נאָר געזעהען געשייטקייט,, װי דעם מענשען צו עקספּלואָ: 
מירלן... װי שרעקליך דאָס איז אַלץ!., אומעטום האָכ איך זיך 
אָנגעשטויפען אויף ווילרע אונוויסענהייט,. אויף אָהנמעכטיגע ביין. 
קיים, אויף די ה רטע װאַנר, וקלבע עם שטעלט פֿאָר דעם פּראָ. 
לעמאַריאַט'ס מח!.. יעדען מאָל, װען איך האָב זיך געפרובט 
אױפֿצוועקען דעם געוויסען אין רי הערצער פֿון די אַרומיגע, ., 
יערען מאָל, ווען איך האָכב גערעדם פֿאַר דעם המון ווענען יושר 
און אופֿשטאַנד, ווענען אַחדות און שיינקייט... ערשט װאָס! אַנ. 
רערע האָבען מיר אױימנעלאַכט גליין אין צורה, די צווייטע האָבען 
מיר געמסר'ט, די רריטע פֿלענען זאָגען אַז איך בין אונטערגעשיקט 
פֿן דער פּאָליציי ! קנ/כט און שטומע בהמות אָהן לשון !,, 
מאַרלענע. ניין, זשאַן, זיי זיינען אַללע אימנליקליכע, מען 
דאַיף נאָך שמאַרקער אויף זי רחמנות האָבען, ווייל זי קענען גיט 
פֿערשטעהן .., אין דאָס איז ניט זייער שולף!,, ‏ -. 
זשאַן, (פֿערקלעהרט) דאָס איז אמת ! װען זי װאָלטען פֿער, 
שטלהן ,.. (ער טהוט אַ ברייטען טאַך טיט {, האַנד).. . װאָלט די זאַך 
ליין געווען אױסגעפֿירט (אֵיין שווייגען). אַללע װאָלטען געווען גליק. 
ליך. .. (פֿיין שווייגען, אין וועלכע זשאַן פֿערטראַכט זיך עפעס ערגעץ 
אין אַטרױים).., ' | 
מאַדלענע. מעהר װעט איהר קיין זאַך ניט זאָגעןוּ 
זשאַן, (דערציילענדיג ווייטער זיין מעשה) יערען מאָל איז 
מיר בעשערט געווען מיעֶף אַראָפּ צו פֿאַלען פֿון דער הויך פֿון מיין 
חלום! און יערען מאָל פֿלעג איך אַרײנפֿאַלען נאָך אין אַיין גרעסערע 
אָרימקײט און ליירען .., מען האָט מיר אַרױסגעטריענען פֿון ריאָ- 
זשאַנײראָ, צוליעב אֵיין שטרייק. איך האָב נעזוכט אֵיין עיר-ניקלט. - 
אין שפּאָניען, אָכער ראָרטען האָט מען אויף מיר געמסר'ט גלייך, 
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מען האָט מיר חושר ‏ געווען אין אַיין אַנאַיביסטישען צונױפֿרײף ' 
מען האָם טיר אַרעסטירט אָהן קיין גרונד און מען האָט מיר פֿער: 
משפט גאָר אָהן שום בעווייזען... צװײַ לאַנגע יאָהר -- וי האָב 
איך, נאָר ניט איבערגעלאָזען אין די הענד פֿון מיינע היינקער מיין 
שכל און מיין לעבען --- צוויי יאָהר האָב איך זיך געװאַלגערט אין 
די שרעקליכע געפֿיינגנים פֿון באַרסעלאָן ... און אַז איך בין אַרױם, 
געגאַנגען פֿון דאָרטען האָג איך דערזעהען אין רי הענד פֿון דעם 
השין , װאָס אין געװאָרען װי ווילרע חיות פֿון בלוט, איך האָב דע". 
זעהען מיין פֿרײנד, בערנאַל דיאַס, געשמירט... דעם קינד מיט א 
האַרץ פֿון אַ העלד, איך האָב אַייךְ שוין דערציילט וועגען איהם.., 

מאַדלענע. יע, אָ, יע... דאָס אין שרעקליך, 

זשאַן,. איך האָב געשװאָרען זיך נוקם צו זיין פֿאַר איהם,, 
אָנער אַמאָהל דער מורא,.,, איהר וייסט דאָך, וען אין מאָנען 
אִיז לייריג , איז אין האַרצען אויך לייריג . . - (אַיין שווייגען) 

מאַדלענע. אי נאָכדעם? 

זֹשאַן. נאָכדעם... אֵיין פֿערפֿאָלגטער, אָהן אַרבײט, אֶהן 
אַיין מקום סנוחה, װאָגעלנדיג פֿון איין שטאָדט אין די אַנרערי 
שטאַרבענדיג פֿון הונגער.., בין איך רערגאַנגען ביז באָרדאָ, ‏ און 
ראָרטען האָט מען מיר אַרײנגעװאָרפֿען אין טיורמע דערפֿאַר, װאָס 
איך האָב געגנב'עט ברויט,,. | 

טאַדלעגע. פֿיעל איהר האָט אויסגעליטען!... 

זשאַן. . יע, איך האָב געליטען, אָבער ניט אַזױ פֿיעל פֿון 
רי הונגער-טעג , ניט אַזױ פֿון רי נעכם, װאָס איך האָב פֿערבראַכט 
אונטערן הוילען הימעל, ניט אַזױ פֿון די אָרימקײט, װאָס דערהרג'עט 
די בראָדיאַנעס אויף די וויסטע וועגען, וואו קיינער גייט ניט פֿער; 
בי און אין די שטערט, וואו מען שטויסט זיי אָפֿ, -- װיעפֿיל פֿון; 
די טעמפע גלייכנילטינקייט פֿון רי טענשען, פֿון, דעם פֿערשטײן פֿון 
אָהנטעכטיגקייט אויסצולערנען זי וי צו זוכען גליק. נאָר מעהר פֿון. 
אָלץ האָכ איך געלימען פֿון זיך אַליין.,, פֿון מיין קליינעם ענטוויק, 
לונג,. פֿון מיין אונוויסענהיים, פֿון די אונבעשט'מטע בלאָנזעניס,: 
אין וועלבע עס פֿלעגט גײַן פֿערלאָרען מיין גאַנצער רייסען זיך צוּן 
מהאָן עפעם. און אָפֿט פֿלעג איך זיך אַלײן פֿרעגען, צו האָב איך 
דאָס ויעכט אַרױסצורײסען די אומגליקליכע פֿון דעם פֿינסטערניס. 
פֿין זײיער ניט:וויסען, כדי ווידער זיי אַראָפּצולאָוען,. אגשר אין נאָף 
אַיין טיעפֿערע פֿינטטערניס, אין וועלכע איך צאַפּעל זיך אַלין מים 
אַזױ פֿיעל פיין .., ראָבערט אַרגאַנר איז געווען גערעכט.., אָ, קיין 
זאָך ניט וויסען, אין די מיגוטען, פֿון בעגייסטערונג זיך אַלײין אוים, 
גליצען ָּהן די איינענע הילפֿסלאָזיגקײט ! און צו דערצו נאָך דער 
שרעקליכער געדאַנק, אַו עס קען זיין אַז אין ערגעץ איז ניטאָ קיין ישר 
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מאַדלענע. (מיט היץ) װוי..., זשאַן, ;. איהר , ; , איהר, 
װאָס איהר ווייסט אַזױ פֿיעל גרויסע װאַהיהײטען, װאָס רערט ווע. 
גען אַזױנע שיינץ זאַכען, וועלכע עס זיינען נאָר דאָ אין די ביכקר, 

ושאַן, אין כיכער איז דאָ אָפֿולע נאַרישקײמען אויך, אָיי, 
מע מאַרלענע ! (ער גלייכט זיך אוים) אָבער איצטער איז ראָס אַלין 
געענדיגט... איצט, ווען איך בין געקוממען אַהער אֶהן האָפֿנונגען 
און פֿערמאַטערט פֿון אַזױ לאנג װאַנרערן.... ווען איך האָב האָלט 
געקראָנען דיוע אָרימע שטוב , ווען איך. האָב ראָ געפֿונען אֵיין פֿאַ: 
מיליע, וועלכע איך האָב נאָך קײינכאָל ניט געהאַט,.. וען איך 
האָב אַזױ צאַרט אַייך ליעב געקראָגען, מעהר , װוי אַיין פֿרױע:ניב? 
מער, איך האָב אַייך ליעב געקראָגען, . וי אֵיין ניינערװאָרבענעס 
גלויבען ... יעצט זיינען אַללע מיינע גייסטיגע ליירען, אַלע מיינע 
ספקות צוזיים,.. איך געדיינק זי שיין מעהר ניט... צװאַממען 
מיט נייע קרעפטען און מיט אַ פּלאַמעריגען גלויבען און צוקונפֿט, 
האָט זיך צו מיר אומגעקערט מיין גאַנצער פֿריהערדינער שטאָלץ 
און דאָס האָב איך ריר צו פֿערדאַנקען, װאָס איך. בין געװאָרען אֵיין 
נייער מענש, ווייל ניט דיר אַלײן האָב איך האָלט געקראָנען, דו 
הערסם? אין דיר האָב אִיִך האָלט געקראָגען די -גאַנצע מענשהייט, 
די גאַנצע צוקונפֿט און אַללע מיינע װאַנזיניגע חלומות וועגען איהם, 
(ער נעמט איהר אַרום) 

מאַרלענע. (דריקט זיך צו איהם צו) שוויינט, אָ, שוויינט, 
זשאַן,,,. איהר דאַרפֿט מיר נים ריירען אַזעלכע װערטער... ראָס 
אַלץ איז צו שיין !.. איך טאָר ניט זיין אַװי גליקליך , 

זשאַן. מען קען ביי אונז צונעהנען אַלץ, מאַרלענע... 
אָבֹער מען קען ביי אונז ניט צונעהמען רעם גליק, וועלכען מיר 
וועלען זיך אַלײן אויסשמירען ... מיר וועלען פֿון היינט אָן ביידע 
זיין שטאַרק אִין קְאַמפּף מיטין לעבען, דו דורך מיר, אִיך דורך דיר ‏ 

מאַרלעגע. (שטאַרק בעגייסטערט) ראָס אִיז אונטענליך... 
אונמעגליך |., 6 ׂ אל 

זשאַן וען אִיך װעל זיך אומקעהרען אַהיים, אִין אונזער 
וואוינונג , פֿערמאַטערט פֿון ריר אַרבײט און פֿין קאַמפף און אפַשׁר 
אַיין אױפֿגעבראַכטער, אֵין פֿערצװײפֿעלטער, בעקלעהר נאָר װאָס 
פֿאַר אַ פֿרײר דאָס ועט זיין, װאָס פֿאַר אַליכטיגער שט"אַל!.., ריינע 
אוינען, מאַדלענע, דיין שטימע, ריין גרויסע האַרץ, מאַרלענע, 
דיין גרויסער מוטה. .. מאַרלענע!.. מאַרלענע!,, לג 

פּאַרלענע. (שואַך) אָ, זשאַן, זשאַן, צו אִיז ראָס מעג. 
ליך ?. אַזױנע אָרימע. לייט וי מיר, צו טאָרען מיר גאָר קלעהרען 
ווענטן אַואַ גליק?!., און דו דאַרפֿסט ועגען מיר ניט קלעתרען 
בעפער, װי אִיך בין אִין דער אמת'ען... 


זשאַן. { דו ביזש רער מענש, װאָס אַ דאַנק דיר נלויב אִיך 
נאָך אִין די צוקונפֿט}*פ/........ 

. טאַדלענע, דאָס אִיז צופֿיעל. .. צופֿיעל. ,, דו צוטומעלסט 
מיר אִין גאַנצען.., און אוב דאָס אִיז אונמעגליך ? אין װאָס וועט 
זיין אוב דאָס אִיז מעהר ניט װוי פֿערבײגעשוואונדען פֿערבײ מיר ?.. 
אַ! אִיך בין זיכער, אִיך װאָלט געשטאָרבען,... (זשאַן נעמט אִיהר 
אַרום אונזיכער, מאַדלענע דריקם זיך צו צו אִיהם פֿעסט) פֿון װואַ: 
נען ביזטו געקוממען, מיין זשאַן, אױפֿצוטהאָן דעס נס? אִיך פֿיהל 
זיך אִין דיינע אָרעמס שמאַרק און גרינג,,, אִיך פֿיעל מעהר ניט 
די שווערקייט פֿון פין קערפער,.,, און די שווערקייט אויף מיין 
האָרצען,.,., אִיך בין גליקליך,... נליקליך } זי וויינט) אָ, דיין האַרץ 
כלאַפט װי אַ האַמער!., 

זשאַן, רייר מעהר גאָר ניט 

טאַרלענע. יעיי. יעיי. 

זשאַן. רוה זיך אָפּ אויף מיין בווסט. ‏ . 

מאַדלענע, יע,,, יע,,, (אַשױינען, פיט אַ שוואַכ 
עשימע) און דער פֿאָטער און די קינדער +, . 
 -‏ זשאַן, (ויגט אִיהר אַיין) מיר װעלען זי היטען,,, טיף 
וועלען זיי בעשיצען, . (אַ שווייגען). : 
מאַדלענע, האַױ װי אִין חלום) נאָט! מיין גאָט! צו דען 
אִיו דאָס מענליך 1 (אִין מיטען רייסט זי זיך אַרױס פֿון זיינע אָרימס, 
ניט אַ שפרונג ‏ הויבט אָן צו קוקען אויף די מומטערס צימער און 
זאָגט פֿערשאָפּעט) און די מומטער !, , די מוטטער, ,, דאָרטען !,, 

זשאַן, (האָט זיך נעשטעלט און קוקט אויך אַהין) מאַרלענע ! 

מאַדלענע, אִיך הער אַגעשרײה,,, דער פֿאָטער רופֿט 
מִיר, ,, (עֶס הערט זיך אַ פֿערשטיקטע שטימע: {טאַדלענע! טאָר* 
לענע)) אַ! {} אַצרה! | 

זשאַן, דער אונגליס האָט געטראָפֿען ! (עס עפֿענט זיך דרי 
טיהר עֶס בעיוייזט זיך לואָי טיער, זעהר בלייך, פֿעראומערט און 
שאָקעלט זיך), ‏ - 

צעהנטע ערשיינונג. 
רי זעלבע, לואי טיער, 


= טאַדלענע? די מוממער אִיו געשטאָרבען! די מוטטער 
אִיז געשטאָרבען !,,, (זי ניט זיך אַװאָרף אִין ציטמער, פֿון דאָר 
טען הערט זיך אִיהף שטימע, אִיהר געוויין, אִיהרע געשרייען* 
;מאַמע ! מאַמע!, ;י) די מוטטער אִיז געשטאָרבען !, , (לואִי טיער 
נעהט שאָקלענדיג זיך, ושאַן האָלט אִיהֶם אונטער און זעצט אִיהם 


אַנידער אויף אֵיין שטול, אויף וועלכען טיער פאַלט שווער אַנירער, 
דריקענדיג מיט די הענד דעם קאָפּ. פֿון פֿאַנריק הערט זיך אֵיין 
רוישעריי און אַ קלאַפּעריי). 


עלפטע ערשיינונג, 


(זשאַן, ‏ לואַי טיער, רי אַלטע קאַטיאַר אין עטליכע אַלטע 
ווייבער, די אַלטע קאַטיאַר און 3-2 שכנות בעווייזען זיך אִין מיר. 
דערהערענדיג אַיין גערויש, קעהרט זֹשׁאַן אום די קאָפּ און מאַכט 
זי אַיין צייכען, אַז דער אונגליק איז שוין פֿאָרגעקומען. די ווייבער 
ענמפֿערען מיט טרויער-זשעסטען, געהען אַװעק שווייגענדיג און 
פערמאַכען הינטער זיך די טיר). 


צוועלפטע ערשיינונג, 
לואי טיער און זשאַן , 


י ושאַן. (נאָך אֵיין קורצען שווייגען, שטייהענריג נעבען 
יאי טיער) בכן איז שוין אַלץ געענדינט ? (פֿון די מיטערס צימער 
ערטראָגט זיך די וויינענדע שטימע פֿון מאַדלענען . זשאַן פֿערמאַכט 
8 טיר און קעהרט זיך אום צו לואי מיערן). מיין אָרימער 

לואי טיער. אַאַ פֿרױ װי זי! אַזאַ פֿרױ!.. איך װער 
דערשטיקט. . . מיר איז ניט גוט... לופֿט... עפֿען די מיר... 
(זשאַן עפֿענט די מיר, די פֿאַבריק פֿלאַמט, אַיינגעהילט מיט אֵיין 
אױפֿגעגליהטען פינקעלנדעז רויך', דאָ מיט אַ רױטליכען און דאָ מיט 
אַיין גרינעם . אױפֿץ הימעל איז אֵיין העלער פֿײיער, וי פֿון אַ שרפה. 
עס הערט זיך אַנהינום:גערויש, אֵיין בראַזשגענען פֿון אַייזען און 
דונערנרע קלעם פֿון די האַמערם, זשאַן קעהרט זיך אים צו לואי 
טיער) אַזאַ פֿרױ װי זי } אַזאַ פֿרױ... 

זשאַן, (ער לאָוט דעם אַלטען אייניגע מינומען זיך אָפּנע: 
בעֶן מיט זיין צער, נאָכדעם לייגט ער איהם זיין האַנר אויף די 
פלייצע) . זי אֵיין מאַנסכיל, מיין אַלטער חבר!. . ניט דו אַלײן ליידסט 
דאָ.... גיב אַטראַכט וועגען מאַדלענען .. . גיב אַטראַכט ווענען די 
קינדער ... איצטער איז פונקט די ציים פֿאַר דיר אַרױסצװיזען 
דיין נאַנצען מוט און שטאַרקײט, , , מען דאַרף פרובען זיין שטאַר: 
קער פֿאָר'ן מלאַך-המות .. . 

לואי טיער. (שאָקעלט מיט'ן קאַם) אַסוף צו אַלץ.., 
אַ סוף צו אַלץ,,, 

ושאַן. עס איז געענדינט פֿאַר דיר... אמת,,, אָבער 
דערפֿאָר פאַר זי הייבט זיך נאָך אַלץ אָן... חער זיך איין ++, 
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עס צונויף דיינע קרעפֿטען און גיב אָקיק גלייך אִין געזיכט דיין 


צרה. .. עס אִיז געקומען די שעה... 

לואַי טיער. (אַכיסל אױפֿגערײצט) װאָס זשע דאַרף אִיך 
טאָן נאָך דיין מיינונג ? 

ושאַן. מען דאַרף ערפֿילען דעם חוב! 

לואֵי יער. (דערשראָקען) נאָר ניט היינט !. . רייד מיט 
מיר ניט וועגען דעם,., ניין, ניין, ניט היינט},, 

זשאַן, (ויזט איהם אױף דעם ציממער, ואו עס לינט 

דער מת). ווען ושע, אויב ניט אין דיא מינוט פֿון זער, קען איך 
בעסער ‏ זיך דורכריידען מיט דיר ? איצטער װעסט דו מיעפֿער 
דערפֿיהלען און וועסט פֿערשטעהן מיינע רייר, ,, 

לואי טיער, לאָו מיר צורוה,,, אָ, לאָז מיר צורוח , 
איך קען ניט, איך קען ניט!.. 

זשאַן. דוא רעכענסט זיך אַז דוא מװט זין 
אַנטקעגען דעם בעל-הבית און זיין טאָכטער , וועלכע איך 
היינט דערשטילט מים גרויס פֿערגעניגען  ...‏ זייערע 
האַלטען דיר אַיין ? נו, מילאָ, לאָמיר זיך ‏ דורכ:ריידען 
דעם... שױן 21 יאָהו ויא דוא געניסט פון זײערע טיבות !. 
װאָס זשע האָסטו פֿון זייא געוואוינען? ‏ נױם... חובות.*. אין 
טױט, איינעם נאָך דעם אַנדערען. . . | 

לואי טיער. (פֿערשטאָפּט זיך דיא אויערען) לאָז מיר 
צורוה., . איך בעט דיר... זעה, איך בעט דיל.,, 

זשאַן. אָבער בעקלעהר זיך אַלֵיין און קוק זיך אַרים אַרום 
זיך ! דוא שטעהסט איפֿ'ץ שוועל פֿון עלטער, אױסגעדאַרט פון דיא 
דערשמיקענדע אַרבײט, האַלבדערשטיקט פֿון דער פֿערסמיטע לופֿט, 
מיט װועלכען דוא עטעמסט דאָ. .. דוא ביזט איצטער נאָר אַ סקעלעט 
פֿין אַמענשען ..,. דיינע צוויי עלטערע זיהן ,. וועלכע װאָלטען דיר 
איצטער קענען אונטערשטיצען. . זייא זיינען געשטאָרבען אָט פֿון 
דעם (ער ווייזט אויף דיא פֿאַבריק) , דיין ווייב אויך פֿון דעם , 
מאַרלענע און דיינע קליינע עופֿעלעך, וועלבע דאַרפֿען האָבען לופֿט, 
גוטע עסען און פֿרײליכקײט, כאָטש אַביסל פֿרײר און ליכט פֿון 
דער זון; וועלכע דאַרפען האָבען אַבִיסל גלויבען און האָפֿנונג .., 
שטאַרבן אויך פֿון דֶעם.,. פאַמעלעך, טאָג פאַר טאָנ.., אין 
אַלץ צוליעב עפעס' טובות, װאָס בריינגען נאָר מוטוויליגע פיין, 
מעהר ניט, דוא הערסט! צוליעב זייא גיסט רוא אַלײן איבער אין 
דיא הענד פֿון דיינע גולנים, פֿון דיא רוצחים פֿון דיין געזונר.,, 
ריין פרייהייט און רעס לעבען פֿון דײַן פֿאַמיליע. .. פֿאַר ליגען, 
פֿאַי שענדליכע נדבה, פֿאַר אוננוצליכע טראַנטעס, פֿאַר/ ריא 
ברעקלאַך פֿון זייער מיש, װאָס זייא װאַרפֿען ריר צוא פֿון רחמנות, 


די צו שטילען דיין הונגער, יא מען װאַרפט צוא אַיין הונד אַיין 
ביין.... פֿאַר װאָס עקשנס'ט דוא זיך און דוא וילסט זיך ניט 
קלאָגען און װילסט ניט נעהמען דאָס װאָס דיר געהערט... דוֹא 
ווילסט בלייבען אֵיין צוגעוואוינטע הויז-בהמה, װאָס טראָגט דעם 
יֹאָךְ גערולריג אָנשטאָט צו שטעלען זיך העכער און ועלען װערען 
אַיין מענש! 

לואי טיער, ניין... ניין.., ניט היינט !., 

זשאַן, דוא זאָגסט, ניט הינט?!,, טאָ װען ושע?,, 
אויף װעמעס מויט װאַרטסט דוא נאָך ? אין. דעם פֿערשאָלטענעם 
טהאָל, פֿון טױט , ,, דאָ אין דעם אָרט פֿין פיין און שוירערהייטען, 
ראָ ליעגט אַנאמת'ער פֿערברעכען אין דעם , װאָס צייט גאַנצע 
0 יאָהר דערװאַגט זיך נים קיינע- אויפהייבען דיא שטימע, 
אויסגייהענריג שטיל פֿון אוסגעמאַטערטקײט און הונגער, ,, אויב 
איך האָב געטהאָן דאָס, װאָס איך האָב געטהאָן,,, אוב איך 
האָב געקענט געבען צוא פֿערשטעהן ריא נויטיגקייט פֿון אַיין 
איבערבייטונג,. פֿון אַיין שטרייק פֿאַר מענשען, װעלכע האָבען 
קיין אַנדער זאַך ניט פֿערשטאַנען, וויא אַריבעדצומראָגען דיא פּיין 
און נים איבערריידען איין װאָרט, , , אוב מיר האָט געלונגען 
אױפֿצוטרײסלען דיא אונבעווענליבע, פֿערקילטע נשמות, װאָס האָבען 
פֿערלאָרען דעם מוטה, האָב איך דאָס געמהאָן צוליב דיר, מיין 
אָרימער טיער, צוליעכ דיינע נאָהענטע, וועלכע איך האָב אַװעכ: 
געגעבען מיין גאַנצע ליעבע, מיין גאַנצען מיטלייר! וויצ זשע 
האָסט דוא דאָס ניט דערפֿיהלט און ויא האָט דאָס דיין שכל זיך 
ניט אָנגעצינדען אָן דעם פֿלאַם פֿין מיין שכל ? און ויא האָסט 
דוא ראָס אַלײן דורך דיינע צרות, װאָס דוא האָסט אוימגעליטען, 
ויא ביזט דוא דאָס אַליין ניט דערגאַנגען צוא דעם, אַז דוא זאָלסט 
זיך בעטראַכטען: עס זיינען דאָ אין לעבען אַזױנע טרויעריגע און 
העראָאישע מאָטענטען, ווען מען מון זיין געגרייט אויף אַלץ .,, 
ווען מען דאַרף קענען שטאַרבען פֿאַר אַנרערע,,. 


לואי מיער. (מיט עקשנות, ויא אֵיין קליין קינד) איך 
פֿעדשטעה. . . פֿערשטעה, , , אָבער אַלץ ניט היינט,,. לאָז מיר 
וויינען ... רייד מיר מעהר היינט נאָר ניט.,, 


זשאַן, נו, מילאָ גום! אַז. דוא װעסט מאָרנען דערועהן, 
אַז דיין הויז איז פֿערוויסט און פֿעריהום'ט געװאָרען און עם איז אין 
איהם ניטאָ יענע ועלכע רוא האָסט ליעב געהאַט,,, דאַן װעסט 
דוא דערזעהן, אַן כאָמש דאָ אין נימאָ דיא אָרימע פֿערשטאָר: 
בענע,,, אָבער דער מלאַך-המות איו נאָך אַלץ ראָ, ער נעהט 
נאָך אַלץ אַרום איבער'ן שמבְ.., און ;בייגט זיך אֵיין איבער 
יענע, וועלכע זיינען נאָך גענליעבען מיט דיר , ,, צוא אויף לאַנג, 
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זעהפט דוא, דאָס ווייס איך נים ,,, דאַן װעסט דוא אַלין מיטן 
אייגענעם ווילען קוממען צוא מיר און דוא װעסט שרייען ווענען 
נקמה,,, דוא ביזט גערעכט , , , איך על ריר היינט מעהר קיין 
זאַך ניט זאָגען, רוה וך אָפּ., , לייג זיך דאָ צוא, , , (ער העלפֿט 
טיערען זיך שטעלען און האַרט איהם אונטער), | | 

לואי טיער, פֿאַרבײגײענדוג פֿאַרבײא דיא קינדערס בעטלאַך, 
זאָגט זיך פֿעראיקענדיג) אָרימע ברעקלעך ,.,. יתנמים'לאך , , , אָרימע 
מאַדלענע,,, 'ע,,, דאָס איז אונגערעכט, , , אונגערעכטי  !‏ 

ושאַן, (לייגט איהם אַנידער. אױפֿן ‏ סענניק). זעה אכיל 
אַיינשלאָפֿען , , , איך װאָלט דיר וועלען אַיינװיגען, ויא מען װינט 
אֵיין קליינע קינדער, שנאָף איין  ,‏ , 

לואי טיער, יוט אָן אויף דעם אַנדערן ציממער) 
איך װאָלט איהר וועלען אַקוש טהאָן,,, איך האָב איהר קיין 
קוש ניט געמהאָן ,,, 

זשאַן. דוא װעסט איהר נאָכדעם אַקְושׁ מהאָן, ,, איך 

על דיר צ פֿיהרען צוא איהר געלעגער, ., שלאָפ!, , 

לואי טיער, גאָט מיינער!,, גאָט מיינער !,, דאָס איז 
אונגערעכט , אונגערעכט, , , (אין דיא מינוט בעווייזט זיך טיעף 
אויפ'ו סצענע דיא אַלטע קאַטיאַר מיט אַיין צוויינעל מאַי), 


דרייצעהנסטע ערשיינונג, 
דיא אַלטע קאַטיאַר, צווייא אַלטע ווייבער , לואי טיער, ושאַן, - 


זשאַן, (וייוט קאַטיאַרען אױפֿ'ן ציממער, די אַלטע געהט 
אַהין,. לייגט אַװעק דעם צוויינעל מאַי, נאַכהער קערט זיא זיך 
אום און דורכגייהענריג דורכן סצענע, געהט זיא אַװעק. עס בע, 
ווייזט זיך נאָך אַנ אַלטע מים אַ דאָרן אין האַנד. זפאַן ווייזט איה" 
אויך דעם ציממער. דיא אַלטע לייגט אַװעק דעם דאָרן, קעררט 
זיך אום, געהט דורך דיא סצענע און געהט אַיועק, נאָך אַשכנ'תע 
בעווייזט זיך און מראָנט נאָר ניט אין האַנד, זיא לאָזט זיך אַראָם 
אױפֿ'ן שוועל פֿון ציממער אויף די קניע, צלמ'ט זיך איבער, זאָנט 
שטיל אַיין תפילה , שטעלט זיך און גייט אַװעק), 
פירצעהנטע ערשיינונג , 
לואי טיער , זשאַן, 
לואי טיער , (הויבט זיך אױף אַביס?) פֿערמאַר דיא 
טיהר +.. איך קען מעהר, ניט קוקען איפֿין פֿאַבריק., . איך קען 
מעהר גיף הערען זיין קלאַפּען .., (שאַן געהט אין פֿערמאַכט 
דיא יהר). - | 
דער פארהאנג פאלט) + 


יי 


צווייטער אקט, 


איין שעהן כעפוצטע מאַסטערקאַיע: איין הויכע צווייאיגע טיר וו יט אין צים* 


מער איז ברייט אױפֿגעעפֿענט און קומט אַרױס אין נ פרעכטיגען פֿאָרדערצימעה 


װאָט איז ב; לויכטען מיט איין ברייטען איטאַליענישען פענסער. יב + 
זעהט זיך געגילטע פאַרענצען פֿון מאַססיווע'טרעם און אויף ז := : צ' = 2 
ווענד זיינען בעשלאָגען מיט פֿאַרצײטיג ץ שָכיצעס און * א = פעונטעה, אויא 
אין דער מאַסטערפקאַיע אויף רעכטס איז אַ גרויפער איטאַליענישער = 2 
לינ ס איז א טיר/, װאָס איז פֿערהאנגען מיט איין שווערען פאָרהאנג, אויסגענייה 

- עטליכע געשטעלען מיט בילדער, גרויסע שטיינער מיט סטאטוען די ווייסע 
ווענ זיינען צוגעפוצט מיט אויסגענייהטע קאוװאָרען מיט טייערע געוואנד און 

מיט לאנרשאפּטען - 


ערשטע ערשיינונג, 
די אלטע קאמיאר. די פאקאיאווע, 


יאך זיצט אין מאסטערסקאַיע, קוקט פונאַנדער די מעבעל, די קאַו= 

יאָרען אט 5 אנ'אויג, אין וועלכער דער געפֿיחל פֿון פֿערװאונ= 

רערונג איז צונױפֿגעמישט מיט בייזקייט. די פאָלקאָיאָווע װווי ס'ווייוט אויס, קיקט 

איהר נאָך, אָבער זי מאָכט זיך, אַז זי שטעלט פֿינאַנדער אין אָרדנונג די קליינע 

צאַצקעס און פֿערױיכט די בלומען אין די װאַזעס. איין פויזע. די פּאָקאָיאָווע גיט 

וועו ניט ווען אַ קוק אויף רי אַלטע .מיט איַן שפּאָטיגען שמייכעל, וועלכען ז 
וויל אפֿילו ניט פֿארשטעלען, 


צווייטע ערשיינונג, 
זשענעוויעווע. די אלטע קאטיאר. 


וש ענעוויעווע. איך האָב פֿערשפעטיגט (די אלטע 
קאטיאר נייגט זיך צו איהר מים כבור. זשענעוויעווץ דערלאַנגט א 
קוק אויף דעם װאַנדזײיגער און ניט אַ געשריי) צוויי אזייגער! שרעקי 
ליך! (ווענדט זיך צו קאטיאר'ן) אָבער מיר ועלען דערכאפען ד 
פֿערלאָרענע צייט, ניין אפֿש-?. (שטעלם אוועק רעם געשטעל צום 
ריפעווען, גרייט צו די נרעטיל אויף פֿארב). 


שי 
, 2 ש 5 7 
עי יא -, 
אע 7 
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*), יי ייא =5 .402 ייד ,אד ויהי = 


1 גאט 


קאמיא ר., (מיט אַ געמאכטען אָבשײ,. הִינטער וועלכען עס 
איז נאָך פֿערשטעלט איין שנאה). געווים, פֿרײלין!. 

ושע נעוויעווע. טהוט זיך אָן װי נעכטען, גיכער, ני; 
כער! די זאכען ליעגען דאָ. (זי ווייזט אָן אויף דעם פעקיל, װאָס 
ליגט אויף דער קאנאפע). 

קאטיאר., גלייך, פֿרײלין. עס געהט אריין אַ לאקיי מיט 
א טאץ, אויף וועלכען עס שטעהען געטראנקען און גלעוער. ‏ 7ר 
שטעלט אוועק דעם טא'ץ אויף איין קליינעם טישל און געהט אַװעק! 
: ושעגעוויעויע. (אין דער צײט, וען קאַטיאר בינדט 
פֿערנאַנדער דעם פעקיל אוין טוהם זיך אָן). נו, װאָס הערט זיך?.. 
אויף דעם מאָל וועט דאכט זיך דער שטרייק ווירקליך פֿאָרקומען, 
מען קען ניט זאָגען, אפֿײיגע שטיקעל ארבייט!.. 

; קאטיאר (זױ קיקט קרום) איך ויים פֿון קיין זאך נים 

פריילין. 

ושענעוויעווע. די װײיסט איהר דאָס קיין זאך נימ?. 
| קאטיאר. קודם כל, פֿערנעהם איך זיך ניט מיט די זא: 
הען. אָ, איך פֿערנעהם זיך אין גאנצען ניט מיט דעם! 


ושע געוויעווע. אָבער איהר קענט דאך ניט פֿונדעסמועגען 
נים וויסען, אן פונקט אין דער צייט קומט פֿאָר איין גרויסע פֿער: 
זאמלונג פֿון די ארבייטער אין פאַניע'ם זאל און עס קען זיין או 
אן א שעה ארום װעט דער שטריק שון זיין בעשלאָסען. 
= קאטיאר. דאָס קען זיין עם קען זיין.. אָבער איך ווייס 
פֿון קיין זאך ניט... און וי אזוי קען איך דאָט וויסען?.. 

זשענעוויעווע, פֿונדעסטװעגען,.. איהר האָט געווים 
געמוום הערען, װאָס דער אָדער ‏ יענער רערמ.,. זיי האָבען דוכט 
זיך נעכטען אין אָװעֶנד גענוג געליאַרימְט!., און די רויטע אַנשלאַ- 
גען.. און די פּראָקלאַמאַציעס!,, די אַלע אימות! 

ק אַטיאַר. נעווים, איך האָב אויך עפעס וועגען רעם געהערט 
דאָ, און דאָרטען,,. אָבער איהר ווייסט דאָך, מיין גוטע פֿרײלין, צו 
רען אין מיינע יאָהרען.. דאָס געהט אַלץ ביי מיר אין איין אוי: 
ער אריין, אין דעם אַנדעױען אַרױס!.. 

זשענעוויעווע. קירץ, איהר ווילט קיין זאַך גיט זאָגען? 

קאַטיאַר. ליעבער גאָט! צו דען רעכענט איהר, אַז זי 
וועלען קומען מיר דערצעהלען וועגען זייערע עסקים?.. עס דאַרף 
שוין אַזױ זיין.., אִיהר וייסט, איך װעל אייך זאָגען װאָס איך מיין... 
איך רעכען, אַז דאָס איז אַלץ גלאַט אַזױ איין פלוידער... צום לא 
כען מעהר ניט... עס װועט גאָר קיין שטרייק ניט זיין... נאָך די תשובה, 
װאָס אייער פֿאָטער האָט געגעבען רי אויסגעוועהלטע זייערע.. וועלען זי 


: יש 
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וֹך געיויס כעטואַכטען. אָט װעט איהר זעהען!, 

ושענעוויעווע. און זײ וועלען גוט טהאָן... מיין פֿאַ- 
טער האָט פֿערלאָרען אין נאַנצען דעם גערולד, ער האָט געמראָן 
פֿאַר זי אַלץ, װאָס ער האָט געקענט... נאָך מעהר, וױפֿיעל ער 
הֶאָם געקענט... אויב זיי וועלען זיך פֿערעקשנ'ען, װעט ער זיי ניט 
לאָזען אײיספֿיהרען זייער עקשנות!.. 

קאַטיאַר. אַדאַי... אַודאַי 

זשענעוויעווע. און װאָס אי מיט אֵייער זוף 

קאַטיאַר. מיין זון?.. 

זשענעוויעווע. נ יע, איער זוןן איחר ויעט דאָך מיל 
ניט פֿערמולירען, אַז איהר ווייסט גאָר ניט כלומרשט, װאָס איז מיט 
אייער זון? 

קאַטיאַל. (אַביסל צומישט) ער איז נאָך גאָר יינג... זיין 
שבל איז נאָך ניט גענוג שטאַרק, דעריבער לאָזט ער זיך אַרײינציהען 
מים דאָס, מיט יענץ... אָבער טיעף אין האַרצען, איז ער ניט פֿון 
אָרט... גלויבט מיר, ער איז איין וואוילער יונג... אָ, װאָס ס'איז שייך 
דערצו!.. 

זש ענעוויעווע. פֿערקעהרט, ער אין אײנער פֿו ר 
פֿערברענטע, וי עס ווייזט אויס. 

קאַסיאַר. ערו אָ. גאָטו., יענער, װאָס האָט אייך דאָס 
איבערגעגעבען, פֿרײלין, = איז איין נירערטרעכמינער ליגנער, איהר 
ואָיט מיר ענטשולדיגען.., אין ער האָט געװאָלם נור מיר אָנטאָהן 
שאָדען... איהר װאָלט נאָר הערען מיין זון, װוען ער רעדם וועגען 
אייך, וועגען אֵייער פֿאָטײַ .- אָ, ער איז אייך זי ער איבערגעגעבען, 
זייער איבערגעגעבען, גלוינט מיר! 

זשענעוויעווע, זיער גוט, איהר פֿערשטעהט ראָך, אַ 
איך װאָלט אייך ניט געקענט ווייטער ‏ רופֿען צו זיך, ‏ ווען איער 
זין װאָלט געווען אונזער שונא... = איך בין דאָך אַזױ ניט פֿאַר אַל. 
לעמען. 

קאַטיאַר. דאָס איז אמת! אָט װאָס עס קען טרעפֿען, אִין 
דאָס זיינען עסקים אַביסינקע! 

ושענעיייעווע. א מאַרענענע?. אץ טיער?.. ראַרסען 
זי זיך ניט שעמען?... 

קאַטיאַר. (מיט איין שטימע, װאָס די יקט גאַד נימ אוים) 
װאָס איז שייך רערצו?.. 

 {‏ זשענעויעויע. מענשען, װעלכע מיר האָבען געפראָן 

טלערלוי טובות,.. ‏ אויף וועלכע מיר האָבען אַזױ געקוקט... איהר 
ווייסט דאָך דאָס, ניט אמת? 
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קאַטיאַר. (מיט דער זעלבער שטימע, אָ..! אָ..! יע, יש... 
זשענעוויעווע. אַזאַ נירעריגקייט פֿון זייעֶר קאַנטן,, 
אַלץ האָבען זי מיר צו פֿערו אַנקען... ‏ נו מילא . זאָלען זי געָהן 
איצטער, זי און איהר פֿאָטעה, זאָזען זי בעטען זייער זשאַן רול... 


ער װעט זי העלפֿען, 

קאַטיאַר. (מיט דער זעלבער שטימע) יע! יע.. 

זשענ עוויעווע, װער איו דאָס דער זשאַן רול, װעל. 
כער ווייזט זיך אַרױס פֿאַר דעם פֿיהרער פֿון דעם גאַנצען גערורער? 

{ קאַטיאַר. איך ויים יס | און װי וילט איהר, אַז אִיך 

זאָל וויסען!,, 

זשענעווי עָווע, ער אי אַ שלעכטער מענש,,, ‏ איין 
אױסװאָרף, ‏ איין גולן . איין רועחי אִיך האָב איהם געועהען ביי 
שיערן אין רעם טאָג, ווען עס איז געשטאָרבען קלעמאַנס, אַ װי 
עֶר האָט ראַן אַ קיק געטאָהן אויף מיר, מיט װאָס פֿאַר אַ שרעק. 
ליכע אויגען!,, 

קאַטיאַר, טאַקעל אַזױ גאָרו ‏ (ענדיגט זיך אָנצוטאה 
פֿרײלין זשעגעוויעווע איך ן יא 2 זיך אָנצוטאָהן), 

ישענעוויעווע. גאַנץ גוט, = מיר געהמען אַרבײטען, 
דאָס װעט זיון בעסער, וי רעדען אוננוצליכע דבירים און פֿערל; 
רען, צייט אומזיסט. מעחר ם,,, = װאָס זשע ווילען זיי? איך ואָלט 
וועלן וויפען, װאָס דערשלאָגען זיי זיך?,, | 

קאַטיאַר, | (קוועטשט מיט די פלייצעס), אַידאַי ‏ װאָס 
פֿערלאַנגען זיי?,, (אין רי מינוט געהט אַרין ראָבערמ), 


דריטע ערשיינונג, 
ראבערט, ושענעוויעווע, ‏ די אלטע קאטיאר 


ושענעוועיוע, (מיט פֿערררוס) אַך, דאָס ביזט דול 


ראָבערט. (צו דער אַלטער קאַטיאַר, ‏ וועלכע בעגריסט 
איהם). גים מאָרגען, באָבינקע קאַטיאַרן (זשעג עוויעווע'ן) איך שטער 
דיר ? | 


ושעגעוויעויע. נײ בער װאָס האָס? לאַזע 
די געסט אַלײי ; 6 אָבער װאָס האָסט רו געלאָוע 


ראָכ ער מ. מיר איז 


אָנהײבען צו רעדען טיט 

ך אַרבײט, (ראָכערט געהט צו 

1 יעווע קעהרט אום דעם ל אַנד, אויף װועל 
-7ם, אוקף רעם אַנדערן זייט). װאָס קולסט דו? מען ראַרף 
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'גִיש, טען דאַרף ניט, איך װיל ניט,,, דו װעסט נאָך װייטער אָנ 


לאַכען פֿון מיר (צו קאַטיאַר'ן) נו, װאָס, איהר זייט שיין פֿאַרטע ?., 
און די קאָרג מיט אפעלסינען?,, (קאטיאר מאכט מיטין האַנר א 
צייכען, אז זי, האָט פֿערגעסען און געהט נאָך די קארב מיט אַפעל. 
סינען צום אלמער טיעף אין צימער), 

ראָב ערט, מין ליעבע זשענעוויעווע, ריינע פֿרײנר רענען 
מיר ארף,,,, זי פיינינען מיר פשים,,, ‏ אִיך האָב מורא געהאט 
אז איך על זיך גיט דערווארטען צום סוף פֿריהשטיק,,, ‏ און ווען 
איך װאָלט ניט אַנטלױפֿען פֿין ביליאַרד:צימער, ‏ וואו זיי טרינקען 
קאַװע און פֿיהרען אַ געשפרעך וועגען פֿרױען וועגען די אייביג: 
קייט פֿון דער נשמה, װענען דעם פֿאַפּסט'ס סאָציאַליזמום, ווענען 
יאַגד און וועגען פֿערר, װאָלט איך זיך געוויס ניט איינגעהאַלטען... 
ראָ קומען פאָר שרעקליכע זאַכען און אָמ מיט װאָס זיי בעשעפֿ- 
טיגען זיך!.., יי קעָן דאָס מעהר ניט דער פֿאָטער זיך אַרונ? 
פֿיהרען מיט אַזעלכע טפשיםז 

ושענעוויעווע. ערשטענ, די.. דו רופֿפט שטענריג 
אַלעמען נאַראָאים!.,, אָבער צו װײיסט דו, אַז איידטר זי ועלען 
אַװעקפֿאָהרען, וועלען זי נאָך אַריינגעהן אַהער? 

ראָבערט. אָ, זי וועלען דאָ ריידען ועגען קונסט... זי 
האָבען דאָך אויך זייער קיק אויף קונסט... אָבעֶר ראָ וועלען זיי 
שִוין ניט זיין אַזױ העסליך, זי וועלען נאָר זיין לעכערליך... זייער 
לעכערליכקייט יט מיר צו כח און גלױיבען אין זיך. (די אלטע 
קאַטיאַר קעהרט זיך אום, טראָגענדיג די קאָרב מיט אַפּעלסינען), 

זשעגעוויעווע. גו, גוט, נעהם איין בוך, לייען... און 
שווייג ((צו קאַטיאַר |). איצטער דאַרפֿען מיר זיך ביירע נעהמען צִי 
ער אַרבײט, (ראָבערט ועצט זיך אויףן קאָנאַפּע. ‏ זשענעוויעווע 
זעצט זיך אַװעק געגען געשטעל אויף צו מאָלען און שטעלט איהם 
איין אויף אַנאָרט, זי ווענדט זיך צו ראָבערט'ן) נו? רו לייענסט: . 

ראָבערט. (ע ;סט און דאַד אַביכל מיט שפּאַס) איך 
לייען אין דיין נשמה, . יט : 

זשענעוויעווע. עס איז פֿון דיר יט צו דערהאַלטען!.. 
(אַ שווייגען, רי אַלטע קאַטיאַר שטעלט זיך אין אַ פאַסינע פאָוע. 
זשענעוויעווע קוקט אויף די נאַטורשציצע און אויף דעם בילר, 
שאָקלענריג מיט'ן קאָפף) נים אינגאַנצען װי מען דאַרף... קעהרט 
אום די קאָפף אַביס? מעהר אויף לינקם, בייגט איהר איין אַביסל 
מעהר,., נאָך... אַזױ איז גום,., זהער גום... ריהרט זיך ניט מעהר 
איצטער,.. (זי שטעלט זיך פֿערריכט די קנייטשען אויף קאַטיאַרס 
קלייר און קיקם, צו עס קומט גום אַרױסן מיט אַ מינע און מים 
זשעסטען פין אַ מאַלער), װי שעהן זי איה!.. װאָס פֿאַר אַ מינע, 
װאָס פֿאַר אָ צוגעטראָפֿענער טיפ... וועלכע... װאָס פֿאַר אַקאָנטו 


א 


רען... (ז ענדגט די ווערטער מיט אַ מאַך מיטץ האַנד, הױנט 
נאָכדעם אָן צו מאָלען. אַ = שווייגען). אָ, די וואינדערליכע דינע 
פֿאַרבען פֿין אַלטע העלפֿאַנדבײן!.,. די אויסגעצעהרטע, אויסגעט-י? 
ציקנייט טע געזיכם... די מאָגערקײט!., װאָס פֿאַר אַ שעהנ; 
(פייזע. = אין אייניגע מינום אַרום ווערט זשענעוויעווע'ם גע- 
ערװאָלקענט, זי לייגט אַװעק די ברעטעל פֿאַרג אויף די 
. זי איז מעחר אױפֿמערקזאַם און ערנסט). ניין,.. ניין, דאָס 
איז שוין גאָר אַנדערם,,, = איך ווייס ניט, װאָס איז דאָ היינט! באָ; 
בינקע קאַטיאַר,., ביי אייך אין גאָר ניט דער אויסדריק, נאָר ניט 
די מינע,,. היינט איז אֵַייעד געזיכט שטרענג א ן בייז (קאַטיאַר בייט 
די מינע פֿון געיכט) אָבער ניין.... ניין... גאָר ניט דאָס,, ביי אייך 
איז היינט גאָר נים די מינע,.. מאַכט איין אומעטיגע מינע,.. גאָר 
גאָר איין אומעטיגע.,, איהר דאַרפֿט ניט זיין בייז... ‏ איהר ראַרפֿט 
זיין זהער, זהער פֿערמרױערט... דערמאָנט זיך, װאָס איך האָב אייך 
עואָגם,., מאַכט אַזאַ געזיכט, אַזױ װי איהר װאָלט האָבען אַ פֿולע 
צרות... אַ פֿולע צער... קלעמענעס... מאַכט אַזאַ געזיכמ, װוי איהר 
װאָלט וויינען,,. (קאַטיאַר'ם געויכט בעקומט איין שרעקליך בייזע 
מינע, זי שטעלט אוים אויף זשענעוויעווען אוינען, װאָס ברענען 
װי ביי איין װאָלף, ראָבערט, װאָס האָט געקוקט די נאַנצע סצענע, 
הויבם זיך אויף פֿון קאַנאַפּע). נו, װאָס, איהר פֿעדשטעהט מי- 
ניט.,. (מים אונגעדולד), מאַכט זיך, אַז איהר וויינט,,, דאָס איז 
דאָך גאָר ניט אַזױ שווער,,. (דער אָנגעגריפֿענער און אונבעוועגלי: 
כער קיק פֿון די אַלטע צומישט אַזױ זשענעוויעווען, אַז זי הוט 
אַ צִיטֶער, הויבט זיך אויף מיט אַ מאָל פֿון שטול און טרעט אָֿ 
אַביסל צוריק), װאָס קיקט איהר אויף מיר אַזױ?,. איהר האָט אויף 
מיר פֿריהער קיינמאָל אַזױ נים געקוקט! אפֿשר זיים איהר קראַנק?.. 
ראָכבערט. (ער רייסט איבער מיט אַ שטרעננען קול) 
זשעגעוויעווע!.. 


זשעגעוויעווע, (אױפֿגערעגט) װאָס װילסט רו; 


ראָבערט. דו ביזט הינט צוֹ נערוועו.., דו ביוט אין אַ 
צו שלעכטען געמיט אויף צו אַרבײטען... און איהר, באָבינקע קאָ: 
טיאַר, געהט אַהײם, (קאַטיאַר קוקט איצטער אויף זשענעוויעווען 
און ראָבערט'ן, מיט אַ טענפען קוק). דאָס װעט זיין בעסער, גלייכט 
מיר!,., (די אַלטע קאַטיאַר שטעלט זיך און טוט זיך אוים' 

זשענעוויעווע. צו װאָס טהופט רו ד+ ; 
דעדסט דו דאָם? | 

ראָבערט. (מיט אַ בעפֿעהל) איך בעט . 
נים בעגעהן זיך נאָך שאַרפֿער... 


ושענעְוויעווע, לײַנט אַװעק אופֿין מיש 


+ רשב אלש :יג :226 


.א :ג.א :ר 4 


פיז 
טמיער 26 1 6 
' = בע - :7 : 4 
5 ; אש 
: : : : 


יע יט יי 


= = 
ייר 


: ' *ד 53 
ערע אע טע טי יי יי יי 


' אג 26 ת 8ס 1666 א סא 'שסא ‏ /6640640ט 


'אמם ג} 
יייטא 6460סא 146 08248 אס '24641164614ן 


2064 שסאם 6 (6404 טס 
'סהאס 4448 46.800; 4060; סאש  640.4‏ '640ט68., 


2 6 0 :טא םא טשיא ‏ '424441164114! 


' סא חוזאם אה א -8:4 /6464 אס:סם 48 
4 ייס הס 64:064 וא אטא /3080640, 


{ 2008641 א הס 6641 
44 סם 08840 -14 א מאָט 486 /24:41164114! 


אט תא *(40,ם |א שא סם) 
56 * יאבט //44:64:64 מאם /6407טא6., 
{ 86640ם 0405 "8446 4אס 86‏ |164.. סאו 
סאטא החט סא '(16806404 ם) '62444616,4114ן 
י'ןם16 הס 8טף-אםה 0 *|אטטא0 
2687 מום מוצסאסם טאר /8:ט4088, 
"3066" יא (6טָוט 0600046 18 סאג 


בא 6800 תזאסט 048א טאז וא 20 148 0 '240אט 0 
-אא סמ8ם 6600 מאט 40 םס סא ה60ט י!אטטא? 

* { 86 464סטא 
פאט (' (40560ם 0004 /8::454 4080 /668) '"ן זאטאס 
** האטאססס 4 ''' 6 146 2664 א סאע -4סא |שאסטע 
4 +} 6אם םש 0 סאה א טאז 8084 ' )א ייי) :טא 
א א וא /064:א6 א -אא א //8:266ם |א וא סמ 
סא סאסא '00 ח6ם |אם 830 1846 האא 060 0 סא 
4026 זי' סא םא אא סאם ' 8648 262.2 
יםח:איאם }אטא יס 66 '0640 יע /06664 שא 
6560 8004 זייס 140 יט א0ס םס הא זא אס וא ייס 
6 1 א סאת /640000א 'סטסא וא סאן !א /46064; 
-סא אס אס !א 606 /4.604 !סא {|2ס8ם /64 646 סאט 
ייןטסא 6440 וא 0 068 וא 28זא6 א 64וא 2016 


בי יו 8 64 48 8642 *ווטסא)}) 


|יסאש ס=אסם סאט 06 8684 |4ה וא אע וו 

68 -א |.00אס16 0464 '8 /2464116,4114ן 
4 א משם (ה טא 
הואט) { סאם וא באט !א '''60ם ייואט /(604אסאא 0 
טא 240 ג} (08664 640 -א '86.0064םם .סא א ישא 
,4 6464 ויה 801,846 6ט /אה 804 ואס סאו -ט.א 


יור 


, -106:15. טיש צליניקיל ,ןיי בשע , 


- - 


אל 


7 2 === = שיש אע - 


ישא , טייב =שט אד 


טענ 


= אי יי 


דען,,, (ײ ענד גט די ווערטער מיט אַ מאַך מיטין האַנר, הױינט 
נאָכדעם אָן צו, מאָלען.. אַ = שווייגען). אָ, די וואונדערליכע דינע 
פֿאַרבען פֿין אַלטע העלפֿאַנרבײן!.,. די אויסגעצעהרטע, אויסגעטרי; 
קענטע ציקנייטמטע געזיכם.,. די מאָגערקײט!., װאָס פֿאַר אַ שעהנ; 
הײיט!,, (פויזע. אין אייניגע מינום אַרום ווערט זשענעוויעווע'ס גץ- 
וכט פֿערװאָלזענט, זי לייגט אַװעק די ברעטעל פֿאַרב אויף די 
קניע. זי איז מעחר אױפֿמערקזאַם און ערנסט). גיין,,. ניין, ראָס 
איז שוין גאָר אַנדֶערם,,, ‏ איך ווייס ניט, װאָס איז דאָ היינט! באָ; 
בינקע קאַטיאַר,., ביי אייך אין גאָד ניט דער אויסדריק, גאָר ניט 
די מינע,,. היינט איז איער געויכט שטרענג א ן בייז (קאַטיאָר בייט 
די מינע פֿון געזיכט) אָבער ניין... ניין.., גאָר ניט דאָס,,, ביי אייך 
איז היינט גאָר ניט די מינע... מאַכט איין אומעטיגע מינע,.. גאָר 
נאָר איין אומעטיגע,,, איהר דאַרפֿט ניט זיין בייז... ‏ איהר דאַרפֿט 
זיין זהער, זהער פֿערטרױערט,.. דערמאָנט זיך, װאָס איך האָב אייך 
עזאָגט,., מאַכט אַזאַ געזיכט, אַזױ װי איהר װאָלט האָבען אַ פֿולע 
צרות,,. אַ פֿולע צער... קלעמענעס,.. מאַכט אַזאַ געזיכמ, װי איהר 
װאָלט וויינען,,. (קאַטיאַר'ם געזיכט בעקומט איין שרעקליך בייזע 
מינע, זי שטעלט אוים אויף זשענעוויעווען אויגען, װאָס ברענען 
וי ביי איין װאָלף, ראָבערט, װאָס האָט געקוקט די גאַנצע סצענע 
הויבם זיך אויף פֿון קאַנאַפּע). נו, װאָס איהר פֿעדשטעהט מי- 
ניט.,. (מיט אונגעדולד), מאַכט זיך, אַז איהר ויינט,,, דאָם איז 
דאָך גאָר נים אַזױ שווער,,. (רער אָנגעגריפֿענער און אונבעווענלי: 
כער קיק פֿון די אַלטע צומישט אַזױ זשענעוויעווען, אַז זי מהוט 
אַ ציטער, הויבט זיך אויף מיט אַ מאָל פֿון שטול און מרעט אָפ 
אַביסל צוריק), װאָס קיקט איהר אויף מיר אַזױ?,. איהר האָט אויף 
מיר פֿריהער קײנמאָל אַזױ ניט געקוקט! אפֿשר זיים איהר קראַנק?.. 

ראָבערט. (ער רייסט איבער מים אַ שטרענגען קול) 
זשעגעוויעווע!.. פ 

זשעגעוויעווע, (אױפֿגערעגט) װאָס װילסט רו; 


ראָבערט. דו ביוט הײינט צוֹ גערוועז., דו ביוט אין אַ 
צו שלעכטען געמיט אויף צו אַרבײטען... און איהר, באָבינקע קאַ. 
מיאַר, געהט אַהײם, (קאַטיאַר קוקט איצטער אויף זשענעוויעווען 
און ראָבערט'ן, מים אַ טענפען קוק). דאָס װעט זיין בעסער, גלייהט 
מיר!,., (די אַלטע קאַטיאַר שטעלט זיך און טוט זיך אוים" ‏ 

זֶשׁ ענגעוויעווע. צו װאָס טהוסט רו ד+ ; 
דערסט דו דאָם? 

ראָבערט. (מיט אַ בעפֿעהל) איך בעט 7-7. 
נים בעגעהן זיך נאָך שאַרפֿער... | 


ושענעוויעווע, (לײַגט אַװעק אױפֿין מיש 
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ביעטעל מיט די פענזלאַך און בעצאָהלט קאַטיאַרץ), בכן װעט 
איהר מאָרגען קומען?.. 

ראָבערט (בעלענט), זי װעט מעהר אַהער ניט קומען. 

שענעווי עווע. (אנגעדולדיג און צוטישט, אָבער 
פֿאַר װאָס?,, 

ראָב ערט, (רייפט איהר איבער) שׂשׂא, 

זשענעוויעווע, דו ביזט משונע געװאָרען?.. װאָס 
טֹהִים זיך דאָ מיט דיר?,. ראָבערט! אַך, ראָבערט. דו אויך?,, דו 
האָסט אויך אַזױנע בייוע אויגען?,. 

קאַטיאַר, (זי האָט אױסגעטהאָן דעם פֿאַרטוך, די שמיינ: 
גע און וויל אַװעקגעהן) פֿרײלין,, הערר ראָבערט,,, האָט קיין 
פֿעראיבעל ניט.., 

ראָבערט, געהט זיך געזונרערהייט, באַבינקע קאַמיאַר 
און מראָגט מים זיך ניט אַװעק צו פֿיעל שנאה צו אינזער שטוב! 
(די אַלטע קאַטיאַר געהט אַװעק פּאַמעליך מיט שװערע מריט, 
מיט אַזאַ אויסזעהן, וי זי װאָלט גאָר ניט פֿערשטעהן. זשענעוויע? 
ווע קלינגט, עס געהט אַריין די כּאָקאָיאָװוע און בעגליים די אַלטע 
קאַטיאַר, ווען קאַטיאר געהט אַװעק, בעוייזט זיך ווידער איהר 
שטרענגע געזיכט דורכ'ן גרויסען העלען פֿענסטער פֿון פֿאָדערשמוב), 


פיערטע ערשיינונג, 
ראבערט, זשענעוויעווע, 


זשעגעוויעווע. (אין בעס, װישט אָב די טרערען פֿון 
רי אויגען) אַזױ ערניערריגען מיר,,, פֿאַר רי אַלטע שלעפערקע,,. אָו,, 

ראָב ערט, זשענעװויעווע! 

זשענעוויעווע, איך װאָלט קײנמאָל ניט גענלױבט 
אַז דו ביזט דערצו פֿעהיג. (זי וויינט זיך פֿערנאַנדער) דו ביוט 
מסתמא שוין אין גאַנצען אַראָפּ פֿון זינען?,, דאָס איז נירערטרעכ. 
טיג., נידערטרעכטיג,, װאָס װעט זי קלערען ווענען מיר? װאָס 
וועט זי זאָגען וועגען מירל 

ראָבערם. װיין ניט! מען דאַרף ניט, אַז זי זאָלען בע: 
טערקען אַז דו האָסט געוויינט, ווען זיי וועלען. קומען אַהֶער!י. 
הער מיר אוים.,, ווען דו װאָלסט געװען אַ גרויסער קינסטלער,,, 
ווען די װאָלסט געקענט בריײנגען אַ מתנה דער גאַנצער 
וועלם אַזאָ ווערק, אין וועלכען עס װאָלט זיך אָפּגעשפיגעלט רער 
גאַנצער ליידען און מיטלייד.,, דאַן װאָלט דאָס געװען זהער 
נִים!., אָבער כדי / פֿערנאַנדער:צוטרײבען דעם אומעט פֿון דעם 
ליירינגעהערשען לעבען אָרעֶר נאָכצוגעבען רעם פוסטען יאָגֶען זיך 
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נאָך כבור,,,, אַזױ שפיעלען זך מיט די צרות און מים די נוים פֿון 
דעם אָרעמען... איך ‏ זאָג ריר, דאָס איז זעהר שלעכט... ראָס פֿאַסט 
נים פֿאַר איין איירעלע נשמהן,, = 

זש עגעוויעווע. (בעליריגט) איך גיכ זיך גאָר ניט אָן 
פֿאַר איין גרויסען מאָלער... אָבער דאָך די נאַגראַדע, װאָס איך האָב 
בעקומען אויף די קינסמלערישע אויסשטעלונג, דאָס אין ראָך עפעס 
ווערט, אַזױ דוכם מיר. 

ראָבערט. עלענדע קינרן 

ושענ עוויעווע. דו רענסט אויף... רעגסט מיר אויף... 
ערשטענם האָב איך דיר נים געבעטען קומען צו מיר, דאָ בין איך 
בי זיך... נאָך װאָס ביוט רי געקומעי} 

ראב ער ט. (זעהר ווייך) . איך װאָלט וועלען. דו זאָלסט מי- 
פֿערשטעהן... זשענעווילווע, דערמאָהן זיך אָן אונזער וואונרערבאָרע 
פוטער, װאָס איהרע מדות טובות האָבען אַזױי לאַנג בעשיצט די שמיר 


ין אונגליקליכע געשעהני ק װאָס קענען יעצט זיין געפֿעהרליך. 


ושענעוויעווע. בכ מאָ װאָס זשע אי? 

ראָבערט, בכן הײָט זי דיר געלאָזען בירושה איין גריי- 
פען הוב די שענסטע און די מילרעסטע שליחות, װאָס די פרוי 
דאַרף ערפֿיהלען... איינהאלטען די בעטרינקונג מיט רעם בח, 
איינשטעלען פֿאַר שװאַכע... אױפֿקלעהרען די אונוייסענדע און 


גרעבטע. אָט די הֶתחיבות --- איך פֿאָדער ניט בי דיר, אַן דו 
זאָלסט איהר ערפֿילען, וי אונזער מוטער, אַז דו זאָלסט אין נאַנ- 
צען פֿערגעסען אן זיך -- אָבער בעקלעהר זיך, וי דו פֿיהרסט 
איהר דורך? 

ושענעוויעווע. 6 װאָס רו ביזט ענטלאָפֿען פֿון 
די עלטערנ'ס הויזן װאָס דיין לעבען, דיי לעבען פֿון איין משומר. 
שאַפֿט דעם גרעסטען צער אונזער פֿאָטער... דיר פאַסט מאַקי צו 
רערען פפֿליכטען!,. 

ראָכ ער ט, (שטריינג) איך זעה צו ערפֿילען מיין פפֿליכט 
אין איין אַנרער אַרם, נאָך מיינע כחות און נים דאָ, װְאו איך 
בין ניט בפֿח צו טהאָן ע5עם... ‏ דו אָבער דאַרפֿסט ערפילען דיין 
חוב נאָר ראָ. 

זשעגעוויעווע. איך טהו װאָס איך קען, איך בין צו 
אַלעמען גוט... איד מהו אַלעמען טובות... און מיך האָבען אַללע 
פֿײנר!,.. 

ראָב ערמ. - מען דאַרף קענען געבען ניט נאָר געלר, מֵיין 
אָרימע זשענעוויעווע,.. מען דאַרף אויך אַרינגעהן אין יענעט'ס לאָ: 
גָעָ... מען דאָרף געכען האָפֿנונג.., און ליעֶבע, 
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ושעגעוויעווע. זאָג שיין בעסער אָהן קינצען, אַז איך 
בין אַשלעכטע! : 

ראָבערט, גיַן; דו ביזט ניט קיין שלעכטע, אָבער דו 
ווייסט ניט וי צו ליעבען +,. יאונוֹער מוטער -- יענע, האָט דאָס 
געקענט .., איהר הייליגער משל איז פֿאַרבײגעגאַנגען פֿאַר אונז אָהן 
נוצען !.. (ער נעמט זשענעוויעוועיס האַנד און צִיהט איהר צו צו זיך), 
אָ! ווען איך װאָלט דאָס געקענט איבערגיסען אַטײל פֿון מיינע געראַנקען 
אין דיין קאָפּ.. . (זשענעוויעווע ווערט אַביסל ווייכער און בץ- 
רוהיגט זיך) ., , אַשטיקעל פֿון אונזער מוטער'ס נשמה אין דיין נשמה .., 

זשעגעוויעווע, מיר איז דאָ אומעטיג און די אַלע 
מענשען װאַרפֿען אויף מיר אַמו"א , ,, זי זיינען שלעכטע,., 

ראָבערט, דאַָס איז דערפֿאַר ,. װאָס דו שטעהסט פֿון זי 
צו ווייט, , עס איז גאָר ניטאָ קיין שלעכטע הערצער,, עם זיינען 
נאָר דאָ הערצער, װאָס זיינען צו ווייט איינע פֿון די אַנרערע , . 
און װאָס פֿערשטעהען רעריבער ניט איינע די אַנדערע . .. הֶערצעב' 
װאָס זיינען אָבגעטײלט מיט אַמהלך... אין דֶעם ליעגט דאָס דער 
גרויסער אונגליק , (שטייען אויף די טרעפּ). ריינע פֿרײנר,,,, 
גייהען ,,, וויש אויס די אױיגען, גיב אַטמײכעל. ‏ אה))' 
זי ניט אומעטיג, , , 

זשעגעיויעווע. װי װילסט דו אַז איך זאָל גיש זיין 
וומעטיג , א דו רעדסט מיט מיר אַזי} דו רערסט מיט מי' 
אַװינע זאַכען, וועלכע איך קען ניט פֿערשטעהן 

ראָבערט, וייל דיין נשמה איז נימ דאָרטען, וואו מיינץ,, , 
מי" קוקען פֿון פֿערשיעדענע זייטען אויף דיא מענשליכע צרות, 

זשעגעוויעווע. (פֿערקלעהרט, סטאַרעװועט זיך צו פֿער: 
שטעהן, - פון פֿערשיעדענע זייטען אויף דיא צרות .. . (עס גייהען 
ארי קאַפּראָן , דיאָרמע? אין רעלאַטרור) , 


פינפטע ערשיינונג . 
רי ועלבע, קאַפּראָן, דיוארמעל, דעלאַטרור, 
דיאָרמעל. מיר האָבען גערעכענט אייך צו טרעפֿען 
אין מימען דער אַרבײט, פֿרײלין , 
קאַפּראָן, אין העכסטען בעגייסטערונג } 


ושעגעוויעווע, עס געהט בייא מיר היינט ניט די 
אַרבײמ , איך דאָב אַיעקגעשיקט מיין נאַטורשציצע. (ראבערט איז 
אָפּגעגאַנגען צום גרויסען פֿענסטער און קיקם כלומרשט פֿענאַגרער 


פון דאָרטען דעם גרױפאַרטיגען לאַנרשאַפֿט) , 


רעלאַטרור, (קוקט רורך רי סקיצצען אויף רי ווענר), 


יי 
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איהר זייט נאָך אַלץ אֵיין רעװאָלוציאָגערקע, טיין ליעבע זשענעוויעווע, 
אפֿילו איין אימפֿרעססיאָניפטקע, איך װעל האָבען די העזה אוו 
זיך אויסצודריקען . . ראָז.. בלוי,.. אין װאָס איז דאָס ? (ווייזט 
אויף אַיין בילר) אַ מיהל } 

ושענעוויעווע. אָ, העכער דעלאַטרור! איהר זעהט 
דאָך, דאָס איז אַיין אַלטע פֿרױ, װאָס קלייבט האָלץ | 

רעלאַטרוד, טאַקע! עס קען ניט זיין. (עֶר טראגט צו 
צו די אויגען אֵיין לאָרנעט און קוקט זיך אַיין בעסער),. אמת!.. 
װאָס קען מען מאַבען ? אױפֿן ערשטען בליק איז ביי מיר אויס- 
געקומען, אַז דאָס אין אַ מיהל , אייגענטליך, דאָס איז די נייע 
שטה. . . איך בין אין אַיהר ניט קלאָר. דער ים.,. אַלטע פרויען, 
װאָס קלייבען האָלץ. . מילען) . אלערטנער.. . אַ סטאַרע באַראַנעם, 
שווערע װאָלקענם , דאָס א"ו אַלץ איינם ,.. ענטשולריגט, 
װאָס איך װעל אַייך זאָגען אָפּען, מיין ליעב קינד, אָבער איהר 
ווײיסט , אַז אין. מאַלערײ, = וי אויך אין פאָליטיקע און װי אין 
אַלצדינג . . . איך, אַלטער נאָר, איך האַלט זיך מיר פֿאַר די אַלטע 
דרכים ! אָבער דאָם אי אַלץ זייער שיין, .. פֿיעל ליכטיגקייט . , 
טאַלאַנם !, , (קיקט פֿערנאַנדער אַנדערע קליינע בילדער). זייער 
אינטערעסאַנט!. , 

קאַפּראָן. הערט איהס ניט.. ער האָט בבלל האָלמ אַייך 
צו רייצען. צו, דער צו איז נאָך אונזער פריינד רעלאַטרור, דאָס 
װאָס די קינסטלער רופֿען אָן אַ,פלשתי" . 

ד עלאַטרוד. איך שטאָלציר מיט דעם. 

קאַפֿראָן. ער שטאָלצירט מיט דעם!.. 

זשעגעוויעווע, (צו דיאָרמעלען). איהר װעט אפשר 
אויסט "ינקען אַגלאָז ביער, הערר דיװאָרמעל ? 


דיואָרמעל. מיט פֿערגעניגען, ‏ פֿרײלין , (זשענעוויעווץ - 


גיסט איהם אָן ביער). איך דאַנק. 

זשענעוויעווע, פֿאַר װאָס אין דער פֿאָטער ניט גע- 
קומען מיט אַייךְ צוזאַמען ? 

דיואָרמעל. אַגאַנד איז פֿערנומען מיט מעגרעץ.. ער 
וועט מפתמא קומֶען אַהער אין אַ פאָר מינוט אַרום , 

זשענעוויעווע,. איהר וייסט אפשר עפּעס נייעס? 

דיואָרמעל. מעגרע האָט געוים געבּראַכט עפעם נייעס, 
מיר וועלען זיך באַלד דעווויסען . 

זשענגעוויעווע. מיר מוטשעט דער אומגעדולד און.., 
די מורא. 

ריואָרמעל, אמת, דאָס אין זעהר ניט צו דער צייט, 
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איך, האָכ מורא, אַז איך װעל דאַרפֿען אָפּלײגען די גרויסע יאַגד; 
וועלבע איך האָב געװאָלט מאַכען פֿאַר אַייך... 
זשענעוויעווע, איהר זייט זעהר צוטראָגען, גיין אפשר (,, 
ריואָרטעל, זעהר ! גיין  ..‏ איך מיין ניט, אַז עס זאָל 
אויסקומען זיך זעהר צו כעאומרוהינען, , געווים, װעט דער גאנצער 
געגענד זיין צורודערט צייט אייניגע טעג.,. 
זשענעוויעווע. דער פֿאַטער קוקט פֿונדעסטװעגען אויף 
רעס ערנסטער . 
= דװואָרמעל, אַראַנר אי אַפּעסימיסט, ער שטעלט זיך 
אָפֿט אַלײן פֿאָר דאָס, װאָס איז אין אמת'ן גאָר ניטאָ.. רי בע: 
וועגונג איז מעהר פֿון אוימען און ניט אין רער טיעף. 
קאַפֿראָן, פֿון װאַנען האָם זיך אָפּעם-ארױסגערופֿען דער 
שטרייק דאָ, ואר ער אז קיעמאַל ניט געװען? אָט דאָס 
איו אַשאלה. . , 
ריואָרמעל, אודאי! 
רעל אַטרוד. (זעצט זיך נעבען זשענעוויעווע'ן) אַיראי אַזױ !., 
קאַפּראָן, לאָמיר אפֿילו דערלאָוען, ., אַ שטרייק. , , גוט, 
אָבער װאָס איז אַזױ אַשטרײיק ? בפרט, ווען מען זאָל זיך פֿון אָנ- 
הויב אָן ענערגיש שטעלען אַנטקעגען און קיין זאַך ניט נאָכגענען, , 
קין זאַך בשום אופֿן ניט נאָכגעבען!., װאָס קענען טהאָן די 
יאָרנישטען אַנטקענען די היגאַגטישע אינדוסטריעלע און געלדיגע 
כאַכט פין אַרגאַנדען, צו װעט ער נאָר האָבֶען די ניטיגע 
שטײפֿקײם דערצו 3. . 
זשענעוויעווע, (גיך) ביי אַייך איז אין דעס אַ ספק ? 
קאַפּראָ, גיין, = פֿרײלין .. איך האָב זיך , פֿערשטעהט. 
איהר מיך, שלעכּט אױסגעדריקט.., כיי מיר איז קיין ספק ניט 
אין די ענערגיע פֿון איער פאָטער... פֿערקעהרט, ער איז זייער 
אַיין ענטשלאָסענער און אֵיין דרייסטער מענש., ער האָט אינו 
צעהנדליגע מאָהל געגעבען אֵיין בעווייז פֿון זיין װאוגרערבאַרע- 
שטײפֿקײט. אמת טאַקע, אָבער דאָך איז ער אליין אַביסל שולריג 
אין דעם, װאָס דאָ קומט פֿאָר... 
זשעגעוויעווע. וי אַװי אִיז דאָס? | 
קאַפּראָן. ער אִיז אױך אַ גרויסער פֿאַנטאַױאָר!.. עי 
גלויבט אִין די מענליכקייט צו פֿערלײדען די גירע-יגערע קלאַסטען ! 
(ער הויבט אויף די הענר צום הימעל). . גלויבען אִין רי זימליכע 
פֿערבעסערונג פֿין די אָרבײטער. װאָס פֿאַר אַ טעות!, 


{ = זשענעוויעווע, אַלענפֿאַלם אִיז דאָס דאָך איין אירע, 
לְעֶר טקוק צִיז דאָ דאָך אֵיין אַירע 
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אי{ = גער יין ט 
א א פֿעין אט בער קאַפֿראן- ‏ האָטש מען קען איך אפיל ענט. 
קען, רי גייע' אירעען א פיז רטינדערע לאַנע ., - גאָט צו ראַנ. 
א יֹ י *הי ופ ויייא'א = . ר ייר 
קאַפּראָן. אַ הר נאַררט זיך, פֿרײלין , 4 4 קין אונן, דרי פֿיהרער האָבען 0 ם אַרינגעק אָכען זייער ווייט צוֹ 
איידעלע טעות'ן. עֶס זיינען דאָ פּראָסט טעות'ן . דערהויפט אִיו ראָס זערע גוטע אַרביימטר | קין ווירקונג אויף די דעות פֿון אונ: 
װאָס ער האָט דערלאָזען אויף זיינע פֿאַבריקען אַפֿולע איבעריגע זצו קאַפר ער. 
כען... ער האָט דערלאָוען זיך ענטוויקלען פֿערשירענע פֿעראײנען, אַזױ רעכענט 0 אונזערע גוטע אַרבײטער 1.. הם.., הם 
אַססאָציאַציעם, װאָס הרג 'ענען אַװעק די אַרבײם . . פֿערשװאַכען דענן + אִיהר , + הם +,, 
גלויבען אין רעם בעל-הבית ,.. און זיינען נאָר קערנער פֿון רעואָ רעל םר ה.=ייגעננע.-- 
ליוציאָן . פרובט געבען דעם אַרבײטער פֿאַד 20 גראָשען װאוילטאָג קאראָן. או דער זשאַן רול, אי 
אין פֿרײהײם, א | ער װעט דאָס אָנהױבען זיך פֿאָדערען פֿאַר 20 געקענט אױפֿהײבען פֿינף מויזענר' אלבייטעף 
פֿראַנק. דאָס אִיז אַזױ ריכטיג װי צוויי מאָל צװויי אִין פֿיער. בייטער, ואָס האָבען ביו אַ * 


2 אי אין אַ פאָר מענ 
יי + + א ינף טוין נר . 
העו' ניט געװאָלט גאַר הערען יי 2 


שטעלען גענען זָ 


דיואָרמעל. דאָס הייננט אִפ., אָגרייצונגען , פֿון יערע אױפֿרופֿען זיך צו 


- 
ו 
ףױ 
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אָן. פֿון װאָס היינגט דאָס אָפ?.. ניין.. ניין, ; רעלאַטרור. : 

: לייצעס, . אוּן ער וועט גליך פֿענאַנרערטראַגען ".? ואָר . איהר גלויבט ראָך א א באָלבעמון, איין פֿאַנטאַ: 
{רבייסען דעם צאַהם און װעט זיך אַלאָז טהאָן אַליין ניט ׂ קאַפּראָן, געוויס... געוויס = 1 

וויסענדיג װאָהין .,.. און װעט אָנהייבען אַלץ ברעכען, שלאָנען... ו אַרגאַנך אַלײן מסכים, אַז דער טענ = | דעסטוועגען, איז 
אִיך האָב דאָס לאַנג צוגעזעהען (מיט אֵיין זיכערע און ווירדיגע שטי: וׂ אַרבײטער ; ער פֿערױכערט, ה ף די 
מע), דער פּראָלעטאַריער אִיז אַלואָ אַבהמה, װאָס לאָוט זיך ניט קען צוציהען מענשען . . : ;. ער 
ערציעהען, ניט אָרגאַניזירען. . מען קען אֵיהם אַיינהאַלשען מעהר | ערונג. און גרוים מוטה! דאָס אי = 1 צי פֿרייריגען זעלכסט- 
נים, מים אֵײן הנאי, מען דאַרף שטאַרקער אָנציהען ביי אֵיהם אִין | זייט זיבער, מיין טייערער דעלאַטײיי. ", טע װויפֿיעל מען דאַרף, 
מויל די לייצעס און א מיט'ן בייטש, , אִיךְ האָב 8 אַליץ געגענר | : כדי צוּ פֿערסמ'ען די גאַנצע 
געזאָגט אַרגאַנר'ן, ווייל ער מיט זיינע אַיינגערערטע געדאַנקען וע ר 4. 47 א 

נען מאַנסיפאניע, מים זיינע קאָאָפּעראַטיווע פעקאַרניעס, יאַטקעם, און בושאוע ריר יי דאָס זיינען גאר אַלץ אַריסטאָקר;פֿײשע 


פּראָפֿעסאָנעלע. שולען , היפֿם-קאַססען, פענסיאָן-קאַססען , פֿערואָ. אַרבײַטעף:, יייקענען-ניט-בעניוסטערעך-דעם פשטען 
גונגס-געזעלשאַפֿטען און מיט די אַלע זיינע סאָציאַליסטישע פלוירע? ושעגעוויעוו / 

רייען, היץ-רייר, יע, יע, פאָציאַליסטישע, אָנשטאָט צו פֿערשטאַרקען רעם ֹ /+ איך מיין אָנרערס, װי איהר. ‏ אי 

י יי 2חר יייז ייה ריגיר, ואס ייר א2זיי אי זיר אי : זשאַן רול : 5 ער אין איי 5 י. א ר קען 
זיין מאַכט, פֿלעגט ער ריזיקירען אָפּשלאַפֿען אִיהר אָדער אִיהר נאָר אַיין שרעקליכער מענש! 
פֿערליערען, . ער האָט געמאַכט שווער און געפֿעהרליך אונזער אע דעלאַטרוּר, 

מענם לאַגע, ווייל מיר האָבען ווילענדיג ניט ווילענריג געמוזט אִיהם שרעקט איהר זיך ;., ' מענש ע אומזיסט 
נאָכטהאָן . . אִיצטער װועט ער שוין צושטימען, אַז אִיך בין געוועזען = קענשען קען מען אַלע 5 איוט נאָר ניט.., 
גערעפֿט... (דערזעהענדיג זשענעוויעוו'ס אַ ריהר) בעמערקט אייך, בי פֿון דעם זייט איך זאג ן זיינען שרעק; 
פֿרײלין , אַז היינטיגען מאָל גלויב אִיך ניט, אַז עס וועט זיין אַ שטרייק! ;אַגע 6 דאָ זעהר אויף װאָס ו למשל, : נאָך אַמאָל, רי 
אִיך רעכען אויך, װי דיאַרמעל, אַו דאָס אִיז אַיין געמאַכטע בע: טער קלאָנען1... זי זיינען ראָ גליקליך,., א אט 
וועגונג ... אַז פ'האָט נים קיין ערנסטען גרונד, , און דעריבער װעט קאַפֿראָן. צי גליקליף,,, 

אֵיהֶר זיין גרינג איינצושטעלען  .‏ אָבער אִיך װאָלט וועלען, אַו ראָ דעלאַטרוד, זי .: : דאָס אִיז דאָך דער קלאָג.., 
זאָל זיין פֿיר אונזער פֿרײנר אֵיין התראָה . און אֵיין אָנלערנונג, ער שכירות , ,, גוטע דירוח ,, אנ 5 ץ װאָס מען ראַרף... גוטע 
זאָל שוין צום סוף פֿערשטײין, אַן עס שיו א קין אַנרערע 4 קאַטען, װאָס אִיך געפֿין אויך פֿאי : פֿערזיכערונג , ., און סינרי: 
וי צו געוועלטיגען אינער ר חיות, וי פֿערציהען שמי פער ר קאַפּראָן וּ 5 על, מיין ליעבער קאַפּראָן! 
לייצעס,, שטאַרקער צושרױפֿען דעם צװאַנג ,. וי זי זאָגען. (ער אין משונח דיג 2 אְ ט בעסער ו אַז ראָס אִיז אֵיין ' 
מאַכט מיט'ן האַנד, אַזױ װי ער װאָלט פֿערשרױפֿען אַיין גווינט), 2 זאך, (ער ווערט אַכיס? אוױפג 

טען דאַרף גוט. . שטאַרק., אָהן רחמנות צוקוועטשען +., 


ךעלאָטרוד,. פרינציפיעל און בכלל גערעדט, זייט אִיה" 
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אַרבֿייטער . . . פראָסטע אַרבײטער, מענשען אָהן בילרונג.. . אֶהן 
זיטליכקייט, װאָס האָבֶען קיין פֿעראָנטװאָרטליכקײט אויף זיך ניט, 
קיינע ההחיבות'ן אִין לעבען , , , מענשען, װאָס האָנען קיין גראָשען 
ניט, מענשען, װאָס עסען אויף, אָרער בעסער געזאָגט, װאָס פֿער? 
שכור'ן אַלץ, װאָס זי פֿערדיענען . . וי נאָר זי פֿערריענען עֶפֿעסי.. 
אַז זי זאָלען אויך האָנען דאָס רעכט צו מאַכען סינדיקאַטען, אַזױ 
וי מיר, בֿעלי-הנתים. ... זיך פֿערטידיגען געגען אונז} איידער 
רערלאָזען אַזאַ אונמעסיגע, אַזאַ געגען-געזעלשאַפֿטליכע רעכט... 
װאָלט איך בעסער פֿערברענען מייגע פֿאַכריקען, , יע, אִיך װאָלט 
זי פֿערברענט מיט מיינע אייגענע הענד, (ער זעהט; װי ראָבערט 
טהוט זֹיך אַריהר), אָ-אָ! אִיך פֿערשטײ . . . אִיהר ווילט מיר עפעם 
זאָגען אַנטקענען... 

ראָבערט. (עהר קאַלט) אִיךְ, מיין הערר, אִיך וויל אַייך 
נאָרנישט ענמפֿער'ן ; ; , אִיך העד זיך מעהר ניט צו . . . רעדט ווייטער! 

קאַפּראָן. טע-טע-טע! אִיהר ווילט זאָגען, די מײַנונגען 
ביימען זיך, אַז זיי האָבען זיך שוין געביטען..., אַז זי וועלעו זיר 
נאָך בייטען , , , אמת { יש 

ראָב ערט (ייער אונבעשטימט). אוב אִיהר ווילט, , ; ואֶל 
זיין אַזױ. 

קאַפּראָן. נו, פֿאַר מיר אִיזֹ דאָס אַלין איינם!.. אִיך וויל 
נור בעווייזען דאָס, אַז דער אינטערעס אִיז אַ זאַך, װאָס מען קען 
נים אִיבערשפּאַרען, ‏ װאָס ווערם ניט געביטען און קען ניט ווערען 
אָבגעשאַפֿטי, פֿערשטעהט אֵיהר ?. . און דער אִינטערעס פֿאָדערט , 
אַז אִיך זאל שטרעבען ווערען רייכער מיט אַלע מענליכע דרכים 
און װאָס מעהר, , אִיךְ דאַרף נאָר ניט וויסען ראָס, יענץ.,, אִיך 
ווער מהעשר --- אוּן מעהר נאָרניט,,, װאָס אָנבעלאַנגט די אַיבײ2 
טער, וועלען זי דאָך בעקומען זייערע שכירות, ניט אמת ? לאָזען 
זיי אונז לאָוען בכן צו רוה! אִיהר װעט דאָך, רענען אִיך, ניט 
פֿערגלײכען אֵיין עקאָנאָמיסט און אַיין מענש װאָס שאַפֿט רייכטימער, 
וי אִיך, מיט איין טעמפען אַרבײטער, װאָס ווייס קיין איין זאַך ניט, 
װאָס ווייס אפילו ניט װאָס איז דאָס זשאַן באַפּטיסט, סיי און לע: 
רואַ:באָליאָ!.. דער אַרבײמער, דאָם, מיין פֿרײנד, אִיז רער לעבע: 
דיגער אַלערפֿעלד, װאָס אִיך בעאַרבײט, װאָס אִיך גיאָב טיעף 
פֿערנאַנדער ביז'ן זאַמדיגען גרונט און נוץ אוים. (ווערענדיג אױפֿגע: 
רעגט) דאָס אִיז אֵיין פֿעלד װאָס אִיך הויב אויף גרויסע שטיקערוייז, 
נדי אֵיהֶם צו פֿערזײהען טיט ווימען פֿון רייכטהום. . און דאָס װאָס 
וועט אױפֿװאַקסען װעל אִיך צוזאַמענקלײבען און בעהאַלטען אין 
שפייכלערס, אין קאַסטענס... װאָס געהערט דאָרטען פאָציאַלע 
פֿרײהײט און גלייכהייט און װאָס איהר זאָנט דאָרטען אַחרות .. מיין 
נאָט, מיר מאַכט גאָר ניט אויס, אוב דאָס װועט מקוים װערען אויף 
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יעֶנֹעַר וועלט. און דאָ אויף דער װועלט, ,, װאַרט! זשאָנראַרען, 
נאָך זשאָנדאָרען און אימער זשאָנדאַרען,... אָט אָזױ לייז איך רי 
געזעלשאַפֿטליכע פֿראַנע. אָט װוי אַזױ ! 

דיואָרמעל. איהר פֿערגײט אַביסל צו װוייט, קאַפּראָן !, 
אִיך בין נים אַזאַ פֿערביטענער, װי איהר. .. אָבער אך קען ניט 
לייקענען, אַז איהר זייט אין אַפֿולע זאַכען גערעכט, 
ק אַ פראָן. ניט שוין זיי ניין !,., דאָס זיינען ניט קיין ווער* 
מער אױפֿן וינד : איך בין ניט קיין פאָעט, און ניט קיין טרוימער.. 
איך בין אַיין עקאָנאָמיסט . . איך בין אֵיין דענקער ... . און פֿערגעסט 
אויך ניט, איך בין אַרעפובליקאַנער,, אַיין אמת'ער רעפובליקאַנער!,, 
און מיר רערט ניט דער עבר, נאָר דער גייסט פֿון היינטיגער װעלט,. 
און אַלס אַיין רעפובליקאַנער, װעט איהר, פֿערשטײט זיך, ביי מיר 
שמענדיג געפֿינען די גרייטקייט מיט מיין אייגענעם ברוסט פֿערטײ: 
דיגען די גרויסע ואַהרהײטען , װאָס זיינען ערקעמפּפֿט געװאָרען אין 
9 יאָהר געגען די עקעלהאַפֿטע זשערנעקייט פֿון די אָרימע. . , 

דיואָרמעל. עס אי קין ספק, אַז מען קען ניט אונבע: 
שטראָפֿט איבערבייטען עפעם פֿון דעם, װאָס עקזיסטירט איצטער... 
אין אַיין גוטאַיינגעאָררנעטער דעמאָקראַטישער געזעלשאַפֿט מווען 
זיין רייכע און אָרימע. .. דאָס איז קלאָר ! װאָס װאָלם פֿאָרט גע: 
װאָדען פֿון רי רייכע, ווען עם װאָלטען נים געווען , קיין אָרימע ! 
און װאָס װאָלטען געטהאָן די אָרימע, וען עס װאָלט קיין רייבע 
ניט געווען ? | 6 

קאַפראָן. דאָס אִיז קלאָר װי דער טאָג,.. אָרימע לייט 
דאַרף מען האָבען כרי די רייבע זאָלען בעסער פֿיהלען, װי נוט עס 
אִיז צו זיין, רייך ! .. און די רייכע פֿערקעהרט דאַרפֿען זיין, כרי. די 
אָרימע זאָלען זיך קענען פֿון זי אַראָפּנעהמען אַ משל אין אַלע גו. 
טע מדות, 

ד יואָרטעל. פּראַכטפֿאָל ערקלערט אִין קורצע ווערטער! 


דעלאַטווד. אָט דאָס אִיז אַיין שפּריכװאָרט, װאָס האָט 
עדאַרפֿט ווערען אַ לאָזונג אִין אַלע אונזערע אַיינריכטונגען און אָנ: 
שטאַלטען , 

דיואָרמעל. ‏ דאָס אִיז אַזױ ריכטיג, אַז אִיך װעל זיך זאַ- 
גאַר ערלויבען זיך מודה זיין און עפַּעם... (אַלע הערען זיך אױפֿ. 
מערקזאַם צו), אִיהר ווייסט אַלע, אַז אִיך בין אַיענער ! און ווען 
אִיךְ בין געווען אָרים... (זשענעוויעווען) ווייל אִיך בין אַמאָל געווען 
אָדים, פֿרײלין ,., (אִין גוטען מוטה) אִיהַר זעהט, אַו מען שטאַרבט 
פֿין דעם ניט, חלילה., *בכן, אַז אַיך בין געווען אָרים, האָב אִיך 
ניט געקענט דערלאָוען, אַז עס זאָלען עקויסטירען פריווילענירטע 
יאַגד און אִיך בין געווען ערנסט אױפֿגעבראַכט, װאָס מען לאָוט 


על זי ינא בטר תישנר יוט רעייט - + 5"י:י' ,יל אק 


6 ר אי 


-יאלאצריאל. גייל ; 


"460 += 


יט אַלעמען פֿרײי פֿאָהרען אויף יאַכט, אַם ווייניגסטענט אויף דו 
מלוכה'שע ערד. אַז איך בין געװאָרען רייך, האָכ איך גלייך איבער. 
געביטען מיין מיינונג , 

קאַפּראָן, און װי נאָך!. ביי אַייך האָבען זיך די אויגען 
געעפֿענט... איהר האָט דייטליך אָנגעהױבען זעהען... / 

דיאָר מעל. איך האָב גלייך פֿערשטאַנען די עקאָנאָמישע 
מעלות פֿון די גרויסע יאַגד, וען איך האָב דערזעהן מענשען, 
װאָס זיינען איבערגעבען דער זאַך, װאָס גיבּען אויס דריי הונדערט 
טויזענר פֿראַנק אַיאָהר אויף אױסצוהאָדעווען פֿאַזאַנען, 

קאַפראָן. ודי עקאָנאָמישע װױיגאָדע פֿון גרויסע יאַגרע", 
אמת גוט געזאָגט . 

דיואָרמעל, און אין אמתן, קען רער אָרימער יעגער 
אויפנעכען 800 טויזענד פֿראַנק אויף אוים צוהאָרעװען פאַזאַנען +,. 

קאַפּראָן, (צו ראָבערט'ן) פריבט אָפּשלאָגען רעם קלאפ, 
יונגער מאַן . 

דיואָרמעל. או (די דריי הונדערט טויזענד. אויף װאָס 
נייהען זי אייגענטליך אַװעק ?,. זי גייהען אַװעק פֿאַר אַלעמען., 
זי גייהען ווייטער אַװעק אין די מאַססע , 

קאַפּראָן, מען דאַרף זיך פראָסט וואינדערן איבער רי 
מוטערליבע זאָרג פֿון דער געזעלשאַפֿט פֿאַר די אָרימע יעגער, 

דיואָרמעל. פֿערשטעהט זיך... דאָ האָט יעדער זיין נוץ ... 

קאַפּראָן, דאָס קען מען ניט אָפּלײיקענען, סיי פֿין דער 
עקאָנאָמישער זייט, סיי פֿון דער װיסענשאַפֿטליכער, סיי פֿון דער 
מאַטעמאַטישער קען מען דאָס ניט אָפּלײיקענען! די גאַנצע פֿראַגע 
שטעקט אין דעס! 

דיואָרטעל. רי פּראַנע בעשטעהט נאָך אין רעם, און 
מיין אייגענער משל בעווייוט ראָס, אַן יעדער'ן אי אייגענטליך 
גרינג רייך צו וערען , מען דאַרף מעהר ניט בענוצען די אָרדנונג. 
שפּאָרזאַמקײט,., און אַכטונג צום געזעץ, 

קאַפּראָן, און פרובט זיי פרעדיגען דיזע געזונרע פרינ. 
ציפען, זי וועלען אַייך אָנרופֿען עקספלואַטאַטאָר. (מאַכט אין כעס 
עטליכע טריט איבער'ן צימער, פֿערלײנט די הענד אויף הינטען, 
נאַכהער מאַכט מיט אַמאָל מיט'ן האַנד אַזױ, װי ער װאָלט פֿער- 
דרייהען אַשרױיף), פֿערשרױפֿען דעם צװאַגג.. צוקוועטשען.,., צו- 
דריקען... מעהר װי דאָס דאַורף מען נים (װענדעט זױך צו 
ראָבערטין, װאָס איז צוגענאַנגען צו זיי) יע!,. יע!,. לאַכט אַייך, 
קוועטשט ‏ מיט די פּלײצעם. . איהר זייט יונג.. איהר גלויבט נאָך 
אין די אַלע פּלױרערײ,,, אָבער נאַכהער שפעטער, װעט איהר 
ור ענטזאַגען פֿון זײין.. זד, | 
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דיואָרטעל. סיר זינען אַלע געווען עהנליך צו אַייך, 
מיר זיינען אַלע געווען אַזױ, וי איהו, ראָבעיט. אָבער דער 
לעבען און די ערפֿאַהרונג פערריכטען אונזערע אָנשויאינגען און 
היילען אונז אוים פֿון אונזערע פֿערפֿיהרונגען, , לעבען ! דאָס איז 
ניט אַלע מאָל אַפֿרייליכע זאַך... בפרט פֿאַר אונו, 


דעלאַטרוד, מיר האָבען אונזערע לײרען, אנוערע 
קלעמענים, אונזערע מאַטערניס, עסקים, שווערע פּפֿליכטען, װאָס 
די אָרימע ווייסען פֿון דעם ניט. די אָרימע לייט זיינען פֿרײע 
מענשען, .. זי טהוען , װאָס זיי װילען... זײ ראַיפֿען קלעהרען 
מעהר ניט פֿאַר זיך ... אין דער צייט , ווען מיר.. (ער זיפצט ..) 
אין- אונזער לאַגע אָבער איז איבערהויפט ‏ שלעכט דאָס װאָס מיר 
קענען גאָר ניט ווערען אָרים, אוב אונז פֿערװאָלט זיך דאָם אפּילו! 
אָט נעמט למשל מיר, מיין ליעבע זשענעוויעווע, איך האָב נים 
איין מאָל נעטרוימט װענען דעם. איך װאָלט װאָרט װעיען 
האָבען אֵיין קליינינקען פֿעלד מיט אֵיין הייזעלע, איין קוה, איין 
פֿערד און צוויי טויזענד פֿראַנק, מעהר אַגראָשען ניט.., צוויי טייזענד 
פֿיאַנק, וועלכע איך װאָלט פֿערהאָרעװעט, אַקערנדיג 2 
מיין אייגענעם שטיקעל פֿעלד... זיין אַ אָרימאן . ., דאָס אין דאָ= 
אַזאַ גליק! װאָס פֿאַר אַשכחה דאָס װאָלט געוען, װאָס פֿאַר 
אַשײנער פאַטריאַכאַלער לעבענס:בילר פאעקפן--צננ-צייי-זוירניליע ! 
ניט מראָגען מעהר קיין פֿעראַנטװאָרטליכקײט פֿאַר דעס כלל, ניט 
פֿערנעהמען קיין אָנגעזעהענעם אִרט אין רער געזעלשאַפּט, ני" 
ליידען פֿון די פֿונאַנדערברײט נג. פֿון מאָגען, ניט פֿ ן נייראכטעניל, 
ניט פין פּאָדאַנראַ!., אָ-ימע לייט ווייסען ניט פֿון רַּיר . אַ... 
װאָס פֿאַר אַגליקליכע מענטען ! איך קען + פילו אין ול .'ט זיין 
אַזאַ גליקליכער, רוהיגער, געז .דער אֶרי אַי ! 

זשענעוויעווע, װער זשע לאָוט אַייך דאָס ניײ ? 

דעלאַטרור. אָבער, מיין לינבעס קי.ד, איך . *ם ,ופֿיי ' 
הייזער , פאַלאַצען, וועלדער, יאַגֵר און פֿרײנד. בעריענצר.., + 
בין צוגעשמידט צו די רײכם זים! (ער זפֿים) װיײנדיג בי 
ווילענדיג מוז איך ראָס שלעפּען! (;אַפּ אָן און דײאָר. ע? ד ייין 
אוים זייער מיטשטימונג, זיפֿצען או'ך און הױבען אױף רי הע.ד 
צום הימעל..), 

ושענעוויעווע. (הױבט זיך אױף אין געהט צום טיר) 
דער פאָפּאַ געהט נאָך אַלץ ניט... איך הױב זיך אָן צו בעאונ: 
רוהינעןן, כ'לעבען ! 

רעלאַטרוד. (װענדעט זיך צו דיאָרמעל און קאַפּראָן) 
ויה זעהט.... זיא איז אונרוהיג ... אָרימע לייט האָבען דען ווען 
עס איז אונרוח?,. (ער שטעלט זיך). אין זי זיינען נאָך אונז 


אמאפאן ייט 


גקנא!.. (ער קעהרט זיך אום און זעהט אַז ראָבעוט האָט זיף 
ווייטער אַװעקגערוקט צום גרויסען פֿענסטער אין ווינקעל צימער) 
װאָס האָט איהר זיך פֿעררוקט אין װינקעל? ראָבערט?., װאָס 
ןִ 

ערט איהר גאָר ניט ? 


ראָבערט. (וועלכער ויזט אַדױס סימנים פֿון אױפֿגע: 
רענטקייט די צייט פֿון די גאַנצע סצענע). װאָס קען איך אַייך 
זאָגען 3,... איהר זייט טויב, אַז מען קען אַייך שוין ניט אויסהיילען ! 
איהר דערהערט ניט אַזױ די שטימע, װאָס בעט זיך ביי אַייך, װי 
די שטימע , װאָס סטראַשעט אַייךְ. האָבענדיג מעהר ניט נאָך וויי: 
ניג ר רחמנות און נאָך אַגרעסערע גרױיזאַמע, זשעדנע תאות צו 
כבוד , זייט איהר עהנליך צו יענע, װאָס זיינען געווען מיט הונדערט 
יאָהר פֿאַר אַייך ! אַז די רעװאָלוציאָן איז שוין געקומען , אַז זי האָט 
שוין. אַרינגעלאָזען איהרע נעגעל אין זייער קערפער און האָט 
שוועהר געעטעמט זי אין צורה מיט איהר בלומיגען אָטעם, פֿלענען 
זיי נאָך אַלץ זאָגען װי איהר! ,ניין... סאיז גאָר נישט... סאי! 
אַלע מאַל אַזױ געווען, עם װעט אַלע מאָל אַזױ בלייבען, סוועט 
קײנטאָל ניט אָנקומען די צייט פֿון אָרימע לייט !" ניין.., פֿונדעסט; 
ווענען איז רי שעה געקומען.., 

קאַפּראָן, װאָס פֿאַר אַליעדעלע זינגט איהד אונו דאָ?,, 
די רעװאָלוציע.+. מיר האָבען איהר דאָך אַליין געמאַכט ? 

ראָכערט. איהר האָט איהר געבראַכט,,. אָבער איצטער 
װעט זי אַייךְ אַװעקטראָגען. (עס דערהערט זיך אַניטקלאָהרער 
טומעל, ווייטע געשרייען, געאַנג. ראָבערט עפֿענט דעם 8ֿענ: 
סטער און ווייזט מיט דע האַנד אויף דעם זייט, פֿון װאַנען עס 
דערהע"ט זיך דער גערויש). צו הער איהר אַמװײיניגסטען ? (אַלץ 
ציעהען אויס דעם קאָפּ צום פֿענסטער). 


קאַפּראָן, װאָס אין ראָס? 
ראָבערט, דאָס געהט דער אָרימאַן!.. (אֵיין טיעפֿע 


שטילקיים אין צימער. די געשרייען וערען נעהענטער, דער געאַנג . 


איז דיימליכער . אַלעדריי }= קאַפּראָן, . דװאָרמעל און דעלאַטרור 
העֶרען זיך אַיין, האַלטענדיג אַלץ מעהר אויסגעצויגען דרי קאָפ , 
אַלע זיינען געבליבען אויף זייערע ערטער, בלאָס). דאָס געהט דער 
אָרימאַן ., . דער אָרימאַן אויף וועלכֶען איהר, הערר דעלאַטריר, זאָגט, אַז 
ער איז נישאָ! דער אָדימאַן, וועלכען איהר אַקערט, וועלכען איהר 
הויכט אויף שטיקערווייז, הערר קאַפּראָן, (געשרייען: ,עס לעבע 
דער שמרייק:" הערען זיך נאָר דייטליך) צו הערט איהר האָטש 
דעם טאָל דעם אָרימאַן + היינט געהט ער אַהער, מאָרנען ועט ער 
זיין ביי אַייך און איבערמאָרנען װעט ער זיין אומעטום! (אין רעם 
פֿערשטיקטען טומעל פֿון רער געהעגרער פאָססע פענשען קלינגט 
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די ליעד ,קאַרמאַניאָלי) איך האָב עינסט מורא, הערר דיאַרמעל 
אַז אַייעו יאַגד װעט מען מוען אָפּלײגען, (ראָבערט פֿערמאַכט 
רעם פֿענסטער). נפן, אִיו שוין צו אַלץ אַסוף 1 איהר רערט שוין 
מעהר נאָר ניט ? וואו האָט זיך אַהינגעטהאָן אַייער גאַנצער ברען 
פֿון קאַמפף ?., אֵייער העלדישקיים 1,, איחר זייט דען שוין צו. 
שלאָגען.., װי! עס איז געניג, אַז עטליכע אַרימעלײט זאָלען אָנ- 
הויכען זינגען אייף'ן װעג, אַז איהר זאָלט בלייבען שטעהן אֶהן 
לשון, בלאַסע פֿון שרעק!.. 

קאַפּראָן, פֿאַר שרעק!.. ערלױנט, װאָס רערט איהר 
דאָס, , , איהר !.., איך!,, אַ!.. עס דאַרף שוין אַזױ זיין ! (דער 
טומעל און די קולות ווערען שאַרקער, קאַפֿראָן, ווייזענדיג דעם 
קילאַק צו דער זייט פֿון פֿענסטער), אױסװאָרפֿען ! 

דעלאַטרוד, (ער איז גיבר אין זיך דעם שרעק.) לאָוט! 
זי זיינען שכור , 

ראָבערט, שכור} עס קען זיין... אָכער פֿין װאָס האָבען 
ניי זיך אַיינגעשכור'ט ? איהר ווייסט פֿאַר װאָם } 

קאַפֿראָן, אָך, איהר ייט סיר דעדעפען אַם ענרע!.. 
צוליעב װאָס זייט איהר היינט דאָ? צוליעב װאָס זיים איהר דאָ?.. 
דאס איז איצמער קלאהר ! א---א} זי זיינען דאך אַייערע פֿרײנד | 
איחר זייט אַהער נעקוממען, . , אַ שוואַרץ יאהר ! 

ראָבערט. בערוהינט אַייך, מיין הערר ! 

דיואָרמעל, מיר װעלען זעהן! מיר װעלען זעהן,., 
עס אִיז גאָר נים אַזאַ ערנסטע זאַך, איך װיל בשים אופן ניט 
דערלאָזען, אַז דאָס זאָל זיין עפעס ערנסט!, . זיי שפיעלען זיך 
פּראָסט., , 

ישענעוויעווע, (צוודעיט, נעהמט ניט אַאָפֿ די 
אויגען פֿין טיר) און מיין פֿאָטער, , ער קומט נאָך אַלץ ניט,,. 

קאַפּראָן, דער טױער אין פֿערמאַכט ? 

זשענעוויעויע. (אױסער זך, קלנגט, געהט אין 
פֿאָדער-ציממער , בויגט זיך אַריבער איבער דעם פּאַרענץ), יוסף!.. 
אַדעל. . . כאַפּטיסט !.. (בּוינט זיך נאָך מעהר אַריבער איבער רעם 
פּאַרענץ) פֿערמאַכט רעם טױער!, , הייסט פֿערמאַכען דעם מויער! 
(צוטראָגען און ציטערנדיג, געהט זי אַרין אין מאַסטערסקאַיא, 
ראָכערט סטאַרעװעט זיך איהר צו בערוחיגען). גאָט מײנער! 
נאָס מיינער!,, 

קאַפּראָן. מיר אָלען נאָר קענען אַװעקפֿאָהרען צו זיך 
אַהים!-. (אַלנאַנד כעווייוט זיך) א! אָט איז אַינאַנד אױך... . 

זשענעוויעווע. פֿאָטע-, פֿאָמער מינעד! (אַלע רינגלען 
טָרום אַרגאַנדען) 
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זעקסטע ערשיינונג, 
די זעלבע , אַרנאַנד , 


קאַפּואָן. נו, װאָס? 

אַרגאַנד. (קוקט אױף די געסט מיט 
מיט פֿעראַכטונג). בערוהיגט זיך, מייערער קאַפר 
איז פֿערמאַכט. : 

קאַפּיאָן, יע.,, אָבער... די װעג1, ; 

אַרגאַנד. די וועג אִיז פֿרײ פֿון יענעם זייט פאַרק,,, אִיך 
האָב געהייסען אַיינשפּאַנען אַײערע פֿערד, , , אֵיהר קענט פֿאָהרען 
אַהיים אָהן מורא, די איינציגע אונאַנגענעהמליכקייט אִיז דאָס, װאָס 
אֵיהר װעט דאַרפֿען פֿאָהרען אַרום , 

קאַפּראָן, אױב אַזױ, לאָמיר פֿאָהו ען, (די גאַנצע צייט 
ווערען ניט שטיל די קולות , זיי פֿערשטאַרקען זיך , עס הערט זיך 


: יו 
זייער דייטליך : {נידער מיט אַרגאַנד'ן !", געס לעבע דער שטרייק !"), 


אש 


יי 
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וואונרער, 5 
: 


' 
אָן, , , דער טויער 


ד עלאַטווד, לאָמיר פֿאָהרען,,, לאָמיר פּאָהרען!, אִיך 
װאָלט קײינמאָל ניט געגלויבט, ,,, און מיין הוט } וואו אִיז מיין הוט? 
(ער זוכט זיין הוט און געפֿינט אִיהר ניט), דאָס אִיז שרעקליך ! 
און אָט... ווייל.,.. מיט איין װאָרט.,. דאָ אִיז אַיין שטרייק!,, 
וואו ניים מען ? וואו אִיז מיין הוט? 


אַרגאַנד, (נעהמט דעלאַטרוד'ס הוט, װאָס אִיו געלעגען 
אױפֿן טיש), זייט ניט אַזױ צורודערט, דעלאַטרוד !,, אָט אִיז אי 
ער קאַפּעלוש!, פֿאָהרט!., 

קאַפּראָן, (פים פאַראַר נעהמט פֿאַר'ן האַנד אָרגאַנר'ץ), 
מיין ליעבער אַרגאַנד !., אִיהר האָט שוין אויסגעפרובט אַלע מיטלען 
פֿון שלוֹם.,., אֵיהר האָט זאַט געמאַכט די אַרבײטער אַריבער און 
אַריבער,.., צוליעב די גזלנים האָמ אִיהר זיך פֿעראָרימט. .. אִיהר 
האָט זי אַװעקגענעבען אַלץ ביז די לעצטע העמד... װאָס ראַר- 
פֿען זי נאָך ?., ניין... ניין., אִיהר טאָרט זיך נים מישב זיין נאָך... 
איצטער זאָלען ריירען רי ביקסען.,.. מעהר ענערגיע, מיין פֿרײנד, 
און בעזונדערס חיל. . . חיל.,, חיל.,., טהוט אַ קלער וועגען דעם, 
אַז אֵיהר בעשיצט ניט נאָר זיך און אַייערע פֿאַבריקען, נאָר אויך 
אונז,, נעהמט דאָס דער טייוועל --- און די פֿרײהײם פֿון יערער'נס 
אַדבײם און רי גאַנצע געועלשאַפֿט, 

דיואָרמעל. גיט זשע נים נאָך ניט אױיף איין טריט, װײ 
וועלען זיך גיך אונטערגעכען, 

קאַפּראָן. אַך, וען אֵיהר װאָלט אַביסל שטײפֿער פֿער: 
שרױפֿט דעפ צװאַנג ! אִיך װאָב אַייך דען ניש געואָנט!י+ 


אה דעלאַטרוד. אִיך האָבּ שין אויף ששענדיג פֿיינט גשִי 
: רעם ליבעראַליזמום!,., מעהר ענערגיע.., 

אַרגאַנד, (בעלאַגערט פֿון אַלע זיטען), יע... יע.י. 
פֿערלאָזט זיך אויף מיר ! אַריע !.. פֿאָהרט אָפ ! 

קאַפּראָן,. אִיהר ווייסט אַם וענינסטענס געוויס, אַו די 
וועג אִיז פֿרײ ? 

אַרגאַנד, געװים! אָבער פֿאָהרט שוין אָפֿ!,, 

קאַפּראָן, און חיל., גלייך חיל! .. 


דיואָרמ על. גים זי אֵיין אָנלערנונג .. אֵיין גרויזאַמען 
אָגלערנונג . 


ד עלאַטרוד. מיר פֿערלאָזען זיך אויף אַייך. 
אַרגאַנד, יע... יע!.. (אַלע דרי פֿאָהרען אַװעק. זי 


געזעגענען זיך, אַרנאַנר בעגלייט זיי מיט אַיין אִיראָנישען קוק). 
עלענדע מענשען ! און דאָס זיינען מיינע חברים ! 


זיעבעטע ערשיינונג, 
אַרגאַנד, ראָבערט, זשענעוויעווע. 


אױפֿ'ן גאָס הערען זיך נעשרייען , קולות , אױסרופֿען, געואַנג, דער טו- 
מעל וועיט דאָ שטאַרקער און דאָ שטילער, וי אױפֿ'ן ים, אַרגאַגר איז אַביסל 
פֿינסנער אָבער גאַנץ רוהיג ; ער זעצט זיך אין פֿאָטעל { געבען איהם געפֿינען 
זיך די ציטערנדע זשענעוויעווע און ראָבערט, װאָס איו אומעטיג פֿערקלעהרפ), 


אַרגאַנד, גיעב מיר אַביסל װאַססער , זשענעוויעווע (ושץ: 
געוויעווע גיסט אָן אַביסל װאַססער אִין גלאָז, אַרנאַנד טרינקט מיט 
חשק), דאַנק, מיין קינד., (אַ קורצער שווייגען). און דו, ראָבערט ? 

ראָנ ערט. פֿאָטער! 

אַרגאַנד, דו זאָלסט היינט אַװעקפֿאָהרען, 


ראָבערט, אִיךְ האָב זיך געקליעבען בעמען אַייך וועגען 
רעם, פֿאָטער . (צוטומעלט און אונזיכער), אָבער פֿאַר'ן אַװעקפֿאָהרען 
ערלויבט מיר... 

אַרגאַנד, (רייסט אֵיהֶם אִיבער),. ריר קיין איין װאָרט 
ניט,,. אִיך בעט דיר,,, אִיך מאַך דיר אִין קיין זאַך ניט שולריג,,, 
אִיך װאַרף דיר קיין זאַך ניט אִויף! (אֵיין גערויש הערט זיך: עס 
לעבע ראָבערט אַרגאַנר! עס לעבע רער שטרייק!" ראָבערט, בע- 
רוישט, וויל פראָטעסטירען, אַרגאַנד שטעלט אִיהם אָפּ מיט'ן האַנר, 
אַיין קורצער, זעהר שווערער שווייגען, צום סוף רערט וייטער 
אַרגאַנר מיט אַ פֿערביטענע שטימע און מיט אַ געדריקטע האַרץ). 
אִיך װאַרף דיר קיין זאַך ניט אויף... אָנער פֿערגרעפער ניט מיט 


:על 5 ילב אס ) 
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אוננוצליכע ריד דעם טרויעריגען מהלך, וועלכען . ... די געשעהגים 
מאַכט צווישען אוגן, | | 
ראָבערט, פֿאָטער!.. פֿאָשער!.. 
אַרגאַגד, (מיט װירדע), צווישען אונז ביירען, מיין קינר, 
װעט מעהר קיין זאַך גיט זיין, חוץ שווייגען ! (שטעלט זיך), 
4 יך אִי פֿאָטערס אָרימס == 
ראָבערט, (צורורערט װאַרפֿט זיך אִין רעָם, אָטע אָרימס) דריטער אקט, 
אִיךְ ליעב דיר ,, , אִיך שעץ דיר , , , און אִיך געמרוי ריין רחמנות,,, 
דיין יושר, , , (אִין דעם מאָמענט פֿאַלם אַריין אַ שטיין פֿין גאַם צו | ייט 
רי פֿים פֿון אַרגאַנד'ן און צוברעכט אֵיין שוב פֿון גרויסען פֿענסטער. אַרגאַנדס קאַכינעמ, ער איז שטריינג אָבער רייך אויסגעשטעלט, א מיר 
זשענעוויעווע גיט אַגעשריי), אין דער טיעף; רעכטס און לינקס פֿון די טיר גרויסע ביכער-אַלמערס, אויף די 
: ווע:ד פֿאַרצײטיגע טייערע אָביצעס. צווישען צוויי פֿענסטער אַקאַמין; אויףן קאַ- 
אַרגאַנד, (הױיבט אויף דעם שטיין), אָט אִיז יושר } (ער מין אַ מארמאָרנער ביוסט. ‏ אַנטקענען ‏ קאמין אַנרױסער שרייב"שיש ‏ מיט גע- 
ינט אַװעק דעם שטיין אויפֿ ץ שמול) . שעפֿטס-פאַפיערען פאָטיילען מיט הויכע רוקענפ; א קאַנאַפע, פֿערשיעדענץ 
: שטיינער און מינעראלען אינטער א גלאָז. 
(דער פּאָרהאַגג פאַלט) * אַרגאָנד זיצט ביין טיש און איז בעשעפֿטיגט. דער לאקיי פֿיהרט אריין 
: מעגרע, וועלכער זעצש זיך געגען אַרגאַנר'ן פֿון אנדערן זייט טיש, 


+י 


ערשטע ערשיינונג, 
אַרגאַנר, ‏ מעגרע, 


יס 688---י4--י 


טעגרע. (רערזעהענדיג דעם לאָמפ אױףץ טיש געכען 
אַרגאַנד {) אַז.. איהר האָט זיך היינטינע נאַכט אוֹיך ניט צוגעליינם? 
| ( אַרגאַנד, איך האָב, זיך אָפּגערוהט עטליכע שמונרען דאָ 
אויףץ קאַנאַפּע. װאָס הערט זיך נייעס+ , 

מעגרע, דִּי אויסריכטער זײַנען! אויך ניט געקומען אִין 
די װאַרשמאַטען, זי האַלטען אויך מיט } די שטרייקער. אייגענטליך 
האָט מען, דאָס געדאַרפֿט פֿריהער וויסען... איך האָב געראַרפֿט היי- 
סען אויסלעשען די פֿײער אין די ראַמפּפֿקעסלען, 

אַרגאַנד, אָבער עס זיינען ניט געװוען אַזױנע צולאָזענע 
סצענעס, װי געכטען? : 

מעגרע. גין. די נאַכט איז פֿערבײ לפֿי ערך רוהיג. נעב. 
טען בי נאַכט האָט זשאַן רול געמאָבט אַ פֿערזאַמלנג פֿון רי 
שטרייקער אין פרע-ריו:רואַ, עֶר איז אַרױפֿגעקלעטערט אויףץ טִישׁ 
און ביים שיין פֿון עטליכע ליכט, האָם ער זי געלייענט ביכלאַך 
פֿון פיין און ליירען... ווען ער פֿלענט װערען פערמאַמעט, פֿלעגט 


מאַרלענע געהמען ביי איהם פֿון האַנר דעם בוך און פֿלענט אַלײ 
לייענען מיט אַ דורכנענימענע שטימע, ונב --פאײטאַענענע ר 


נאָר צווישען די צוהערער זיינען געווען זייער ווייניג מענער.,. דאָר- 
טען זיינען געווען אַם מייסטענס פרויענצימער, װאָס האָבען זיך 
צוגעהערט צום לייענען מיט אַ טיעפֿען שווייגען, פונקט אָזױ אויפֿ: 
מערקזאַם, װי צו אַ דרשה, און נאַכהער זיינען זיי זיך אַלע פֿונאָג- 
רערגעגאַנגען אָהן אַ טומעל, אָהן אַ אונאָרדגונג 

אַרגאַנד, װאָס פֿאַר אַ מאָרנע פערזאָן דער זשאַן רול 
איז, עס איז איהם ניט צו פֿערשטעהן! ביי אַנדערע צייטען... װאָלט 
ער אפֿשר געווען אַ גרויסער מענש און אַ גרויסער פֿערשפרײטער 
פֿין נייע אירעען, 


מענרע. איך װייס ניט, אָבעֶר ביי היינטיגען טאָג אין ער 
אַ געפֿעהרליכער אױסװאָרף. צום גליק האָט ער ניט קיין פּאָליטי; 
שען חוש:ר'ח און ער ווייסט ניט, וואוהין ער געהט און װאָס ער 
וויל! װע: ניט דאָס, ביי זיין ווירקינג, װאָס ער האָט אויף די שװואַ: 
כע מוחית, װאָלט דער קאַמפף געווען אַ שווערער אין אַ שרעק: 
ליכערער, 

אַרגאַנד, פֿאַר די מיסטיקער דאַרֶף מען מורא האָבען 
מעהר וי פֿאַר אַנדערע, זיי ווירקען מעהר פֿאַר אַנדערע אויף די 
הערצער פֿון דעם המון, וועלכער װוערט ענטציקט פֿאַר דאָס אַליץ, 
װאָס עס איז איהם ניט פֿערשטענדליך, און מאַרלענע? ! װאָס פֿאַר אַ 
וואונדערבאַרע פֿערבײטונג!,, 

מ עג רע, עס קען זיין, פֿאַר איהר אין דאָ מעהר װאָס 
מורא צו האָבען. װו פֿאַר זשאן רול'ן אַלײן, אין איהרע אויגען 
ברעגט אַזאָ בייזער פֿײערל!,, (אַ שווייגען), 

אַר ג אַנד, איהג. ווייסט, געוויס אַז זיי האָבען קיין געלר 
ניט? 

מ עג ר ע, געוים!. זי ליידען שוין הונגער!,, דאָס װאָס 
זי האָבען אוינ ערויבט פֿין ראָרע'ס בשמים:קרעמל און איינעם--- 
צוויי זעקלאַך בולקעס ועש קלעקען ניט אויף לאַנג, עס קען זיין, 
זי וועלען זיך נאָך האַלטען אַ קורצע צייט --- נו, און װאָס ועמ 
זיין מאָרגען, איבערמאָרגעױ| 

אַרגאַנגר, בבֿן? / 

מעגרע, בכן, נישן קוקענדיג אױף אַלע ניט;גינסטיגע 
אויסערליכע סימניס האָבען זייןן שוין ווייניגער בעגייסטערונג,,, וויי- 
ניגער גלויבען!,, אייניגע זיינען שוין ניט צופֿריערען מיט ושׂאַן 
רול'ץ., די שלעפער קענען זיך}שוין ניט ווירערן נאָך אַ װאָך הונ? 
גערן! 

אַרגאַנד, איך קען ניט פֿערשטעהן די סָבוֹת, צוליעבֿ 
וועלכע זשאַן רול האָט זיך ענטזאָגט פֿון די מיטהילף פֿון רי ראָ- 


אל = 


ריקאַלע און טאָציאַליסשישע דעפּוטאַטען?,, מיט רעם האָט ער גע- 
טהאָן אַ שאָדען דעם שטרייק... אויף װאָס פֿאָרט האָפֿט ער? 

מ עג ר ע, אויף אַ נס! ער האָפֿט אױפֿװעקען אין רי מענשען 
דעם העלרענמומה, (שאָקעלט מיטן קאָם) צום גליק, פאַסט ראָס 
נים פֿאַר אונזערע צייטען. 

אַרגאַנר. (פֿערקלעהרט) עס קען זיין,.. : 

מעגר ע. (מיט צװײפֿעל), װי די זאַך איז, אָבער עס איז 
שוין צייט,., היל,,, 

אַרגאַנד. חיל װעט היינט צו אנז קומען.. ניט אֶהן 
צער האָב 'איִך זיך ענטשלאָסען צו דעם לעצטען מיטעל.,, איצ: 
טער איז דאָך גענוג די קלענסטע אױפֿרענונג, ‏ דער קלענסטער 
אויסרוף,,, וועלכער איז-אונמישנער טעות, אַז עס זאָל רינען בלוט 
(אַ שווייגען). צו האָב איך אָבער נעקענם טהאָן אַנדערס ? דאָ 
זיינען דאָ אונשולריגע נפֿשות, וועלכע זיינען אין סבנה און װאָס 
איך דאָרף זיי בעשיצען. חיץ דעם רעכען איך, אַז דער חיל װעט 
ניט אויסניטצען זיין כח צום שלעֶכטען... (אַ שווייגען) און מיין זון ? 

מ עג ר ע. איך האָב געװאָלט ריידען מיט אייך וועגען איהם.,, 
דער הערר ראָבערט האָט זיך געכטען געועהען מיט זשאַן רולץ 
נאָך פֿאַר די פֿערזאַמלונג פֿון די שמרייקער אין פרע-דא-רוא, 

אַרג אַג ד, דאָס איז אונמעגליךן 

מ עג רע, ענטשילדיגט מיר,, דאָס איז אַװוין 

אָרג אַנד. איהר װוייסט דאָס בעשטימט? 


ט עג ר ע, אַ, געוויס! 


אַרגאַנד. מיט װאָס פֿאַר אַ צוועק? (מעגרע מאַכט מיטץ 
האַנד, אַז מעהר וויים ער גאָר נישט). פֿון דאַמאָלסט אָן, װי די 
שטרייקער האָבען איהם אומגעקעהרט פֿון װאָקזאַל, ווען איך האָב 
איהס געהייסען אַװעקפֿאָהרען,. מיט אויסשרייען: !עם לעבע ראָ: 
בערט אַרנאַנד!" און װי זי האָבען איהם געבראַכט אַהער, פֿון 
יענעף צייט איז ער ביי זיי װי אין געפֿאַנגענשאַפֿט. ראַבערט האָט 
דונט זיך פֿערשטאַנען, אין װאָס פֿאַר אַ שענדליכע און משונה'דיגע 
לאַגע ער געפֿינט זיך אי צו מיר, אי צו זיי נאָך דעם געשעהעניס, 
אוּן ווירקליך.,. איך האָב נעכטען בעמערקט, אַז עד איז מעהר 
צורודערט װי אַלע מאָל און מעהר פֿעֲר'חשׂב'ט.., עטליכע מאָל 
האָט זיך מיר אויסגערוכט, אַז ער װיל מיר עפעם זאָגען.., אָבער 
ער האָר קיין זאַך ניט געזאָגט! 


מעגרע. עס קען זיין, ער האָט געמאַכט אַ טרים צים 
שלום מיט זשאַן רולין?,,, : 


אָרגאַנד, ראָס װאָלט פֿאַר מיר געװען העכסט שװער 
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און געלייריגענד.. (אַ שווייגען) פֿון אַלע קלעמענים פֿון ריזע שווש 
רע טעג װאָלט דאָס געווען רי גרעסטע! מעגרע, דאָס האָט מיי 
געמאַכט אַ וואונד אין האַרצען, װאָס װעט קיין מאָל זיך. ניט אויס: 
היילען,,. אַזאַ גרויזאַמער גהינום'שער געראַנק, אַז זי האָבען אָנ: 
געשטעלט, יע אָנג ע שט עלט אַזון געגען זיין טאַטען, אָהן זיין ווילען!. 
דאָס איז פונקט אַזױ שרעקליך, װי דערהרג'ענען אַ פֿאָטער! 

טמעגרע. אאהר דאַרפֿט ניט מאַכען דיזאַך גרעסער װי 
דאָס איז, הערר אַרְגאַנד,., = זיי האָבען מסתמא געמיינט, אַז מיט 
דעם, װאָס זי וועלען איהם שטערען אַװעקפֿאָהרען,,. וועלען זי האָ- 
בען געבען אייך אַ מענשען, װאָס וועט זי בריינגען נוצען.. 
פֿערשהײידיגען זייערע אינטערעסען און װאָס װועט פֿועלץ ביי 
אייך זי עפעם נאָכצוגעבען. דערביי איז נ ? הערר ראָבערט 
אַ מענש מים אַגרויסמוטהיגע נאַטור און הָאָר פֿײנד אַרומיגע וועגען!.. 

אַרגאַנד, ער אין אב היצ:קאָפף, אַז איך האָב 
שטאַרק מורא פֿאַר איהם! זַעֲגפּסמה איז אַ פֿײערשפֿייאיגער באַרג.., 
דאָרט שלאָגט װי פֿון אַיקואַל... דאָרטען קאָכם איין אונגעוואויג. 
ליכער געדאַנק, װושר צושמאָלצענער מעטאַל, 


* זייט ניט צוטראָגען,,, = ביי איער זון איו שמאַרק 


ענטוויקעלט דער פֿערשמעהן פֿון זיינע פּפֿליכטען. 


אַרג אַנד, יע, אָבער אין װאָס בעשטעהט, נאָך זיין קוק 
זיין חוב?.., וועגען דעם וויים איך ניט,,, (אַ שווייגען) אװי איז 
דאָס, מיין טייערער מעגרע... איך בין צורורערמ, נים צופֿריערען 
מיט זיך,,, דער אומֶעט עסט אויף מיין האַרץ,,, איך פֿרעג זיך, צו 
הָאָב איך טאַקע אלץ ערפֿיהלט, װאָס איך האָב געראַרפֿט ערפֿי: 
לען; צו איז עפּעס נאָך געבליבען ניט געטהאָן,.. פֿאַר רי עלעג 
רע טענשען ל 

מעגרעָ, איצט איז נים די ציַים, הערר אַרגאַנר, שטעלען 
זיך אַזױנע שאלות. איהר און מיר אַלע נוימיגען זיך אין אייער 
שטײפֿקײט, אין גיכע ענטשלאָסענהיימ... איך זאָג אייך נאָך אמאָל,,. 
איהר האָט זיך נים אין װאָס צו בעשולדינען... װאָס מען האָט 
געקענט, האָט איהר געטאָהן!., זאָגט אַלײן, צו אין נאָך דאָ אין 
פֿראַנקרײך נאָך אַזאַ פֿירמע, וואו די אַרביים זאָל זיך אַזױ גוט בע- 
צאָהלען און דער אַרבײטער זאָל אַזױ זיין געאַכטעט, װי ביי אייך,. 
איצטער דאַרפֿט איהר זיין פֿערנומען נור מיט איין געראַנק און 
האָכען נור איין ציעֶל: דערשטיקען דעם שמרייק.,, ‏ נאַכהער וועם 
איהר שוין קענען קלעהרען,,, 


אַרג אַנד. (מאַכט מימ'ן האַנר איבערן שטערען) אַזױ װעט 
דאָס זיין!.. ‏ (לייגט צוזאַמען אין א פעקיל רי איינציגע בלעטלאך 
אויף'ן טיש און גיט זיי איבער מעגרעץ), אָט אין רי פאָצט,., איהר 
טעם דאָ געפֿינען בריעף פֿון דייטשלאנד, װאָס מען לייגט מיר פֿאָר 
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מאַכען פֿאַר מיר די בעשטעלונגען און דער צייש פֿון שטרייק. די תנאים 


זיינען אפֿילו שווערליך און ניט בעקוועם,. מיר װועלען נאָך אָבעי 
אַ קוק מאָהן... דרינגט אריין נוט אין די זאך,.. און זאָגט מיר 
איער מיינונג היינט אֶיוענד..,. (ארגאנד הויבט זיך אויף. מעגרע 
שטעלט זיך אויף אין װיל אַװעקגעהן). איהר האם אָנגעװויזען װי 
אױסצוהאַלטען דעם חיל? 

מעגרע. אַלץ אין אין אָררנונג... 

אָרגאַנד. עס אִיו ניטאָ פֿאַר װאָס זיר צו שרעקען עפּעס 
אונערװאַרטעטעסל.., 

מעג רע. (שאָקעלט מיטן קאָפף) א! א! די זשאַנראַימען 
היטען די ביידע פּעקאַרניעם... 

אַרג אַג ד, (גיט די האנד מעגרע'ן) ענטשולדיגט מיר, מיי- 
ערער מעגרע, די קליינע שװאַכקײט, װאָס איך האָב פֿריהער אַרױם- 
געוויזען.,. איהר טראָגט דאָך אויף זיך מיט אַזאַ מוטה די גאַנצע 
שנאה פֿון די משוגעים?.. (מעגרע מאַכט אַ צייכען אויף ניין) צום 
ווידערזעהען, 

מענרע. צום ווידערזעהען, הערר אַרנגאנד. (טעגרע געהט 
אַװעק. אַרגאנד בריינגט אַ געוויסע צייט אין אַסדר רי פאַפֿיערען 
אויף'ן טיש ער קלינגט נאַכהּער, עס געהם אַרין רער לאקיי), 
זאָגט אָן דעם העררן ראָבערט, אַז איך װאַרט אויף איהם דאָ. (רער 
לאַקײ געהם אַװעק. ארנאַנר געהט זיך דורך פֿערקלעהרש תין 
אוןצוריק איבערן צימער), 7 


צווייטע ערשיינונג, 
אַרגאַנר, ראָבערם. 


זייעגריג מיש'ן זון פֿערלירט אַרגאגד אלץ טּעתר די גערולר. ביפלעכווייו 
ווערט די פֿערקלעהרטע און אומעטיגע מינע פֿון זיין געזיכם גערוועז און אוי- 
רייצענד. עס פֿיהלט זיך אָבער, אז ער שטארקט זיך איינצוהאלטען, 


אַרג אַנ ד. זעץ זיך... מֿיר וועלען זיך דורכריירען... 

ראָבערט, (זעצט זיך) איך הער אייך אויס, פֿאָטער, 

אַרגאַנ ד. נאָך דיין אומקעהרען מיט פאַראַר... מיט פאַי 
ראַר, ניין אפשר? דאָס איז דער פאַסענדסטער נאָטען. 

ראָבערט. א, פֿאָמער! 


אַרג אַנ ד, וועלכען אַנדערען אויסררוק קע איך צוקלייבען?י 
מען האָט דיר געבראַכט אויף די הענד, װי אַ פֿאָהן... װי זיעל 
פֿאָהן, ' 
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ראָבערט. מיט װאָס פֿאַר אַ שאָן רעדט איהר פֿאָרט נים 


מיר, פֿאָטער 1 - און װאָס דאַרפֿט איהר װייטער רדערמאָהנען דאָס 


װאָס האָט אונז ביירען געשאַפֿען אַזײ פֿיעל קלעמעניס! 
- אַרג אַגד. = (וויל זיך איינהאַלמען) בקיצור, נאָך דעם װאָכ 
איז פֿאָרגעקומען... איז געווען בעשלאָסען (מיט איראָניע) אין איך 
הא נים געקענט מעהר פֿאָדערען פֿון דיינע איבערצייגונגען.. 
ווייל די פֿאַמיליען:געפיהלען... די אַכטונג,.. (ראָבערט קוקט אָן 
דעם פֿאָטער מים אומעט). בקיצור... בקיצור... עס איז געווען בע- 
שלאָסען, אַז דו וועסם.,. ניט האַלטען קיינעם'ס צד... אין דעם, 
װאָס דאָ קומט פֿאָר!.. איך האָב געמיינט, אַז דער אָפּמאַך... ביי 
די יעצטיגע לאַגע דאַרף וערען ערפֿיהלט הייליג און אונגעשטערט.. 
ראָבעוט. איך האָב איהם דען געבראָכען? 
אַרנאַנד װי דען װערם אָנגערופֿען דאָס, װאָס דו, ‏ מיין 
זון, האָסט זיך כשתיקה געזעהען מיט זשאַן רול'ן, דעם הױפֿטאָן: 
פיהרער פֿון דעם שטרייק ? 
ראָב ערם. (אַכיסל פֿערוואונדערט) געזעהען זיך?,. (שטייף) 
איך האָג זיך מיט איהם נעזעהען.., סך-הכל אײנמאָל... נעכטען.. 
אמתן.. 
אַרגאַנד. דו ביזט זיך מורה ?., אַהאַ!? דו ביזט זיך מודהל 
ראָבערט. פֿאַר װאָס זאָל איך זיך ניט מודה זיין ?., איך 
בין זיך בעגאַנגען אַזױ, וי איך האָב זיך בעדאָרפֿט בעגעהן... איהר 
מיינט אפֿשר, אז דער טריט איז געווען פֿײינדליך פֿאַר אייך?.., 
אַרגאַנד. אַ פֿײינדליכער אָדער אַ פֿריעדליכער, אָבער דער 
טהאַט בעליידיגט מיר, איך האָב דען דיר געבעטען זיך אַרײנמי 
שען? אויף װאָם פֿאַר אַגרונד האָסטו זיך גענומען אַזאַ טאָדנע בעפֿאָל: 
מעכטיגונג?.. און וי האָסטו דאָס ניט געפֿיהלט, אַז אַזאַ טריט אין אַזא 
פיט װי ער זאָל ניט זיין, בעדייט מעהר ניט די אָבשואַכונג פֿון 
מיין אױשאָריטעט,,. עס קען גאָר זיין, אַז דו האָסט מיט דעם גע- 
געבען אַ נייעם געוועהר מיינע שונאים ?., און אויב דו האָסט דאס 
אַלץ יע פֿערשטאַנען, טאָ וי אַזױ האָסטי דאָס געװאַגט? 
ראָבע רט, וי האָב איך דאָס געקענט פֿערשװאַכען אייער 
אױטאָריטעט און געבען זי אין די הענד איין איבריגע געוועהר ? 
איך = דאָך גערעדט נאָר פֿון מיין אייגענעם נאָמען, 
אַרגאַנד, פון דיי : : 
ה אַרגאַנד, פון דיין נאמען! מיט װאָס פֿאַר אַ רעכט?.. רו 
ביוט דאָ גאָר נישט,.. גאָר נישט,,, נאָר נישט,, 
ראָב זרט. איך בין אַ מענש! 
אַרגאַגד (מיט אַ בעפֿעהלענדען טאָן) דו ביוט מיין זון ! 
ראָבערט. צו דען אַז איך בין איער זון, האָב איך ניט 


ר 


דאָס רעכט צוליענ דֹעֶם דיינקען אויף מיין שטייגער... לעבען אויף 
מיין שמייגער,,. און לעכען װי מיר געפֿעלט! איך ערפֿיל מײַן חוב.., 
אַרגאַנד. (אױפֿגערענט) אָ, {אויף דיין שמייגץר".., ;ער 
פֿיהלען דיין חיב' ד. ה, נעהן גענען מיר... מאַכען ברורערשאפֿט 
מים מיינע פֿײנד?., װי פֿערנארישט איך בין געווען, װי בלינד איך 
בין געווען, װאָס איך האב דיר געהייסען זיך אימקעהרען אהיים. 
;דיין בערוף".,. די עקעלהאפֿטע געשרייען: ,עס לעכע ראָבערט אר: 
גאנד", װאָס איך הער אַלע וויילע, װאָס הערען ניט אױף צו רייי 
סען מיין נשמה און שטעכֿען אין הארצען, װי מעסערס.. די סטרא? 
שונקעס.,, מאָרדען.., שרפֿות,,, ראבעווען, אלץ, װאָס עס קאָכט 
אויף'ן נשמה פֿון די ווילדע מענשען, װאָס האָבען זיך אזוי וי אָב 
געריסען פֿון קייט, װאָס געהען מיט דיין נאָמען גענען מיר און 
װאָס זיינען איינשטימיג. מיט דיר --- אָט דאָס איז ער, דיין לעבען 
,אויף דיין שטייגערײ... אָט דאָס איז דיין "בערוף" -- האָב האָטש 
י מימה אָנצ.רופֿען די קינד מיט אִיהו אמת'ן נאָמֶען --- דו ווילסט 
ככור!,, און כדי בעפֿריעדיגען דיין כנוד, שמעלט דיר קיין זאך 
ניט אָפּ, ניט דער טוירט פֿון דיין פֿאָטער,,, ניט די פֿעראומגליק: 
ליכונג פֿון די נאנצע הויזנעזינריי, 


ראָנ ערט, איהר זייט צו נערוועו, פֿאָטעו,., און איהר 
רעדט אונגערעכט,,, מיר דארפֿען זיך ניט ריירען איינע די אנרע? 
רע אזוינע ווערטער, װאָס מען זאָל שוין נאָך דעם ניט קענען פֿערי 
ריכטען.., ערלויבט מיר אַװעקגעהן.. 

א ר ג אנ ד, בלייב.., בלייב! (ער געהט ארום צורורערט אי 
נערען צימער, זעצט זיך נאכהער צום שריבטיש און װיל זיך 
איינהאלטען) אין װאָס איז בעשטאנען דער טריט, װאָס דו האָסט 
נעכמען געטהאָן?.. איך דארף דאָם וויסען.. 

ראָבערט. (זעצט זיך אויך) איך דארף דאָס גאָר ניט 
בעהאלטען פֿון אַייך... איך האָב נעכטען געהערט פֿון זשענעוויע* 
ווען, אַז איהר האָט געבטטען צו שיקען חיל צו מאכען אַ סוף 
צום שטרייק... אָון אז דער חיל װעט היינט קומען, איך האָב פֿער? 
שטאנען, אז עם קען טרעפֿען אנאומגליק... איך האָב ניט געקענט 
פֿערטראָנען דעם געראַנק, אַז צוליעב אַ טרויעריגען טעות, װאָס 
דערווייל קען מען נאך דאָס אָפּשאָפֿען, װעלען שטאַרבען הונ* 
דערטער מענשען,,, דאָס בלוט,.. בלוט אויף אינזער הוז א'ן אויף 
אונז!.. ( אַ שווייגען) איך האָב זיך דאַן בעשלאָסען צו געהן אוז 
דורכצוריירען מיט זשאַן רול'ן. 

ארג אנ ד, פֿאר װאָס עפעס מיט איהם?.,. און ניט מיט מיר? 
-אר וואס האסט דו מיט מיר נימם דורכֿגערעדט?... 

ראב ערט, אך.,. איהר האט מיר פֿערזאגט איך זאל ניט 
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ריידען מיט אַייךְ.,.. און דערצו האָע אִיך נאָך געוואוסט, אַן דאָס 
אָלט געווען אוננוצליך {. . 

אַרנאַנד, דו האָסט דאָס ניט נעקענט ויסען... 

ראָבעוט. אִיך קען אַייך גענוג, אַז אִיך זאָל פֿערשטײן, 
אַז אִיהר זייט געקומען צו דעם שרעקליכען בעשלוס ניט פלוצלונג, 
נאָר נאָך אַ לאַנגען אִינערליכען קאַמפף מִיט זיך... אִיךְ האָב ניט 
געהאַט קיין האָפֿנונג אױפֿצוטהאָן אַ פעולח. (ענטפֿערנדיג אויף אַרגאַנרים 
בעווענונג), אַ, פֿאָטעד, אִיךְ בעט אַייך, צעפעט זיך ניט צו צו 
מיינע װערטער.... שטעלט זיך מעתר ניט אָפ אוף דֶעם זִינן, 
װאָס אִיך ניעב זיי צו און אויף די וויכטיגע אורזאַכען, צוליעב 
וועלכע אִיך זאָג דאָס אַרױס. ,. זשאַן רול אִיז אַזאַ היציגער, אַזאָ 
ניט קיין אַיינגעהאַלטענער... נאָר דער שכל האָט צו אֵיהם פֿונדעסט? 
ווענען אַ צומרעט.,, אין אִיך בין זיכעד, אַז זיין האַרץ אִיו פֿול 
רחמנות . . . אִיךְ האָב געפרובט אֵיהם גענען צו פֿערשטעהן, װאָס 
פֿאַר אַ פֿעראַנטװאָרטליכקײט ער נעמט אויף זיך, אַז אִין זיינע הענד 
געפֿינם זיך רער לעבען פֿין עמליבע טויזענר מענשען . .. ער האָט 
זיך אַלײן אױסגערופֿען צו קומען צו אַייך פֿאָרלײגען נייע פֿאָרערונגען.. 
אִיך האָב ניט געהאַט קיין רעכט צו געבען אֵיהם וועלכע עס אִיז 
הכטחות . ער פֿון זיין זיים האָט מיר מעהר ניט צוגעזאָגט צו קומען 
צו אַייך. . דאָם נאָל . +. 

אַרגאַנד. אִיך װעל אִיהם ניט צונעהמען, אִיך קען אֵיהס 
גאָר ניט אַנערקענען ,,, אִיך האָב אִיהם אַרױסגעטריבען פֿון פֿאַבריק,., 


ראָבערט. אֵיהר האָט אִיהֶם אַרױסגעטריבען, אָבער פֿינף 
טויזענד אַרבײטער האָנען אִיהם אויסגעקליבען!.. 

אַרגאַנד. פֿינף טױזענד מיאַטעזניקעס!,, אִיך דאַרף זײ 
ניט זיין געהאָרכזאַם, זאָלען זי פֿריהער מיר פֿאָלגען... 

ראָכ ערמ. א אוב זשאַן רול וועט אַייך פֿאָרלײנען שלום ? 


אַרגאַנדר. דורך ניט געשטױגענע און בעליריגענדע 
הנחת + גיין... ניין... עס װאָלט געווען אַ אונזין צו קלעהרען 
וועגען דעס ! (ער שטעלט זיך און הויבט אָן צו געהן הין און צוריק 
איבער'ן ציממער, 6 מיר האָנען זיך אִיצטער איינער די 
אַנדערע אָנגערערט בעלייריגונגסײוערטער אָהן נוצען פֿאַר וועמען 
עס אִיז, זי װעלען דאָך קיין זאַך ניט אומבייטען. .. זי שאַפֿען 
מעהר ניט וי װעהטאָג , ,, לאָמיר זיין פֿערשטענריג . (ער שפּאַרט 
זיך אָן מיט'ן פלייצע צום אייווען) . אִיך האָלט זיך ניט פֿאַר קיין שלעב: 
טען מענשען . . . אִיך חאָב דיר אויך בעוויזען, אַז אִיך בין ניט קיין 
טיראַן... אַז, פֿערקעחרט, אִיך קען מיטפֿיהלען יענעמס פֿרײהײט... 
איך האָב דיר געלאָזען זיך ענטוויקלען נאָך דיינע נאַמּירליכע ניי: 
גונגען, נאָך דיין וואונש אין נאָך דיינע אִיבערצייגונגען.. . דו קּענפש 
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מיר ניט אױפֿװאַרפֿען, אַז אִיך האָב ווען עס אִיו "ׂ דיי 
שטרעבונגען . + . א 


ראָבערט. (בעלענט) דערפֿאַר דאַנק אִיך אַייך פֿון נאנ. 
צען האַרצען, ,, אִיך שווער אַייך .,, יה 
אַרגאַנד. און אִין דער זעלבער צייט האָבען מיר דיינע 
שטרעבונגען אויסגעוויזען פֿאַר פֿאַנטאַזיעם, ,, געפֿעהרליבע,,, און 
אַלענפֿאַלס זעהר ווייט פֿון מיינע מיינונגען !,, חוץ רעם האָבען 
ריינע שטר עבונגען צושטערט דעם געדאַנק, װאָס אִיךְ האָב פֿון אַלע 
מאָל געהאַלטען. פֿאַרבאָרגען, אַז אִיך װעל ערציעהען פֿון דיר אַחבר 
אִין מיינע געשעפטען .., און ווען אַיך וויל מעהר שוין ניש זיין ,,, וועסטו 
בלייבען אַ טרייער היטער פֿון דאָס אַלץ , װאָס אִיך האָב דאָ בעשאַפֿען ... 
: רידערט און מיט אַ פֿערביטענע שטימע) אִיך האָב ניט פֿאָראױס: 
געזעהען די נויטיגע, שליממזלדיגע און טרויעריגע פֿאָלגען פֿון 
דעם.., איין גאָט ווייס, אויף װיפֿיעל!. . (זיין שטימע האַקט זיך 
איבער .,.. ראָבערט, אויך אומעטיג און צורורערט, פֿעררעקט מיט 
די הענר די געזיכט). דו הערסט מיר אױים?, , 
ראָבערט, אַ,, פֿאָטער.,. פֿאַמער מיינער 
רייסט מיר מיין האַרץ {.. , = ר אט 
אַרנאַנד, (רערט ווייטער פֿערביטערט). בקיצור אִיך האַכ 
ניט פֿאָראױס:געזעהען ראָס, װאָס האָט זיך געטראָפֿען, ,, = = 
ניט גערעכענט אַז מיין פֿרײרענקען פֿון אַפֿאָמער װעט... ווען עס 
אִיז בריינגען צו אַזאַ שרעקליכען סוף ,.. אַז מיר וועלען ריירען 
איינער מים דעם אַנדערען. .. מיר ועלען קוקען איינע אױפֿין אַנ: 
ערען.., ניט וי אַ פֿאָמער אויף אַ זוהן,,, נאָר וי צוויי שינאִים!,, 
 |‏ ראָבערט. (שפעלט זיך גיך) רערט דאָס ניט, אִיך בעט 
אייך (טהוט זיך אַ ריס), אִיך האָב אייך האָלט . ,. אִיך האָג אַייך אל 
אַרגאַנר, י ען זיך איינ , 
אי נד. יע, װען מיר װאָלטען זיך איינער דעם אַנדערן 
= געהאַט, מיין קינד, װאָלטען מיר ניט געווען אַזױ 
ראָבערט. פֿאָטער!.. מיין פֿאָטער ! (מאַכט אַ טריט צו- 
צונעהן צום פֿאָטער ; ער פֿאַלט אָהן כחות אױפֿ'ץ פֿאָטעל. אַ שווייגען). 
אַרגאַנד. הער מיר אויס... אִיך האָב אִין לעכען ניט 
געהאַט קיין אַנדער הנאָה... חוץ די תאוה : א ניט 
צוֹליעב געלד, ניט צוליעכ רייכטהום אָרער לוקסום . ... נור צוליעב 
די טיעפֿע און ערהאַבענע פֿרײך, וועלכען עס פֿערשאַפֿט דער האָ: 


רעוי 

עווען ... און אִין די לעצטע עטליכע יאָהר אויך אַגם , כֹדי זיך צו פֿער. 
געסען אָן די צרות {,, אִיך קען זאָגען מיט צופיירענהייט אַז ‏ מיין 
נע שאַפֿטליכע ראָליע -.. מיין ראָליע האָט געבראַכט ניצען אַנדערע... 
מעהר ניצען וי די פֿעררונקעלטע טּעאָריען... אומויסשע הנשחי ‏ 
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און אונמעגליכע חלומות.., אוב מיט מיין נאַנצע אַרבײט, ‏ מֿיט 
דאָס אַלץ, װאָס אִיך האָב בעקומען פֿון דעם רויהען מאַטעריאַל, 
האָב אִיך ניט רייך געמאַכט די אָרימע לייט, האָכ אִיך דאָך אִין 
אַ כבעדייטענדען גראַד פֿערבעסערט זייער צושמאַנד. . . און אִיך האָב 
ווייכער געמאַכט די שווערע הנאִים פֿון זייער לעבען... געבענדיג 
זי רי מעגליכקייט װאָלװעל צוֹ קריגען די נויטיגע זאַכען, װאָס זי 
האָבען ניט געהאַט ביז מיר און װאָס אִיך האָב געשאַפֿען פֿאַר זיי... 
פֿאַר זיי. . . אִיך בין געווען קאַרג אױיף רייר, אָבער מיין פראַצע 
האָט געמאַכט אַ פעולה.., אִיך האָב געטהאָן,... עס אִיז אַפּנים 
ניט אמת ?.,, | 

ראָבערט, אִיך האָב קיין מאָל ניט געלייקענט ניט פֿון 
איער גומען מיין... ניט פֿון אֵייער אָנגעשטריינגמע מאַטערניס ,,, 

אַרגאַנד, װאָס אָנבעלאַננט די בעציעהינגען, װאָס האָבען 
זיך אַיינגעשטעלט --- מיט װאָס נאָך פֿאַר אַ קאַמפף ! --- צווישען מיר 
און מיינע אַרבײטער, האָב אִיך געפרוכט זי געבען װאָס מעתר 
פֿרײהײט . . - אִיך בִּין פֿערגאַנגען אויף דעם וועג אַזױ ווייט, װיפֿיעל 
אִיך האָב נאָר געקענט. . . אִיך בין פֿערגאַנגען אַזײי ווייט, אַו מיינע 
פֿרײנד װאַרפֿען מיר אויף אִין שװאַכקײט און אִין אָפּטרעטען פֿון 
מיין קלאַסם. . . קינדער זעה אִיך צו לערנען און ערציעהען..., ביי 
רי אַרבײטער אַליין ענטוויקלען די זיטליכקייט ביז דעם פֿאָללען 
בעוואוסטזיין פֿון זייער פערזענליבקייט... אַלטע לייט זעה אִיך צו 
פֿערזיכערען פֿון נויט, זי קענען ביי מיר געבאָרען װערען, לעבעו 
און שטאַרבען , 

ראָב ערט. (שלאָגט אֵיהם אִיבער) עלענרע! (אַ שוייגען. 
יע, דאָס אַלץ האָט אִיהר טאַקע געטהאָן ! און דאָך האָט אַלע כאָל.. 
אַלע מאָל האָט געהערשט אַרום אַייך נור נויט!. 

אַרגאַנד, (מיט אַהעכערע שטימע) דאָס אִיז ניט צוליעב 
מיין שולד ! 

ראָב ערט, היסט דאָס פֿון זייער שולר ? 

אַרגאַנד. צו דען קען אִיך צושטערען דעם אייבינען לע: 
בענס:געזעץ, װאָס פֿאָרערט, אַז אַלץ זאָל װערען בעשאַפֿען מיט 
ליידען און אַלץ זאָל געבוים װוערען אויף ליירען ? 

ראָבערט, אַפֿערענטפֿערונג אויף אִֵיע געװאַלרטהאָטען, 
אַ פֿערענטפֿערונג אויף אַלע טיראַנעשאַפֿט. . ,דער געזעץ פֿון לעבען 
אִיו ליידען", אַ שרעקליכער װאָרט, פֿאָטער! 

אַרנאַנד. דער װאָרט האָט נעהערשט אִיבער דער גאַנצער 
געשיכטע, 

ראָכערט, טאַטערניס... בלוטבעדער,,, פֿײיערשייטער-- 
ואָס אִיו די געשיפּטע!.. דרי געשיכטע אִיז אַ חויהל, אִין וועלכשן 


עס אִיז בעגראָבען אַשׁ.... ריהרט זיך ניט צוֹ צו די פֿױלעניס. . 
קעהרט זיך ניט אום מיט אַזאַ עקשנות צו דעם עֹבר פֿון פֿינסטערניס א'ן 
בליט! די ליכט דאַרף מען זוכען אִין צוקונפֿט! ווייטער. הרג'ענען! 
אייביג הרג'ענען ! -צו דען אִיז נאָך די מענשהייט ניט. פֿערמאַטע-ם 
פֿון די שטענדיגע קרבנות !.. און צו אִיז נאָך רען ניט געקונען 
פֿאַר די מענשען די שעה פֿון רחמים!, , 


אַרגאַנד, רחמים!.. (װאַיפֿט זיך אַיום װי אין היץ 
איבער'ן ציממער), רחמנות ערנידעריגט, ... מאַכט אויס מענש... 
דערשטיקט די ענערגיע און פֿערהאלט דעם פּראָגרעסם. זי 
בריינגט קיין נוֹצען ניט, ,, רער, װאָס בעשאַפֿט עפעס, אַלץ איינס, 
װאָס דאָס זאָל ניט זיין.,.. דער געלעהרטער, װאָס קעמפּפֿט מיט 
דער נאַטור, וועלענדיג אַרױסרײסען ביי איהר איהרע סודות. ;.. דער 
געשעפֿטסמענש, װאָס הערשט איבער די פֿערגרעבטע רויהע שמאָף, 
כדי צו אונטערמעניגען איהרע כחות , נױטען זײ צו דיענען רי 
בערערפֿניסען פֿון מענשען... און אויסניצען זיי צו זיין טיבה און 
וואױלטאָג... . די אַלע. אַרבײטער:שעפּפֿער האָנען ניפ קיין רעכט 
זיך אָפּצושטעלען פֿאַר רחמנות., . זייער טהעמיגקייט פֿערשפּרײט 
זיך ווייטער פֿון די צייט, אין וועלכע זי לעבען,,, זי טרעט 
איבער דעס מהלך, װעלכֿען זײער אויג קען אַרומכאַפען , , , פֿון 
דעם איינצעלנען מענשען פֿערברײטערט זי זיך און שפריימ זיך 
פֿונאנרטי אױפֿין גאנצען פֿאָלק, אויף די גאנצע װעלט, , . און אוב 
ײ דעישמיקט אויף אִיהר װעג עטליכע שואכע בעשעפֿניסען, 
רערמאָהנט זיך אָבער, אז אפֿולע בריינגט זי שיינהיים אין בעפרייאונג, 
איך האָב געקענט,, . איך האָב געדארפֿט זיין טאקע אזא מענש... 
ווען איך װאָלט געװועזען פֿרעמד פֿון מיטלייר, װאָלט איך אפֿשר 
נאָך אױסגעפֿיהרט נאָך אַ גרעסערען געדאנק, - / 


דאָבערט, איהר בערערט זיך אַלײן, פֿאָטער!.. 


אַרנאַנד, ניין.,, איך בעדויער מעהר ניט זיך אַלײן! 
(אַשװײיגען) און אָט איו ער איצטער פֿאַר מיר, דער פועל-יוצא 
פֿון דעם נאַרישען מימלייר, , , ווע*כען איך האָב ניט געיואוסט 
װי, וועלכען אִיך האָב ניט געקענט,, אַיינהאַלטען אין זיך.,, 
די צופֿאַלונג פֿון אַלע מיינע האָפּנונגען . , . און חירבות אַרום מיר ! 
(שאַרף) נאָר אַ סוף איצטער צו רעם ! זי ווילען האָבען אַבעל. 
הבית און זיי וועלען דאָס געפֿינען אין מיר!,, 


ראָבערט. היט יך, רי. בעשעפֿעניסען, ועלכע איהר 
שטיקט---טיט וועלכע משונה-דיגע גאוה האַלט איהר זיי פֿאַר 
נישטיגע ?, , נאָך װשׂלכען יושר װאָס שטעלט זיך העכער פֿאַר 
טוט און לעבען... פֿערמשפּט איהר זיי צוס מױיט?,, איהר 
דאַרפֿט געכען אַ חשבון דער מענשחייט נור פֿאַר די נפשות, וועלכע 
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איהר האָט גענומען אונטער אַייער שוץ... און ניט פֿאַר אַלו 
איבעריגע. ... צו דען האָט איהר קיין מאָל ניט אַ קלעהר געטהאָן 
אָהן אַ שוירער, אַז איהר קענט װוערען דער גזלן פון דעם גרויסען 
צוקונפֿט. . . וועלכער וויינט ערגעץ וואו.,, עס קען זיין... אָט 
דאָ טאַקע ביי אַייך ,, א 


אַרגאַנד. (קװעטשט מיט די פלייצעס און געהש אַרום 


שטאַרק צורורערט איבער'ן צימער , אַ שוויינען) װאָס וֹשׁע.., זי / 


הויבען אָן ! 


{ = דאָבערט. װי װאַגט איהר צו פֿאָדערן פֿון שװאַכע 
פֿינסטערע מענשען , , ,. פֿון זייערע עלענדע קינדערשע מוחות, 
וואָס קענען קוים מורמלען, אַז זי זאָלען זיך אָנטהאָן דעם געם; 


ליכען כח, וועלכען איהר, פֿאָטער, קענט ניט דערגרייכען ניט מיט 


אֵײיער פֿערשטאַנד , ניט מיט איער האַרצען!.. 


אַרגאַנד, דו רעגסט דיך אויף מיט בלויזע װערטער!;; 


דו ווערסט שכור פֿון דעם אַרומיגען לופֿט. .. גענוג שוין קלינגענ- 
דיגע פֿראַזען,.. מען דאַרף עפעם טהאָן., , אָט װאָס... ווען מען 
רערט אַזױ הויך, מיט אַזאַ זיכערהייט, איז ראָ אֶהן אַ ספק אַ פֿאַר; 
טיגע פּראָגראַס, װאָס איז קלאָהר, און פינקטליך אויסגערריקט.. ; 
האָסטו אַזאַ פּראָגראַס  ,?‏ דערצייל מיר איהר און איך װעל אָנ 
הויבען איהר מקים צו זיין 


ראָכערם. צו װאָס זאָל איך אַייך איהר דערצייחלען, אַז 


מיין גאַנְצע ‏ פראָגראַם בעשטעהט אין איין װאָרט, וועלכען איהר 
לייקענט אָ5ּ?., | 


אַרג אַנד, (מיט כעס) אין אין װאָרט.,, אִין אײן 


4 


ואָרט, ., אַקללה ! 
ראָבערט. א אַװי וי איהר האָט שין פּאָרִויס בע. 

שלאָסען אַיינצוזעהן מעהר נים הוילע ווערטער אין אַלע מיינע 

רייד ... נור אַפּוסטען ווינר... א יי 


אַרג אַנד, פֿערפֿלוכט זאָל דאָס ווערען ! .. איך האָב שיין פֿער. 
שטאַנען, ., דו רעדסט קֵיין זאַך ניט ... און אַלע זיינען זי אַזעלכע., , 
(האַלט זיך מעהר נימ אַיין) נאָר אויב דו האָסט מעהר קיין זאַך ניט פֿאָר- 
צולייגען די אָרימע מענשען, אַחוֹץ װערטער, אוב דו טראָנסט זי 
אונטער װערמער, וי אַ בעכער מיט שמאַרקען געטראַנק און פֿיהרסט 
זי צום טויט., . ווייסטו װאָס דאָםס איז 1, , אַזױנע זיינען משוגעים 
אָדער מערדער., , קלייב אוים,, : 


ראָבערט, (מיט אָנגרײפֿנג), איהר זייט גערענט - / 
אינזערע מיינונגען געהען זיך פֿענאַנרער, ,, דאָס איז אַגרױטעל, 
אומגליק.., איך וויל אַועקגעהן .., : 4 


בי 67 הי 
אַרנאַנד, (נאָך אַ קורצען שוויינען מיט דעס פֿריהערדינען 
טאָן) פֿון מיינטוועגען, קענסט זיך געהן ! (עס געהט אַריין אַ לאַקײי), 
דריטע ערשיינונג; 
רי זעלבע און רער לאַקיי; 


אַרנאַנד, װאָס נאָך ? 1 : 
לאַקיי, אייסגעקליבענע פֿון די שטדייקער זיינען בי 


די טויערען פֿון פאַלאַץ. . . זי ווילען זעהן דעם העררן , 


אַרגאַנד. אָ!.. אָ!.. װיפֿיעל זשע זיינען זיי ראָ? (דעל 
לְאַקיי גיט איבער אַרגאנרען אַצעטעלע אויף אַ זילבערנעם מאַץ) 
לואי טיער. . זשאַן רול, אַנסעל קאַטיאַר, פיער אַנסאָם א, ז, װו, 
זעקס (צירייסט דעם פַּאפיער) גוט !, . (ארגאנד און ראָבערט קוקען 
זיך איבער.---דעם לאקיי) זאָל מען זֵיי עפֿענען דעם מויער... זאָלען 
זי אַריינקומען , , . (דער לאַקײ וויל אַװעקנעהן) דער הערר מעגרע 
איז ביי זיך ? 

לאַקיי. דער הערר מעגרע איז ביי זיך} . 
{ = אַרגאַנד. אָגט באַפּטיסטען, אַו ער זאָל צונעהן רופֿען 
דעס העררן מעגרע און זאָל איהס בעטען אױפֿװאַרטען אויף מיר 
אין ביליאַרד:ציממער , 

דער לאַקיי איך הער! (געהט אַװעק, ראָנערט געהט 


אויך. צום מיר) , 
פיערטע ערשיינונג , 
אַרגאַנד, ראבערט, 
אֵינאַנד. דו,,, פֿערבלײבסט דאָ (ראָבערט ניט ױך 
אַריהר) איך האָב אַיינגעשטיכט זי אָנצוגעהמען, ,, אָבער איך 
װויל, אַז דו זאָלסט זיין דערביי (רערזעהענריג ראָבערט'ס בעוועגונג, 
שאַרף) איך וויל אַזױ .. . דוכט זיך איך פֿאָדער ניט פֿיעל , 
ראָגבערט, אָבער צוליעב װאָם, פֿאָטער ל 
אַרג אַנד, וייל איך יל ראָס! (ראָבערט מאַכט, אַו ער 
גיעט זיך אונטער. אַרגאַנד. געהט אַרום צוטראָגען איבער'ן ציממער, 
נאַכהער זעטצט ער זיך צום שרייבטיש, װאו ער קלייבט איבער 
רי פּאַפּיערען. אַלאַנגער שווייגען. עם גייהען אַרײן די אויסגעקליבענע), 
פינפטע ערשיינונג , 
אַרגאַנד, ראבערט, זשאַן רול, לואי טיעי 
און נאך פיער אויסגעקליבענע. 


, -' 
די ארבייטער גייהען אריין פּאַמעלאך, האלטענדיג די היכלען אין + 
הענד;: דער ערששער געהט זשאָן רול, פּערהנאָרעש, אָבּער רוהיג ; נאָך איהמ 


60 


גהויקערט , = גראָה , אָביסיל וי פֿערשעהמט, די אויסגעקליבענע 
שטעלען זיך אין שורה פֿאַר אַרגאַנדם שרייב-טיש : זיי זיינען אָזױ װי איספוזע עט 
געװאָרען, דערזעהענדיג די שטרענגע לוקם'ס פֿון קאַנינעט . לואי טיער שטעלט 
אוים די אויגען , אויפֿ'ן דיװאַן, = די איבעריגע דרייהען די היט אין די הענר , 
אויסער זשאַן רולן, וועלכער האַלט זיך גלייך, פֿרײ, שטאָל'ץ, אָבער ניט 
אױפֿרײצענד . אַרגאַנד זיצט אונבעוועגליך, ‏ אָנשפאַרענדיג זיך אָהן דעם פאַרעניץ 
- פֿון דעם פֿאָטעל און אַװעקלײגענדיג די נאָרדע אױפֿ'ן האַנר, עס איז קענטיג 
אַז ער וויל צוגעבען זיין גטזיכט אֵיין אַיזקאַלטע מינע 9 ראָבערט װאָס האָט זיך 
איבערגעקוקט מיט זשאַן רול' ביין אַריגגעהן פֿון די אויטגעקליבענע, האָט זיך 

דערווייטערט אין אַװינקעל , עס הערשט אֵיין אונ'אָנגענעהמער שווייגען , 


ארגאנד, (ָפּגעריסען) נו, װאָס, איך הער אייך!,, 

ושאן רול, (אביסיל מיט פאראד), מיר זיינען געקוממען 
צו כערוהיגען אונזער געוויסען ,.. (אשווייגען ! אויב איהר װעם ענט: 
זאגען רי פֿאָרשלאָגען , װאָס איך בין געקומען אַייך איבערגעבען דעם 
לעצטען מאָל אין נאָמען פֿון פֿינף מױזענד אַרבײטער,,, אין 
איבעריג צו זאָגען, אַז מיר זיינען גרייט צים קאַמפף, אונז שרעקט 
ניט אָפּ נים די חיל , װאָס אֹיהר רופט, ניט דער הונגער, מיט 
וועלכען איהר מאָרעט אונז. אונזעיע פֿאָרערונגען זיינען פֿערשטענ: 
דיג אין גערעכמ, -.. איהר דאַרפֿט בעשליסען, צו איהר ווילט בעסער 
מלהמה (אַ שווייגען. איך בעט אַייךְ חוץ רעם האָבען אין זין, אַז 
אוב = מיר האָכען איצטער אַרױסגענומען פֿין אונזער פראָגראָס 
אייניגע פֿאָדערונגען, איז דאָס ניט דערפֿאַר, ווייל מיר ענמואַגען 
זיך פֿון זיי---מיר לייגען זי נאָר אָפּ אויף אַנ אַנדער מאָל (מיט גרויס: 
קייט) דאָס איז אונזער גוטער וילען!, (אַעיויינען אַרגאַנד אין 
וי פֿערשטײנערט, אֵיין אבר גיט זיך ניט אַטרײסל אויף זיין געזיבט, 
זשאַן נעמט אַרױם פֿון קעשענע פֿון זיין בלוזע אַפּאַפּיער, אין וועלכען 
ער קוקט וויילענווייז אַיין) ערשטענס, האַלטען מיר זיך ביי אונזער 
הױפּטפֿאָדערונג פֿון אַַפֿ שעה:דיגען אַרבײטס:מאָג, ניט אַראָפּרע- 
כענענדיג קיין שכירות. פֿאַר װאָס דאָס אין, האָב איך אַייך 
שוין ערקלערט און נאָכאַמאָל װעל איך דאָס ניט מהאָן. 
(אַרגאַנר שווייגט) בפרט נאָך, אַז איהר, וי איך זעה, װילט 
היינט ניט. ריידען , צווייטענס ,, מאַכען געזינדער די פֿאַבריק. אויב 
איהר, וי מען שרייבט אין אַלע צייטונגען, זייט אַזֹא גוטהערציגער 
בעל-הבית , קענט איהר דאָך ניט פֿאָדערן פֿון מענשען, אַז זי 
זאָלען אַרבײטען אין געביידעס מיט אַשערליבע, פֿערסמ'טע לופֿט.,, 
אין ‏ דעם פֿאַל, אוב איהר װעט בעצם אָננעהמען די פֿאָרערונג, 
וועלכען מיר גיעבען צו זעהר אַגרױסע וויכטיגקים, ועלען מיר 
זיך נאָך דארפֿען צוזאַמענרײידען, אין װאָס דאַרף בעשטעהן די 
ארבייט וועגען געזינדער מאכען די ווארשטאמען ,. און אויך וועגען 
אונזער רעכט נאָכצוקוקען וי די אַרבײט װערט ערפֿיהלט (ארגאנד 
יהרם זיך ניט די גאנצע ציימ און שווייגט; זשאן רול קוקט אויף 
איהס אייניגע וויילען, ניט אראָפּלאָזענדיג די אויגען, נאכהער טהוט 
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ער אנאונבעשטימטען ‏ מאך מיט'ן ו=..ד). לאָמיר -דערפֿיהרען ביזין 
סוף, ווייל מיר זיינען געקומען אַהער צ' בערוהיגען אינזער גע: 
וויסען,, .,, (אשווייגען) . צווייטענס, פֿערבײטען מיט אַ מעבאנישען 
מיטעל אלע ארבייט ביין שמעלצען. שמעלצען איז ניט קיין ארבייט, 
נאָר א יסורים ! די ארבייט װערט שוין געמאכט מעכאניש אוױף 
אפֿולע פֿאבריקען, . ניט אזוינע רייבע, װי אַייערע... ראָס איז 
אַנ'אמתיע רציחה לאָזען מענשען שמעהן דריי שעה נאַקעט אונטער 
װאַסער-שפּריצערס , פֿערברענט פֿון דורסט , מיט אַ הױט, פֿון 
וועלבע עם געהט אַפֿאַרע און מישען די מעטאַלישץ שמעלצונג, 
צופֿאַלענדיג מיט'ן געזיכּט צום לאָך פֿון דעם אָנּגעבֿרענטען אויווען, 
אויך איז דאָך גים בעוואיפט, אַז יענער אומגליקליבער, וועלבען 
איהר פֿערמשפּט צו דעם שרעקליכען יסורים, װעט אין 10 יאָהר 
אַדום, ,. זיין טוט ! (אַרגאַנד בלייבם רוהיג, זשאַן רול גיט אַמאַך 
מיט'ן האַנד, אַשװײגען) פֿערטענס, אַשטרענגען אױפֿזעהען איבער 
די וויין און דעם ספירט. (אַשװייגען) כאָטש איהר האָט אַרינגץ? 
נומען דעם גאַנצען הינען האַנדעל.,, ‏ אונטער דעם פערפירענדען 
אויסזעקן פֿון שותפות'ע געועלשאַפֿטען, זייט איהר אונזער קצב, 
אונזער בעקער, .. אונזער בשמים:קרעמער. ., אונזער וויין:קרעמער 
א. ז. װו. א, ז. װ. אָבער דאָך װאָלט איהך אפשר געדאַיפֿט 
נעהמען פֿון אונז ווייניגער פֿערדיענסט , וועלכען איהר בעקומט 
מיט שאָדען פֿיר אונזער געזונד. אַלץ, מיט װאָס מיר אַמהעמען 
דאָ, איז פֿאַר אונז אַ טוט ! װאָס טיר טרינקען איז אַ סם! מיר 
ויילען אי 
ייט) 5 זון : רליך ,. נויטיג און מאָראַלישׁ 
ין דעם 8 שעה?גען אַרבײטם:טאָג... מיר ווילען אַן מען זאָל 
רינדען אַ בינליאָטהעק פאָר די אַרבײטער מיט ביבער פֿילאָזאָפֿישע, 
היכטאָרישע , װיסענשאַפֿטליכע און ליטערארישע, מיט. ביכער ווענען 
קינכט, װאָס איך וויל אייך געבען פֿון זי אצעשיל, ,, ווייל וי 
אָרים דער מענש איו ניט, לעבט ער ניט על הלחם לברו! 
(אַשװײַגען; ער האָט דאָס רעכט אויף שיינהיים, װי די רייכע!.. 
(אַ קאלטער = שווייגען) צום סיף.., צוריק צו צונעהמען אויףן 
פֿאַבריק אַלע ארבייטער, וועלכע איהר האָט ענטזאַגט פֿון דער צייט 
פֿון שטרייק און אַרױסגעבען זײ די נגעהאַלט פֿאַר די צושלאָגענע 
טעג. דאָס אַלץ פֿאַדער איך ניט פֿאַר זיך... װען אונזער קאָנ 
טראַקט מיט אַייךְ װעט זיין אונטערגעשריעבען, װעל איך אַװעק- 
פֿאָהרען פֿו ראַנען. (ער ליינגט אַװעק רעם פאַפיער אױףן 
שרייב:טיש) 

אַרגאַנד. (נאָך אַקורצען שווייגען, זיך נים ריהרענריג פֿון 
אָרט, מיט אַ שאַרפֿע שטימע) ראַם איז אַלין ?, 
- זששןרול? אָלין}., 


אַרגאַנד, (ווענדט זיך צו לואי טיער//) און װאָס רעכענסם 
דו וועגען דאָס אַלץ, טיער 1., איצטער דאַרפֿסטו ביבּליאָטהעקען?. . 
נו, גיעב אַקוק אויף מיר ! - 

טיער, (לאָזשט ניט אַראָפּ די אױגען פֿון דיװאַן) הערר 
אָרגאַנר .... הערר אַרגאַנד י., 

אַרגאַגד. ניב אַקוק אויף מיר, זאָג איך דיר +.. 

זשאַן רול, בעלידיגט נים דעם אָרימען מענשען! גיעט 
בעסער איהר אַלין אַקוק װאָס האָבען געמאַכט פֿון איהם 27 יאָה- 
לענען ביי אַייך, ., אַרבײטען ביי אַייך!.. 

אַרגאַנד, אַך, מיין עלענדער טיער ! אַז דו װאָלסט ניט 
געווען אונטער דעם ווירקונג פֿון דעם מענשען,, . ווען דו װאָלסט 
געקענט פֿרײ אַרױסזאָגען װאָס ביי דיר אױפֿ'ן האַדצען איז,,, איך 
קען דיר, דו װאָלסט זיך געװאָרפֿען צו מיינע פֿים און װאָלסט גע- 
בעטען ביי מיר מחילה ! 

לואי טיער, (ויל צו געהן צו אַרגאַנד ץ) הערר אַרגאַנר יי, 
הערר אַרנאַנד ... 

זשאַן רול, (עגערניש) טאָ פֿרעג זשע ביי איהם, װאָס 
האָט ער געמאַכט פֿון דיין ווייב, פֿון דיינע צוויי זין ! 

לואי טיער (מיט גרוים אָנשטריינגונג) הערר אַרגאַנר.., 
דאָם איז אמת ,., אַװױי קען - מען ניט לעבען, מען קען נים! דאָס 
אין אונגערעכט |,, 

אַרנאַנד,. דו חזרסט איבער מעהר נים, װאָס מען האָט 
דיר אַיינגעדרומעלט, נאַרישער מענש, דו האָסט אפילו ניט גימ 
אויסגעלערנט, ,. דו ווייסט ראָס שלעכט,,. 

זשאַן רול. (געהט צו צום שרייבטיש). מען דאַרף טאַכען 
אָסוף ... איער ענטפֿער? 

אַרג אַנד, (גראָב אָנער נאָך אַיינגעהאַלטען). נו, אָט איו 
מיין ענטפֿער,.. איהר האָט, פֿערשטײט זיך, גאֶר ניט גערעכענט, אַז 
איך װויל בעקלעהרען רי אַלע אַייערע נאַרישקײטען..,. ביי מיר 
אין די הענד איז אַגאַנצער משפט ווענען אַייך,., צוִם בערויערן, 
האָב איך איהם שפעט בעקומען.., פֿון דעסטוועגען איו דאָס 
איצטער ביי מיר ! אַייך רופֿט מען זשאַן רול? 

זשאַן רול, צו מען רופֿט מיר אַזױ אָדער אַנרערס, װאָס 
האַט דאָס צו אַייך } 

אַרגאַנד. איך װעל אַייך ערקלעהרען, װאָס האָט דאָם 
צו מיר. איהר האָט זיך אַריינגעמאַכט צו מיר אין פֿאַבריק מיט 
אַפֿאַלשען אויסרעכנונג:ביכל, | 

זשאַן רול, איהר װאָלט מיר אַפנים גענומען אָהן אַ ביכל?,, 
װאָס װיישֶער?. -/ יע 
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אַייך.. . (געהט אַװעק). 
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אַרגאַנד. {ער בעלענט זך אַלץ מעהר) איהר האָט 
געהאַט אויף זיך אין פֿראנקרײך , ניט ריירענדיג שוין וועגען אוים- 
לאַנד,., צוויי משפּטים : איינעם פֿאר גנבה , ,. און איינעם פֿאר 
געװאַלט בשעת א שטרייק... איהר זייט אַנטלאָפֿען פֿון דאָרטען, 
וואו מען האָט אייך פֿערשיקט, ., 

זשאַן רול, און װאָס נאָך ?., 

אַרגאַנד, איהר זיט פֿערמישט אין די דיעלאָ פֿון די 
אָנאַרכיסטעןן, איהר זייט אַגנב , , , אַרוצח ! 

זשאַן רול, וייטער?,, 


אַרגאַנד. ווייטער איז דאָס! (שטעלט זיך מיט צאָרן) 
װאָס, אוב איך װעל אַייך איבערגעבען אין די הענד פֿון געריכט, 

זשאַן רול, (מיט גריסקייט און שטראַשענדיג) גיט איבֿער, 

ראָבערט, (מישם זיך אַריין) װער דער מענש זאָל ניט 
זיין, פֿאָטער, ., ער איז דאָ אונטער רעם שוץ פֿון אַייער עהרע... 
אין מיינע. .. 

אַרנאַנד, (צו ראָבערט'ן, אױפֿגעבראַכט) דו.,. (ער ענריגט 
נים די פֿראַזע, ., אויסער זיך צו די אויסגעקליבענע) װאָס טהוט 
איהר דאָ+ וואן !.. איך טרייב אַייך אַרױם, געהט אַװעק. 


זשאַן רול, דאָס האָט מען געדאַרפֿט ערװאַרטען פֿון אַייך ... 
אַרנאַנד, יע.. יע,. איך טרייב אַייךְ אַרױס.., געהט 


אַװעק, ,,, װאָן.... װאָן... (רי אויסגעקליבענע גייהען צום פּיר , 
זשאַן רול- לאָזט זי דורך), : 


זשאַן רול. (קעהרט זִיך אום צו אַרגאַנד'ן) בכן, האָט 
איהר אויסגעקליעבען בעסער מלהמה, , , אַמלחמה אָהן רחמנות, 
וואו קיינעם שאַנעװעט מען ניט! דערמאָהנט זיך אַז אונזעיע זיינען 
פֿינף טויזענר!, , און אוב מיר וועלען מיט בלויזעץ הערצער געהן 
געגען די ביקסען און די האַרמאַטען פֿון אַייעֶרע סאָלראַטען, וועלען 
מיר כאָטש קענען שטאַרבען, אַלע ביזין לעצטען, ראָס זאָג איך 


1 


זעקסטע ערשיינונג, 


אַרגאַנד, (שטעלט טריט אױפֿגעבראַכט איבער'ן ציממעף 
און רערט אַרױם פלוצלונג) און דיר טרייב איך אייך אַרױס!,, 
איך אֶל דיר קײנמאָל מעהר דאָ ניט זעהן!,, אַרױם,,. 
װאָן. .י װאָן 1י0 


ראָגבערט, אַך, פֿאָטער ! .. איהר האָט דאָס אַלײן געװאָלט !.. 
גְעֶר נעהט אַװעק), - / זי 


= פיל יט 
זיעבעמע ערשיינונג, 


אַרגאַנד, נאַכהער רער לאַקײ, 


ארגאגד געהם לאנג ארום איבער'ן צימער. נאך זיין פערלארענהייט, נאך 
זיינע חניעות איז קענטיג, אז אין איהם קומט פאר אשטארקער קאמפף צווישען 
בעס און מרערען. ער קלינגט: עס קומט אריין דער לאקיי. 


אַרג אַנד. גלייך רופֿט אריין ‏ דעם הערר מענרע!., 

לאַקיי, גלייך, הערר! (ער געהט גיך אַװעק. אַרגאַנד 
הויבט וויימער אָן צו געהן איבערן צימער, עס אין קענטיג אייף 
איהם גרוים פֿערצװײפֿלונג; צום סוף,. בעזיענט פֿון די שווערקייט, 
פֿאַלט ער אין פֿאָטעל פֿערשטעלט מיט די הענד רי געזיכט און 
ו יינט אויף'ן קול, עס געהט אַריין מעגרע). 


אכטע ערשיינונג, 
אַרגאַנה מעגרעי 


מעגרע, (דערזעהענדיג אַרגאַנד'ן אין אַזאַ לאַגע, שטעלט 
זיך אַװעק פֿערשטױנט אוֹיף'ן שוועל אין נאַכהער טהום ער זיך אַ 
װאָרף צו איהם), הערר אַרנאַנד! װאָס האָט מיט אייך געטראָפֿען? 
איהר ווייגט.,. איהר,.. דאָס איז ניט צו גלויבען.., הערר אַרגאַנד,. 
(אַרגאַנר ענטפֿערט נאָר ניט, וויינט ווייטער) איך בעט אייך, זאָגט 
װאָס איז דאָסל.. 

אַרנאַגד. איך בין. אַלײין שולריג,., אַלײן שולריג!., 

מעג רע אין װאָס זייט איהר שולריג?.. 

אַרגאַנד. איך האָב פֿערלאָרען רעם שכל.., יע עם איז 
אָנגעקימען פונקט וי אַ משונעת,.. איך האָב זיי אַלעמען אַרױס: 
געמריבען, . אַלעמען,. 

מעג רע, װאָס איז,.. װאָס איזל 

אַר גאַנ ד,. איך.,. איך וויים ניט! איך ווייס נאָר ניט.,, צ 
װאָס האָב אִיך דאָס געטהאָן }., מעגרע? (ער נעהמט איהט פֿאַרץ 
האַנד). | 


מעג רע. הערר אַרגאַנדן., 

אַרגאַנד. איך האָב מעהר קיין כוחות ניט, איך האָב 
קיין מוטה ניט,.. איך פֿיהל דאָ אַ קלאַפֿ.., (ער נעהמט מענרע,ס 
האַנד און לייגט איהר מִיט זיין האַנר צוזאַמען אויף'ן האַרצען) זי 
האָבען צוגעֶנומען ביי מיר מיין זון, איהתּ פֿערשטעהט?., איך בין 
איַן דעם אַלין שולדיג... איך האָב נִשּוּ געקענט איהם צונעמען 


{ ב 6 . 7 
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מיט רייד... איך האָב איהם צופֿיעל אויסגעפּרובט!.. און האָבען 
זי ביי מיר אָפּגענומען, מיין זון... זאָלען זי אויך נעהמען די פֿאַב- 
ריק, זאָלען זי אַלץ, אַלץ נעהמען... איך ניב זיי אַלץ אַװעק... 

מעגרע. צו דען רערט איהר ראָסּֿ איהר קענט אַװי נים 
ריירען!., 

אַרגאַנד, יע יע" מעגרע, דאָסבין איך. אַך, דאָס בין איך!. 

מעגרע, נָֹן עס קען ניט זיין! 

אַרגאַנד. אאנָן נאָך (מיט מאַמערנים), איך האָב געמיינט, 
אַז איך בין אַנאָרענטקכער מענשען; אַז איך האָב נעמאָהן די אַרו; 
ויגע גוטס... אַז איך הֹשֶׁב אַלע מאָל געלעבט מים אַנ'אונאױפֿהער; 
ליבע, ג צליכע און ניט שָיין פֿערפֿלעקטע פראַצע. דאָם איז מיין 
עשירות, מיט וועלבע איך/בין געווען שטאָלץ,,, אַ נאַרישע גאיה, 
ווייל דאָס האָט דערװעקט / מיין לוסט צו אַרבײט און װיי- מיר 
האָט גערובט, אַז איך פֿערשפֿקײט איהר מיט פֿאָלען יושר אױף 
אַנדערע. יע, איך בין געווען זיעער, אַז. איך האָב נים אויסגעניצט 
כיין רייכטום צו שלעכטם, אַז איץ האָב דאָס פֿערדיענט... איך בין 
דאָס װערט.,, אַז דאָס געהערם מקך... מיט אי װאָרט, אַז ראָס 
האָט זיך בעשאַפֿען אין מיין מח... /אַז דאָס געהערט מיין שכל... 
די בריאה פֿון מיין ווילען... 

מעגרע. און אוצמער איז דאָם "שָׁין ניט אַזױ ? 

אַאג אַ נד., (אָפּגעלאָזען) יע, ווייזט'קאויס, ניט ראָס... | 

מעג רע. עחרענװאָרט, איך זעה עפעם אַ חלום... דרי מענ- 
שען, הייסט דאָס, האָכען אייך איבערגעקעהרט דעם מח?., נו, ראָס 
איז שוין צו פֿיעל,.. 

אַרגאַנד. זי האָבען מיר בעצם הרבר פֿאָרגעלײגט גע- 
רעכטיגע פֿאָרערונגען.. . 

מעֶגרע. (שאָקעלט מיט'ן קאָפּ) גערעכטיגע?,, זשאַן רול!.. 
דאָס װאָלט מיר פֿערװאונדערט.. 

אַרג אַנד, זיי ווילען לעבען... סוף כל סוף, איז דאָך דאָס ניט 
קיין פֿערברעכען,.. 

מעגרע. ווייטער האָט אִיהר זיך אריינגענומען אײיערע 
כפֿקות! איצט איז ערנסט קיין צייט ניט אויף דעם, הערר אַרגאַנד, 
רופֿט זיך צו הילף איער גאַנְצע קאַלטבלוטינקײט, איער גאַנצע 
ענערגיע, איהר דאַרפֿט דאָס האָבען, כדי צו פֿערמײרען נאָך גרע: 
פערע צרות! או ב איהר װעט זיך אָפּגעבען אין דרי הערשאַפֿט פֿון 
די פוסטע פֿאנטאזיעס, װאָס זשע ווילם איהר זאָען מיר דאַן מהאָן? 

ׂ יל גען.,. שוין דריי 
נעכט װוי איהר שלאָפֿט ניט אוּן איהר ממית'ט זיך מיט די אַרבײמן 


איז דער גייסט אויך 
ווען איהר װאָלט זיך אָפּגערוהט, װי איהר 


מוטה,,, אין איך 


| אַרג אַג ד. אָבער, מֵיין זון, מיין זון! (אִין דער מינוט דערהערט 
זיך פֿון נאַס אַ װײיטער קלאַנג פֿון מרימייטערס, מעגרע און אַר; 
גאַנד קוקען זִיךְ איבער און הערען זיך צו, דאָס טרומייטערן 
הערט זיך אַלץ דייטליכער), | 
טעגרע. דאָס איז די מיליטער! אַם ענדע! (ער געהט צו 
צום פֿענסטער). 
אַרגאַנד. (מיט אַ פֿערצװײפֿעלטע בעווענונג) שוין! (ראָס 
ארומייטערן הערט זיך נעהענטער), 


(דער פּאָרהאַנג פאַלט) . 


פיערטער אקט, 


אין איין װאַלר וואו עס טרעפֿען זיך עטליכע העגען. עס לאָוט זיך 
אַראָם די פינסטערע נאַלט, אויף רענטם ניט קיין גרויסער בעױגל מיט אַיין היל- 
גערנעם צלם אין דער הויך, אַ קבר, צום שפיץ בערגל פֿיררען אַלטע שטיינערנע 
מרעפ , בעװאַקסענע מיט גראָו, די זון איז פֿערנאַנגען הינטער די בױימער, די 
דונקעלע ליניען פֿון זייערע שפיצען טיילען זיך שאַרף אַרױס אויף דעם פֿלאַטענ- 
דען הימעל ביין אונטערגאַנג פֿון די זין, אייף מערב איז די וועג בעלױכּטען מיט 
דעם פורפור-רויטען אָפשײין+ און אויף מורח האָבען זיך שוין געליינט אָוענד-' 
שאָטענס, פֿון וואַלד הויבט זיך אויף אַגראָה-בלאָהליכער טומאַן,. בעעת דעם אַקט 
ויערש דער אָפשין פֿון הימעל שװואַכער, ער ווערט אויסגעלאָשען ,, פֿערשװיגדען, 
און די ווע;ען ווערען אַיינגעהילט און פֿינפטערניס, דער װאַלר ווערש דונקעלער. 
דער הימעל, אויף וועלכען עס צינדען זיך אָן שטערן, וערט אַ בלאַס-פיאָלעמאָ- 

ווער. די נאַכט ווערט ביסלעכווייו גערינטער, 


ערשטע ערשייגונג, 
מאַרלענע, זשאַן רול, 


וי עֶס הויבט זיך אזיף דער פֿאָרהאַנג , גייט איבֿערן סצענע אַריבער אַיין 
פאַשרול פאָלדאַטען אונטער די אָנפֿיהרונג פֿון אֵיין אָפֿיציער , אַו דער פאַצרול 
געהט פֿאַרבײ, געהען זשאַן רול און נאַרלענע אַרײס פֿון װאָלר, און האַלטענריג 
זיך איינער די אַנדערע פֿאַר די העֲנד , הערען זי זיך צו צו די טריט פֿון די 
פאָלדאָמען, װאָס זוטרען אַלין שטילער. זשאַן און מאַדלענע פֿאַרנעהטען זיך צום 
בעוגל מיט דעם צלם . אין די מיניט בעלויכט דער רויטגעלבער אָפשיין פֿון רעם 
זונענאונטערגאַנג דעם צלם און װוערט גלייך פֿערלאָשען . מאַדלענע איז מיט אֵיין 
אונבערעקטע קאָפ , אויף איהר איז אַרױפֿגעװאָרפֿען אַ טונקעלער פלאַשץ; אין די 
הענד האַלט זי עטליכע פאַפירענע ניט-אָנגעצונדענע לאַנטערנעס, ויעלכע זי 
שטעלט אַװעק אויף דעם מרעפל פֿון בערגל. זשאַן רול הערט זיך צו. אַטיעפֿע שטילקיימ, 


ושאַן רוּל, (גאָר ניעדעריג) אִיך הער זיי שוין מעהר ניט, 


מאַדלענע. דאָס אִיו דער לעצמער פאַטרול. עם װעט 
זי קײינמאָל ניט אָיינפֿאַלען , אַז מיר זיינען ראָ... רראָגוגֶער היפען 


ידי 
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אַלע וועגען און שטעגלאַך אִין פרע-דיו-דואַ, מען ועם דאָ אונז 
ניט שטערען !. .. 

זשאַן רול, דו האָסט ניט מורא, אַז דו אָנגעצונרענע 
לאַנכ ערנעס לֶ { { יט 

מאַדלענע, נין, ניין, מיר זיינען ווייט פֿון שטאָדט, ווייט 
פֿון די פּאַטרולען סאָלדאַטען. אונז היט מען דאָך ראָרטען! נו, 
אַחוץ דעם, װעט דאָך היינטיגע נאַכט ניט זיין קיין לבנה, אָבער 
עם אִיז נויטיג , אַז זיי זאָלען דיר זעהען, זי זאָלען זעהען מיין 
זשאַנ'ען,. בשעת ער װעט ריידען צו זײי!,, (זשאַן זעצט זיך צו 
אױפֿ'ן; טרעפל, ער אִיז פֿערקלעהרט. מאַדלענע שניידט אָפּ עטליבע 
צווייגלעך און שטעלט פֿאַנאַנדער די לאַנטערנעס אויף רעם פלעצל 
פֿון בערגל). ביי אונז אִיז אַזױ, װי יום-טיב !., 


זשאַן. אַים טוב !.. (שווייגען) זאָלען זי נאָר קומען ! 


מאַדלענע. זי װעלען קומען! (פֿאַרנאַנדער-שטעלענדיג 
די לאַנטערנעס, גיים זי צו צו זשאַנ'ען). אִיךְ בעט דיר, זי ניט 
גערוועז, צורודערט !, , שמאַרק זיך איבער, זעה צו זיין רוהיג ! אִיך 
בעט דיר, ביז װאַנען זי וועלען קומען, אפשר ווילסמו זיך נאָך 
אַביסל דורכנעהן ? 

זשאַן, ניין... ניין, אִיך װעל בעסער זיין אַביסל מיט 
דיר,..,. זעץ זיך נעבען מיר.. גיעב מיר דיינע הענד!... (מאַר: 
לענע גיעט אִיהם אִיהרע הענד). | 

טאַדרלענע. װאָס פֿאַר אַהײסע הענד ביי דיר זיינען!.. 
(אַ שווייגען)),. דיר מאַטערט דער הונגערל 

ז שאַן, (מאַכט מיט'ן קאָפּ אַ צייכען אויף ניין), עס טהוט 
מיר װעה, װאָס אִיך האָב שוין מעהר ניט זייער צומרוי, זי געהען 
אַליץ מעהר אַװעק פֿון אונטער מיין ווירקינג, ‏ מיין ליענע מאַרלענע.. 
זי זיינען פֿערמאַטערט פֿון קאַמפף. . אַנדערע מיינען, אַז איך האָב 
זי אַרױסגעגעבען . . . ווייל אִיךְ פֿאָדער פֿון זי מומה, אַלע מאָל 
די זעלבע זאַך !.,.. ווען ניט די געלר, װאָס מען האָט זיי צונעשיקט 
פֿון בעלגיען,. װאָס האָט זײי געגעבען די מעגליכקייט : זיך אַביסל 
אָנעסען,. װאָלטֶען זי שוין מיט צוויי טעג צוריק אַלצדינג אַװעקגע? 
װאָרפֿען,. אפּילו דיין פֿאָמער אויך ... 

מאַרלענע. אָוְדער פֿאָטער אִיז קראַנק !,, צופֿיעל ט ר {= 
וואָגעס האָט ער אַריבערגעטראָנען !., פֿין דעם טאָג אָן, װוי ער 
האָט זיך געזעהען מיט אַרגאַנד'ן, פֿאַרשטײט ער קוים װאָס ער 
רערט !.. ער האָט גאָר פֿערלאָרען רעם שכל 


זשאַן, זיינע געדאַנקען קעהרען זיך אַהין, ‏ צו זיין בעל- 
הבית , ער אִיז גרייט זיך אומקעהרען איפֿן פֿאַבריק, ,, אָנדערץ -- 


אוֹיךְ דאָס זעלבע ! דערצו נאָך, װי כאַלד דער אונצוטרוי אִיו שוי: 
אַרײנגעקראָכען אִין די מיחות פֿון המון... אִיז אַלץ פֿערלאָרען!... 
מאַדלענע. מען בענוצט זיך מיט זייער שװאַכקײט און 
אונוויסענהייט ... דאָס אִיז נאַטירליך . און דו האָסט דאָס געדאַרפֿט 
ערװאַדטען ! אָבער דו קענסט זיי נאָך ווייטער קריגען!... 


זשאַן. (שאָקעלט מיטץ קאָפ). זי פֿערשטעהען נאָר נים, 
װאָס הייפט זיך מקריב זיין. דער הינגער שרעקט זי אָפּ און זי 
ציטערן פֿאַר דעם שאָטען פֿון טוט ! 

מאַדלעגע. מען דאַרף זי אױסלערנען אַריבערטראָגען 
הונגער, פֿעראַכטען דעם טויט,,, 

ושאַן. אָבער וי אַזױ 7,, אִיך ברעך זיך די קאָפּ אומויסט,,, 

טמאַרלענע. מיט רוהיגקייט און מיט גומען ! 

זשאַן. זי וועלען זאָגען אַז אִיך בין אַמרום!., 

מפֿאַרלענע. צו דען האָט יעזום בענייסטערט מענשען 
מיט'ן בייטש ? (זשאַן מאַכט אַ תנועה פֿון מוטהלאָזיגקיימ) . מענשען 
זיינען געבליעבען די זעלבע מענשען.. עס האָט זיך קיין זאַך ניט 
געביטען !.. (זי שפּאַרט זיך אָן צאַרט אויף זשאַנ'ם פלייצע), זי 
וייך און גוט.. װוער ניט אױפֿגערענט., . און ריד מיט זי פראָסטע 
דבורים, זאַכען, װאָס זי זאָלען קענען פֿערשטעהן !.. אונמער זייער 
ערגרעבטע הוט האָבען זיי עלענדע שװאַכע קינדערשע נשמוה, 
װאָס האָבען פֿאַר אַלץ מורא, שטופ זי ניט אָפּ מיט שאַרפֿקײט,, 
פֿיהר זיך טיט זי מיט גוטען... , ווען אפּילו זי בעליירינען דיר ! 
זי זי מוחל, ווען אפילו זי וועלען דיר שלאָגען ! פֿיהר זיך מיט 
זיי. וי מיט אינגליקליכע חילאִים אָדער װי מיט קליינע קינדער!, , 


ושאַן. יע, מאַרלענע! װאָס פֿאַר אַ האַרץ ביי דיר אִין! 
און וי ניטווירדיג אִיך פֿיהל זיך אִין פֿערגלײך מיט דיר ! 

מאַרלענע. רייר דאָס ניט. װאָס װאָלם פֿון מיר געווען, 
ווען ניט דו? דערמאָהן זיך, װאָס פֿאַר אַ שוואַכע און שרעקעריגע 
אִיך בין געיוען,, און וי פֿינסטער עס אִיז געווען מיין נשמה!., 
אָבער דו האָסט זיך געוויזען! און אַלץ, װאָס האָט געררעמעלט 
אִין מיר, האָט אױפֿגעװאַכט, , , אַלץ, װאָס אִיז געווען אִין חשך, 
אִיז בעלויכטען געװאָרען!... און דְאָם אִיז דיין ליכטיגקייט , ; 
דיין ליכטיגקייט האָט מיר אִיצטער בעלויכטען, מיין הייסגעליעכטער! 


זשאַן, אִיצטער, אִיצטער האַלטסט דו מיר אונטער, מאַר: 
לענע:., דו שטעלסט אויף די מאַכט פֿון מיין גײסט, װען ער שאָ; 
קעלט זיך, , , און פֿון מיין שוואַכקײט מאַכסט דו אַ קװאַל פֿון נייע 
און נייע האָפֿנונגען און פֿון טיעפֿען גלויבען , ,. אין.דיינע אויגען .. 
אִין די הימעלשע טיפֿקײט פֿון דיינע אוינען זעה אִיך דעס שטערן 
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פֿון צוקינפֿט, ; זְעה אִיך די ליכט פֿון דעם שיין פֿון פֿרײהײט, ואָ} 
פֿאַרנעהמט זיך אִיצטער, , , און אִיךְ האָב געטראָפֿען, אִיךְ האָב 
דאָס אַליץ בעמערקט אִין דיינע טרעהרען ! 

מאַרלענע: דו געדיינקסט, װען אִיך האָב געויינט... 
(שפּאָרט זיך צו צו זשאַנ'ס ברוסט), , , איין קוק דיינער פֿלענט 
אויסטריקענען מיינע טרעהרעֶן !.., און ווען אִיך פֿלעג דערהערען 
דיין שטימטע, מיין זשאַן, פֿלעגען זיך פֿאַר מיינע אויגען פֿאָרשטע: 
לען פּאַלאַצען . ג. פאַלאַצען, אִין וועלבע אָרימע לייט זיינען געווען 
אָנגעמהאָן אִין גאָלר.,.. אַלע מיינע דאנות און טרויעריגע געדאַנקען 
פֿלעגען וערען ליכטינע שמראַהלענדע מרוימערייען, בעפֿליגעלטע, 
שיינע אין צאַרטֿע װי בלומען !, , אָ, דו קענסט זיך נָאָר ניט פֿאָר: 
שטעלען , װאָס פֿאַר אַ וואונדערליכע ווירקונג דו פֿלעגסט אויף מיר 
מאַכען, ‏ מיט דיין זיין ביי אונז אַליין! בשעת דו פלעגסט זיין ביי 
אונז, פֿלענסטו מאַכען אַנ'אמת'ען פּאַלאַיץ פון אונזער שטוב, אַזאַ 
שלעפערשע און חשכדיגע!יי. ‏ . 

זשאַן. מאַרלענע, מאַרלענע, ,, אִיך האָב דאָס אַלץ גע: 
זעהען אִין דיינע טרעהרען, מאַרלענע ! 

מאַדלענע. או די קליינע ברירערלאַך !,... דו געריינקסט, 
וועֶן זי פֿלענען וויינען, פֿלענסטו זיי נעהמען צו זיך אויף דרי קניה, 
פֿלעגסט זי וויעגען און פֿלעגסט ריידען מיט זיי מיט אַזאַ ליעבע... 
מיט אַזאַ ליעבע! און זי פֿלענען דיר שמייבלען אין פֿלענען אֵיינ- 
שלאָפֿען אויף ריינע הענד גליקליכע, דערטרייסטע. (זשאַן נעהמט 
אַרום מאַדלענע'ן). און אָט, זשאַן, מהו פאַר די, װאָס וועלען באַלד 
קומען אַהער, די זעלבע זאַך! װאָס דו האָסט געטהאָן פֿאַר. מיינע 
קליינע ברידערלאַך און פֿאַר מיר , , , דאַן וועלען זיי אויך אָנהױבען 
צו שמייכלען און וועלען נעהען נאָך דיר,., זײ וועלען נאָבגעהען 


נאָך דיר אפילו צום מויט, , מיט אַ שמייכעל און מיט געזאַנג אויף 


רי ליפען . י. 

ושאַן. אָ, מאַרלענע! מאַרלענע!,. אִיך בין אויף אַלץ 
גרייט, װאָס עס זאָל ניט פֿאָרקומען,. װאָס פֿאַר אַ אומגליק, װאָס 
פֿאַר אַפֿעררעטונג , אין װאָס פֿאַר אָװעהטאָגען עם זאָלען ניט אויס; 
פֿאַלען אויף מיין מזל. . . אִיך װעל זיך שוין מעהר ניט בעקלאָגען, 
ווייל מיר אִיז בעשעהרט געווען צו בעגעגנען אויף מיין ניט פֿדײ? 
ליכען וועג אַזאַ אונגרענצליבען, העכסטען גליק, וי דיין ליעבע! 
(זיי נעהמען זיך אַרום, קושען זיך), אָ, גיעב דיינע אויגען,, אַו 
זייער טיעפֿקײט זאָל אָנצינדען אִין מיר אַ הייליגען פֿײער, , ויז 
ריינע ליפען, אִיך זאָל קענען אָנשעפען אִין זי אַ וואונדערליבען כח. 
(זיי דריקען זִיך פֿעסט צו איינער צו דעם אַנדערן). נאָך !.. נאָך!. 
נוען 2ס װאָלט דאָס קײנטאָל גיט אָנגעקומען דער טאָג נאָך די בץ- 
ווישונג פֿון אַזאַ נאַכט!,, : 
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פֿאַדרלענע. אי זִיך פלוצלונג), שוויינ !, . שטילער!א 
שטילער, ,., האָרך !, , (זי שטעלט עטליכע טריט, האָרכט זיך אַיין); 
אִיך העו' טריט, , אִיך הער שטימען... דאָס זיינען זיי. . . (זשאַן 
שטעלט זיך, ער טהוט אַמֵּאַך טיט די האַנד אִיבּער'ן שטערן) 

ושאַן. נו!... 
: נאַרלענע, (גייט ווייטער צוֹ צו זשאַנ'ען). װאָס זיי וא 
לען ניט טהאָן, מיין זשאַן ; װאָס זי זאָלען ניט ריירען, { } זי גוט, 
רו האָסט דאָס מיר צוגעואָגט' 

ושאַן, (שטיל); יעיו. 

מאַדרלענע, (געהט צוֹ די שטעגעלע אױף רעכטם און 
זאָגט צו די שטרייקער, וועלכע זעהען זיך נאָך ניט). אַהעל!,., 
(איינצעלנע שמרייקער און גאַנצע גרופפען קומען מיט דער שטעגעלע), 


צווייטע ערשיינונג 


זשאַן רול, מאַדלענע, פֿיליפ אורטאָ, פיער אַנסאָם, 
יוסף באָרר, זשול פאַקאָ, זעפֿערין בוררי, פראַנסואַ 
גוזש, פיער פינאַרד, שטרייקער, פֿרױען, קינרער, 


פיעד אַנסאָם, נומען אָװענר, מאַרלענע! 

מאַדלענע, נם יאָהר, פיער! 

פיער אַנסאָם, (געהם צו צו זשאַנ'ען). זי פֿאָרזיכטיג!.. 
דאָ זיינען דאָ אַזױנע, װאָס זיינען געקומען מיט אַ שלעכטען מיין!, 

זשאַן, אִיך װייס דאָס, פיער,,, אָבער אִיך װעל מיט 
זיי ריידען + 

פיער אַנסאָם. שין עטליבע טעג, װי מען רענט זײ 
אויף גענען דיר ! און אַז מען זאָל אַ זוך טהאָן ביי זי אִין רי קעשע- 
נעס, װעט זיך דאָרטען מסתמא געפֿינען מטבעות, פֿון וועלכע עס 
שטעקט מיט טעגרע'ם פֿינגער , , . 

זשאַן, דו האָסט אַ מעות, פיער... דאָ זיינען פֿאַראַן 
מענשען, װאָס האָבען פֿערלאָרען דעם מיטינען גייסט ! אָבער פֿער: 
רעטער --- דאָס גלויב אִיך ניט ! יו יי 

פיער אַנסאָם. עס זיינען אומעטום דאָ שרצים ! זיי פֿאָרס 
זיכטיג ! אִיך גלויב דיר.... אִיך שטעה פאַר דיר, ,, אִיך שטעה 
אויף מיין אָרט, , און קוק!+.. 

זשאַן. (דריקט די האַנד פיער'ן). עס זיינען אויך דאָ מו 
טיגע הערצער.. . אִיך דאַנק דיר, חבר,,, אִיך האָב אַלע מאָל 
גערעכענט אויף דיר , ג 

דִי שטרייקער קוכען צו} איינע אין פֿעלענע פאַיטוכער מיט היטלען, 
טַראָבגעלאָזענע איבער די אוינען { אַנדערע אין יום-טוכ'דיגץ בנדים { די דריטע 
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אִין סאַ:טעם ,| פיעלע פֿרױען מיט שטיינגעם אױפֿן קאָפ און לאַנגע, שװאַרצץ 
מאַנטלען, איינע פיחרען קינדער פֿאַר'ן האַנד, אַנדערע טראָגען זיי. פנימ ער 
אױסגעראַרטע, אױסגעכאָגערטע ‏ מיט שפירען פֿין מאַנגעל און הונגער { איוניגע 
האָבען שטרענגע. געזיכטער, וועלכע. די האַלב-שונקעלע בעלייכטונג גיעט צו נאָך 
מעְהר אויסדריקליכקייט , מען קומט פֿין רעכטס, פֿון לינקס. פֿון אַלע זייטען, מיט 
אַלע ווענען און שטעגלאַך פֿון װאַלד, מען שטעלט זיך פֿאַנאַנדער אויף די רעכ- 
טע אין לי;קע זייט פֿין בערגל. מאַדלענע צינדט אָן די לאַנטערנעס. זשאַן איז 
אַרױפ;?יאַיגען אױפֿן שפיץ און װאַרם, שטעהענדיגערהייר, צוגעשפּאַרט צום צֶלם, 
זיין ערנכטע געזיכט איז בעלויכטען מיט'| שיין פֿון די לאַנטערנעס, ער קוקט וי 
די מאַססע צוטיילט זיך אויף גרופפען, מאַדלענע צינדט נאָך אָן די לאַנטערנעס, 
צווישען די שטרייקער הויבען זיך אַי שמועכען. פֿון דעם חמון הויבט זיך אויף 
אַ טומעל פֿון שטימען , 


ייפף כאָרד. (אִין די גרופפע אויף לינקס). שמילער !., 
קוקט זיך אֵיין אויף אִיהם . . . עֶר אִיז אִין גאַנצען בלאַס געװאָרען... 
זשול פאַקאָ. אַיאַ, ער האָט מורא... ער מאַכט זיך 
שוין ייט פֿאַר קיין חכם ,.. מיר האָבען שוין אִיהם אַביסל אָפּגעהאַלטען., 


ווסף באָרד. אַלץ איינס, ער װעט אונז ראַרפֿען געבען 
אַיין ערקלעהרונג  .‏ , 


זשול פאַקאָ. ערװעט געווים קיין זאַך ניט וועלען ענטפֿערן,. ‏ 


פּיער פּיינאַרר, (אַאַלטער מאַן) . װאָס אִיז דאָרטען ?,, 
וועגען וועמען רעדסט דאָס? דון... 

ושול פֿאַקאָ. וועגען דיין שוועסטער ! (זיי לאַכען. פּיער 
פּיינאַרד פֿערליערט זיך אִין דעם המון, קוועטשענדיג מיט די פלייצעם), 


יוםף באָרד. (וייזם אױפֿין צלם), אָט אִיז גרױסאַרטינ,. 
אַלאַלאַ! װאָס פֿאַר אַ בעלייכטונג !, , צוֹ אִיז היינט גאָר נייט דער 
4 טער יולי ? (עס הערט זיך אַ געלעכטער, געמישט מיט אונצו: 
פֿריעדענע אױסרופֿען, באָרד און פאַקאָ פֿערליערען זיך א יך אִין 
המון, אויף לינקס. אִין דער גרופפע אויף רעכמם אִיז אַ צורודערונג. 
געשרייען, מחלקות), 

פֿראַנסואַ גווש, אִיךְ זאָג דיר, אַז יע. 


זעפֿערין כוררי, און אִיךְ זאָג נאָך אַמאָל, אַו ניין *- 


+ 64 
פראַגסואַ גוזש. אִיךְ זאָג דיר אַו אַ העלפֿט געלר האָט 
ער אַראָפּגעלאָזען צו זיך אִין קעשענע, 
ועפירין בוררי. אָג דאָם אַקאָרשט נאָך אַמאָל,' 
פראַנסואַ גוזש. יע, ער האָט אַראָפּגעלאָזען צו זיך געלר. 
ועפערין בוררי. טאָ לײג אַרײן זיך אִין קעשענע אָט 
ראָס. (ער ליעט אֵיהם אַ שטוים). און געה טֿראָג דאָס אַװעק אַר: 
גאַנדין, וועלכער שיקם דיר אַהער ריידען רכילות , (קולות, אַ טו- 
טעל ; מען נעהמט זיי פֿאַנאָנדער) 


ר 5 11'.24 עיל :מע ה-י :2 


= זא = 


פֿראַנסואַ נוזש. (ער שלאָגט זיך אָב), קיה, נאַרישע 


קיה, , (מען שטופט אֵיהם, ער פֿערשװינדם אִין דעם הטון). 


אַ שטימע פֿון די מאַססע. װערט ענמשוויגען !. . 


אַ צווייטע שטימע, נעהמט אִיהם צוֹ... 
פיער אַנסאָם. אַז אֵיהר װעט אַזױ שרייען, וועלען קו 


מֿען די סאָלדאַטען אַייך פֿענאַנדערנעהמען +.. 


שמימען, (װאָס הערען זיך פֿון אַלע זייטען), שווייגט }.. 
שווייגט!.., . (ביסלעכווייז ווערט ווייטער אַיין אָררנונג, די קולות 
ווערען שטילער : מאַרלענע זעצט זיך אױפֿ'ץ העכסטען טרעפל פֿון 
|| פֿרױען, װאָס שפּאַרען זיך איינע נעבען די אַנדערע צו זע: 
צען זיך אויף די נירעריגערע טרעפלעך . 

זשאַן רוֹל, (שטעלט עמליבע טריט פֿאָראױם, עֶר אִין 
רוהיג און בלאַס. עס זעהט זיך מעהר ניט זיין געזיכט, זשאַן רול 
הויבט אויף די האַנד) { 

אייניגע שטימען. (פֿן פֿערשיעדענע זייטען), האָרכט!.. 
האָרכט !.. (אַ בעווענונג { דער המון הערט זיך אַיין). 

זשאַן רול. (שטייף). מיינע פֿרײנד!,., 

אַ שטימע פֿון המון, מיר זיינען דיר נאָר קיין פֿרײנר 
ניט |,, (קולות }. ,שווייגט !"* ,הערט אויס'). .. אויב װער עם אִיז 
פֿון אַייך װיל מיר עפעם אױפֿװאַרפֿען, זאָל ער אַרױסזאָגען, אוב 
וער האָט מיר עפעס אִין װאָס צו בעשולדיגען, זֹאָל ער אָ.גן דער- 
צעהלען, װאָס עֶר װוייס. נאָר דאָס אַלץ, װי עס פאַסט פּאַר פֿרײע 

מענשען און ניט װי אִיגגלאַך !,,, מיר זיינען אַהער געקומען כרי 
צו ערקלעהרען זיך װי עהרליכע לייט און ניט צו בעלייריגען אי- 
נער דעם אַנדערען און שלאָגען זיך. (אַ מורמעל) 

אַשטימע פֿון המון. יע, יע, אַװי!.. 


אֵַיין אַרבייטער. רײד, רייד} מיר הערען דיר... 

פּיער אַנסאָם. און זאָלען שווייגען די אונטערגעקױפֿטע 
פֿעררעטער ! (אויסגעשרייען). 

זשאַן רול, אִיהר האָט דאָס רעכט צו בעקלעהרען און 
צו טאַדלען מיין טהעטיגקייט,.,, אוב אִיהר האָט שוין מעהר צו 
מיר קײַן צוטרוי ניט, קענט אִיהר ביי מיר אָפּנעהמען אֵייער בעי 
פֿאָלמעכטינונג . . . מיר האָט זיך אויסגעדוכט, אַז אִיך טהוּ אַזױ, 
וי דאָס פֿאָדערן אַייער ווירדע און אַײערע אִינטערעסען... אייב 
אִיך האָג אַ טעות געהאַט, װעל אִיך אַייך אומקעהרען אַייער בעפֿאָל: 
מעכטיגינג, , , גיט דאָס אִיכער אֵיין אַנרערן, װאָס אִיו דאָס מעהר 
װערט און אִיז אַייךְ מעהר אִיבּערגעבען, וי אִיך!*י* 
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הערשיעדענע שמיטען. ניין .  .‏ ניין . . --יש.. יש 

שׁון ג... .. שוויינט | האָכען אַפֿריהעף געשטופט די אַרבֿייטער צו אַיין פֿערצװײפֿעלטסט | 
אָבער א הוֹל, (שויייט איבער דעםס טומעל מיט זיין שטימע) װירערשטאַנר.. ;אַנהער האָבען זי זיי אַרוסגענעבען ,,, אֶהנמעכמי? 
ֿאַר יי נאָמען פֿון אַ ער כבוד, אִין נאָמען פֿון די געראַנקען- ארי מגענומענע מיט האַק און פאַק אין רשות פֿון זייער פרינציפאָל 
יל 7 4 סיר קעמפפֿען,, װאַרפֿט ניט קיין בלאָטע אִין רעם אִין דעם טאָג גופא, ווען נאָך אַיין אָנשטאַרקונג , קען זיין, אַיין 
שא 5 קר א ו8ֿ יס ען ‏ מעהר ניט מיט איין געראַנקען ; אנשטריינגונג, און, עֶר װאָלט מוזען נאָכגעבען !! טאָ ניין זשע, ניין, 
ול 5 ר וועלכער האָט נאָר איין ציעל --- אַייך דיענען און אִיך װאָלט ניט וועלען, אַז מיט דעם הירוץ אַייך צו בעשיצען זאָלען 
גערעבן יל קען, זיין געהאָט אֵיין טעות -- װאָס ער האָט אַייך ר אנטריגאַנעם אַייךְ אָנבאָטען זייער הילף.. . ווען אִיהר---צוהערט 
ר יי יעג װאָס זיינען פֿיהיג אַרױסצוגעהן פֿון אונ, : אהר--זיים מעהר נים אֵיין געצייג אַיינצוהאַלטען און צו פֿערשטאַרקען 
6 נג 0 ערקעמפּפֿען זיך ייט אִין דער צייט, ווען איה זייער מאַכט ביי די װואַהלען . . מעהר ניט אַ שפיי} אָנצוזעטיגען די 
יט נאָר זיין קנעכט, װאָס שטעלען אונטער זייער האַלז אונטער ערע אַפּעטיטען . , אֵיהר האָט גאָר קיין שייכות ניט מיט די מענ; 


, 


א 5 : הענד -- אונטער נאָך שוועחרערע קייטען ! (אַ לײם. שען .. זייערע אִינטערעסען זיינען אַזײ עהנליך צו אַײיערע ! וי די 
יו אע יד אשיטשריען; אָ.", זא", אָבער שוין אינטערעסען פֿון דעם מלוה און פֿון זיין בעל:חוב ,, אָרער פֿון רעמ 
יט על יש ידי לפינערכ'דיגע שטילקייט, װאָס אִיז מערדער מיט די אִינטערעסען פֿון זיין קרבן. (פֿערשיעדענע תנועוהת 
א יא יא יי 7 א פֿיהלט זיך, אַז ער האָט ווירער א שטאַרקע, צורודערונג הויבט זיך אָן אִין המון . זשאַן רול רערט 
אױפֿװאַרפֿ עיקאמקייט פֿון דעם המון. אַ שווייגען). . די : העכער) + לאָמיר אַ קוק טהאָן, װאָס האָבען זי געטהאָן פֿאַר אֵיך ? 
אכ = : בש ריגונגען, וועלבע שיין פֿון אַגעוויסע צייט : װאָס האָבען זי זיך געפרובט טהאָן פֿאַר אַייך ?, , וואו אִיו דער 
: אען,, 4 בער פֿין איין גרופפע צו דער אַנרערער, פֿון איין בעפֿרײיאונגס:געועץ, װאָס זיי האָבען אַריסגענעכען, וועלכען זי 
יי צווייטע, כרי צו שטערען צווישען אַייך די אַיינהיים ‏ ואָלען באָטש פֿאָרלײגען ?.., 
מעהר, כדי אָפ יי אַייך די | וּ 
יא ר א 8 געהמען 7 :1 געוועהר געגען אַײערע שטימען. דאָס אִיז אמת... אמת! 
אט יה ס פֿין ן 4 און אִיך וועל ענטפֿערן אויף זיי! אָבער 
מעהר ניט וי אויף רעס, ,  ,‏ ווייל אִיהר װאָלט מיר אױפֿגעהערט זשאַן, נאָך מעהר, צו האָט זיך פֿון זי געהערט אַ שטי. 
צו אַכטען ! ווען אִיך װאָלט זיך כאָטש אויף אֵיין מינוט אָפּנעשטעלט נמע, אַ שטימע פֿאַר אַייך?, , צו האָט זיך ביי זיי אַרױסגעריסען אַ 
אויף די שפל'ריגע רכילות, װאָס זייער שמוציגען קװואַל װאָלט געווע נסן ןמית ++- אגעשריי, װאָס נעהם אַרױס ןאינוי 
ניט שווער צו געפֿינען.., (אַנײיער מורמעלן אייסגעשרייען ‏ א ניגסטע ליעבע און װאָס האַלט אונטער אִין די הערצער פֿון רי, װאָס 
ואַוי), װאָ."יי, | דער מזל האָט זי פֿערזעהען,, אַבמחון, װאָס אִיז פֿאַר זי נויטינל . 
פֿיער אַנסא 4 6 ו' | צו האָט אִיהר געהערם דעם געשריי ?,, זאָגם מיר אֵיהם אִיבער,, 
ע יילאס. בראַװאָ!.. בראַװאָ!,, | און רופֿט מיר אָהן כאָטש איינעם פֿון די מענשען, װאָס זאָל שטאָ:: 
אי אֵיהר װאַרפֿט מיר אויף -- און דאָס אִיז רער וויב, | בען פֿאַר אַייך .. װאָס זאָל צוליעב אַייך געהן צום טױיט!... 
טינסטער בלבול, װאָס מען האַכט. מיר --- אֵיהֶר װאַרפֿט מיר אויף ועפערין בוררי. (צװישען דעם מורמעלן), בראַוו 
אי אִיךְ האָב זיך ענטאַגט פֿון דעם מיטהילף פֿון די ראַריקאַלץ | מת! - : 5 ִי 
רעפומאַטען,, װאָס ה ' 0 וא אמת!.., 
ען,, װאָס האָבען זיך געואָ ט אַריינמישען אִין אונוער זאַך ‏ - | אי פֿערשמיי יי עקזי 
און נעהמען אויף ויך. דעם אָנפֿיהרען מיט עס טייר / זשאַן. אִיהר דאַרפֿט דאָך פֿערשטײן ,, אַז זי עקזיסטירען 
ר ׂ : : אַ דאַנק איער אַיינטרױ ! זיי נוצען אוים איער לאַנגיאָהריגע אונוי; 
הערט זיר איי 2 עגע שט מען. אַיאַ!.. יע!.. יע! שוויינט.. | פענהייט,, אַייער פֿינסטערקײט, דאָס אִיז זייער גוטסן פֿון אַייער 
ך אין(י,, קנעכטשאַפֿט קריעגען זי אַרױס פֿאַר זיך רעכטע. . ביי אַייער לץ. 
לא 2 אִיך האָבֿ דאָס טאַקע געטהאָן ,, דאָס אִיז ריכטיג בען ווערען זי פֿעט פֿון אַײער אָרימקײט און איער נאַרישקײט, 
א { אִיך שטאָלציר מיט דעם ! (אַ בעוועגונג אִין המין) רעפוטאַטען!.. ו און בשעת אֵיהר שטאַרבט , מאַכען זי זיך רענקמעלער פֿין אַײערע 
אָי שא האָב געזעהען, וי זי אַרבײטען, אין אִיהר אַלין, ו | טויטע קערפערס , צו דען האָט אֵיהר דאָס געװאָלט ל? 
האָט אֵיהר פֿאַרגעסען ר גידעריגע. ראָליע רי געמיינע קאָמעדיע, : אַ שטימע. גיין... ניין.. ער אִיו נערעכט!... 
װאָס ן האָבען געשפיעלט בעת רעס לעצטען שטר"יק ‏ . . ווען זי | 
| /ושאַן, אִין דעם טאָג, ווען אִיהר װעט פֿאַלען פֿון די ביק- 
פען אויף די רױשבעפֿאָרבענע ערר., אִיהר,, אַײערע קינדער און 
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ווייבער... וואו וועלען ויי זין? װאָס טהיען ,זי ? זיי ריירען ? 
(כראַואָיפּאַטשען און פּראָטעסטען). עלענדע, בלינדע סטאַרע, ווע 
ען דיר שטענדיג פֿיהרען אָט די שלעכטע פאַסטוכער ? 
זשול פאק אָ. (אין דעם טומעל פֿון די שטימען) ניס 
אין דעם איז דער הױפֿט-ענין! | 


פֿראַנסואַ גווש, מיר זיינען גאָר גיט קיין סטאַרע! 

ושול פאקא. ער בעלײרינט אונז,., מיר זיינען אזוינען 
זיי ער... ניט ערגער!,. 

פֿיליפ אוּרטאָ. (קלעמערט אַרױף אויף א אָבגעהאק; 
טען בוים) גענוג צו באָלבענען!.. זאָג אונז בעסער, - וואו האָסטו 
אהינגעטאָהן די געלרל 

שטימען יע.. יע,., די געלר... די געלף,. 

זשאַן רול, װער רעדט דאָס אַזױ? 

פֿיליפֿ אורטא, (שפרינגט אַראָפּ ‏ פֿון אָבגעהאַקטען 
בּױים און געהט צו צו די ערשטע מרעפ פֿון בערגל) פיליפ אורטא!, 

ושאַן יול, מען האָט דיר אָבגענאַרט, פֿיליפ אורטא.., 
פֿאַר װאָס דו צווינגסט מיר ערקלעהרען פֿאַר אַלעמען, אַז איך האָכ 
פֿין די געלר פֿאַר זך גאַר ניט געלאָזען, איך האָב ‏ נאָך אײך 
אוועקגעג עבעֶן טיין טהיי? אויך,,, 

אַ שטימע, טאַקע? בראווא!,. בראווא!,, ' 

פיליפ (קעהרט ויך אום אין המון, מיט בעלעבטקייט) 
ראיות,,, ראיות!., 

פיער אַנסאָם. שווייגט.,, שוויינ, אויסווארף!., שווייגט 
אונטערגעקױפֿטע! (אַ טומעל), 


זשאַן רול. (שרייט איער דעם געפילרער מיט אַ רונע. 
רענרע שטימע) לאָזט מיר ריידען!,. איהר װעט מיר ניט שטערען 
רײידען,.. איהר, װאָס איהר ווערט מיטהעלפֿער פֿון אונזערע שינאיט 
און פֿענאַנדערטרעגער פֿון זיײיערע גיעדריגע רכילות!,,. : 


טטימען הערט זיך איין.. הערטו.. 


זשאַן רול, א איך לייען אין. אייערע הערצער!, איהר 
האָט מורא צו װערען מענשען, זיך פֿיהלען פֿרײ, = דאָס שרעקט 
אייך!., אייערע איגען װאָס זיינען געוואוינט געװאָרען צו פֿינס. 
טערגים, = דערװאַגען זיך ניט ציקיקען אויף די ליכט פֿין דער זון, 
איהר, זייט אַזױ וי געפֿאַנגענע, װאָס ביים אַרױסגעהן פֿון מיורמע 
שאָקלען זיי זיך פֿון דעם פֿרישען לופֿט און פֿאַלען אויף רי פֿרײע ערר!, 
איהר דאַרפֿט האָבען איין בעל:הבית.,, נו, זאָל זיין אַזױי!., נו קלייבט 
איהם אויס,,,, אונטעררריקונג געגען אונטערדריקונג, (אַ בעוועגנג 
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אין. חמון.., זשאַן מאַכט ברייט מיט'ן האַנר). לאָוש פֿאַר זך 
דעם בעל:הבית!.. (עס רייסט אויף אַ כעס) לאָוט פֿאַר זיך רעם 
בעל:הבית!.. (רי שטרייקער מיט אױפֿגעהױבענע קולאַקעס, מיט 
געשרייען און סטראַשונקעס געהען צו געהענטער צום בערגל. זשאַן 
לאָזט זיך אַראָ אויף אַ פאָר טרעפלעך און אָנכאַפּענריג פֿאַרץ 
פלייצע איון שטרייקער טרייסעלט ער איהם און שרייט מיט אַ 
דוגערענדע שטימע) דער בעל הבית איז אַ כשר ודם, וי אית".. 
ער איז שטענדיג פֿאַר אייך,,. מען קען מיט איהם ריירען,.. מען 
ען איהם פֿונאַנדערריהרען מען קען איהם סטראַשענען, מען קען 
איהם צו'הרג'ענען!.. אַם וועגיגסטענס, ער האָט אַ געזיכט, אַברוסט. 
אין וועלכער מען קען אריינלאָזען אַ מעסער!., אָבעֶר פרובט פֿו; 
נאַנדערריהרען, רורבשטעכען רי בעשעפֿעניס אֶהן פֿלײש און ביי, 
נער, װאָס מען רופֿט פֿאַלשקײט און צביעות! דאָם איז אַ. גליציגע 
און אַרױסדרײיהיגץ בעשעפֿעניס, װאָס ווען טען מיינם שוין, אַז מען 
האַלט דאָס שוין אין האַנד, גליצט זי זיך מים אַמאָל אַרױם, װאָס 
מען רעכענט איהר שוין פֿאַר טוידט, און זי לעבט װיעדער אויף!., 
די העסליפֿע זאַך, װאָס האָט אַלץ פֿעֶרקרימט, אַלץ אונטערגעקיפֿט 
און צוקאַליעטשעט.., אַלץ!., יושר, ליעבע, שיינהייט!,. זי האָט דעם 
געוויסען, װאָס פֿערקויפט זיך פֿאַר געלה, געמאַכט פֿאַר אַ נאַציאָ; 
נאַלע איינריכטונג אין פריינקרייך,., זי האָט געטהאָן נאָך ערגעה, 
ווייל זי האָט טיט איהר עקעלדיגען גרונד פֿערפֿלעקט דעם שמריי, ' 
נען געזיכט, פֿון אָריכאַן!,, נאָך ערגער, ווייל ז האָט אָפּגענומען ביי 
אייך דעס לעצטען אירעאַל.,. דעם גלויבען אין די רעװאָלוציע!.. 
(זשאַנ'ס ענערגישע פאָזע, זיינע הנועות, דער כח, מיט וועלכען ער 
זאָגט רי לעצטע װוערטער, = שטעלען איין אין איין מינוט צוריק די 
שטילקייט, רער המון טרעט אָפּ צוריק, אָבער ער אי נאָך אַלין 
צורודערט און הוזשעט נאָך), פֿערשטעהט איהר, װאָס איך וויל 
פֿון אייך?.. װאָס איך פֿאָרער נאָך פֿון אייער ווירריגקייט, פֿון איער 
ענערגיע, פֿון איער שבל?,. איך האָב געװאָלט., און איך וויל פֿון 
אייך,., אַז איהר זאָלט כאָמש אײנמאָל ווייזען פֿאַר די וועלט איין 
נייע.., = איין שרעקליכע... אַ פֿרוכטבאַרע פֿאָרם פון אַ שטרייל, 
װאָס איהר אַלײן האָט געמאַכט, איהר אוֹן נור פֿאַר זיך!.. (אַ שוויי- 
גען) און אוב אייך זאָל אויסקומען צו שטאַרבען אין רעם קאָמַפֿף.., 
מאָ ווייום װי צו שטאַרבען. נאָר איין מאָל,,. . פֿאַר זיך... פֿאַױ אייט: 
רע קיגרער, פֿאַר די, װאָס וועלען פֿון זי געבאָרען ווערען,,. און 
ניט. פֿאַר די, וועמען אייערע מאטערניס בגרייננט נוצען. (אַ פֿער- 
שטיקטע אונצופֿריערענהײט, אַ. צורורערונג, רי שטרייקער, ‏ וואָס 
זשאַן האָט זי איינגענומען, ‏ קוקען איינעך אווף דעם אַנרערען, 
וי זײַ װאָלטען עפעס פֿרעגען). 


פֿיליק אירטא, (טרעט אַרױם פון המון, אייניגע שמרים. 
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קער ניעבען איהם צו טומה און ער געהט צו צום בערגיל) דאָנֿ 
אלץ אין גאנץ פֿיין!.. אָבער דו, זשאן רול, רערסט אַזױ; װוי אנרש; 
רע צבוע'קעס, וועלכע דו שטראָפֿסט, (א געלעכמער אין המון) 
וועסטו אונז אָבער געבען געלד? הא? װועסטו אינז געבען ברויט?, 

ועהר פֿיעלע שטימען, (געמישט מיט ניט פֿיעלע פּראָ. 
טעסטען פֿון די, װאָס זיינען . געבליבען טריי זשאַנ'ען)!.. אמת!,, 
אמת!,, ברױיט!,. רייר.. עס לעכע אורטאָ!.. 

פֿיליפ אורטאָ. מיר קענען זיך דאָך ניט נעהרען מיט 
דיינע רייר אַלײן, 

זשול פּאַק אַ. ‏ אַז.. אַז,. אָט אַזױ!,, רייב אֵיהם אָן אַ נאָז!., 

פֿיליפֿ אָור טאָ. וי שעהן זי זאָלען ניט זיין... - (געשריי: 
עֶן: ;בראַװאָי, אַורטאָ, אױפֿגעמונטערט און צופֿריעדען מיט רעם 
לויב, גלייכט זיך אִייס און נעהמט אָן אַ פּאָוע פֿון אַ ‏ רערנער) 
פֿין די דעפוטאַטען, וועלכע דו האָסט פֿערטריעבען פֿון ראַנען.. 
װאָלטען מיר בעקומען ברויט און געלד., (צום המון) ניין אפֿשר, 
חברים + . 

אַלץ מעהרערע און מעהרערע שטימען יע. יען. 

{ פֿיליפ אורטא. א מיר װאָלמען זיך לענגער געקענש 

האַלמען,., ניין אפֿשר, חברים}., 

שטימען יע.. יעו. 

זשאַן רול, דיין פֿױלקײט רעדם אין דיר אַװױי, אורטאָ. 
דו ביזט אַ קנאַפּער אַרבײטער. אַ שטרייק!.. דו האָסט זיך, וייוט 
גוים, פּאָרנעשטעלט, אַז דאָס אין אַ יום:מוב.. אַרומגעהן פוסט און 
פאַס.. באַליקלאַך, שכרות... און מען װעט נאָך דערפֿאַר צאָהלען!.. 
איך קען דאָך דיר... כֿל זמן עם איז געווען װאָס צו עסען און 
צו טרינקען... ביזט דו געווען פֿון די סאַמע. פֿערברענטע... און 
איצטער, אַז עם קומט אויס איינצוקוועטשען רֹעֶם בויך און לֵיי 
דען,., ממה נפֿשך, געה זיך דיר, קיינער האַלט דיר ניט!, { 
פֿײנדליכע מורמלען אין המין).. 

פֿיליפ אורטאָ. (יך אױספֿײנענדיג) דיינע װערטער 
בריינגען מיר שוין ניט מעהר אין ענטציקונג! ווייסטו דאָס? דיינע מאַ- 
גיערען פֿון א אױבערהאַרר שרעקען מיר אַ האָר נים אָפ. 
בעסער אַ. ענטפֿער!.. ברויט וועסמו געבען?,, 

זשאַן רול. ברויט איז דאָ אין די שטאָרטיגע פע: 
קאַרניעס... געה, נעהם.,. (אין המון אַ, אָו) 

פֿיליפ אורטאַ. געלר? 

זשאַן רול. פֿערדיען!,. (די קולות ווערען גרעסער, ‏ עס 
הערען זיך אױסרופֿען: ואַ!., אָ..* די פֿײינדליכע שטימונג געגען 


= 8 יי 


ישאן רוליען װאַקסט). 

פֿיליפ אורמא. (צום הפון) איהר הערש װאָס ער רערט! 

רער המון יע.,. יע!- 

פֿילים או רטאָ. (זשאַזען) װי ווילסטו, אַז איך זאָל פֿעָר. 
ריענען געלד.., אַז צוליעב דיר האָט מען מיר אַרויסגעטריבען פֿון 
װערקשטאַט?.,, אַז עָךָו ביזט אַליין שולדיג אין דעם, װאָס מיר ליי. 
דען הינגער,.. װי זשע, פֿערלאַנגסטו, אַן איך זאָל איצטער פֿער- 
דיענען?,. אַך דו, וויצלינג איינער! 


זשאַן רול, מיט קאַמפף.,, אונווירדיגער מענש!.. (קולות... 
אַ גערויש, אומזיסט מישען זיך אַרײן פיער אַנסאָם און נאָך עטליכע 
אַרבײטער, כדי איבערצובייטען די שטימונג). 

פֿיליפֿ אורטאָ. און געוועהר,,. געוועהר װעסטו אונז 
געבען? 

זשאַן רול,, העלצער... וילעם, פּאַקלען... דיין ברוסטן.. 

: פֿילים אור טא. אַװי גאָר!,, אָט דאָס האָט זיך רי פער- 
װאָלט!,, (צום המון) מיין ברוסם דאַרף נויטג האָבען דער הערף 
זשאַן!., אָט דאָם וויל ער!,. (זשאַן רול'ען) נו, טאָ גיעב אונז ברויט!,. 
און מיר וועלען זיך שלאָגען,.. (רער המון: ברויט!,, ברויש!.. ניע; 
דער מיט זשאַן רול'ען!..) 

פֿיליפ אָור טאָ. דו ביזט אונז רערעסען! 

דער חמון. ברױיט.. ברויט!. 
יפילים אורטאָ. מיר קענען דיר אַ פניס? מיר ווייסען, 
פֿן װאַגען דו האָסט זיך גענומען? גענוג האָבען מיר זיך מיט דיר 
גע'עסקט... ניעדער מיט דעם דייטשל!,, 

דער המון, ניעדער זשאַן רולץ!.. ניערער זשאַן רולץן.. 

ושאַן רול, נו, װאָס איז,. געהט צוריק צו אַרגאַנר'ן, שקלאַ, 
פֿען!, אױפֿן קייט.. צו די געשמירטע קייטען, קאַטאָרושניקעס!,, 

ד ער המ ון. (ווייזענדיג קולאַקעס זשאַן רולין טויט.,. 
אַ טוט רירן,, 2 ק 1 4 אַ ט 


ושאַן רול, נו, פֿערדיענם די געלד, װאָס מעגרע האָט 
אייך צוגעזאָגט., און, הרג'עט מיר צו.. אָט בין איך,,, (שטעלט אַ 
טריט פֿאָדאױס און לעגט צואַמען די הענד אױפֿץ ברוסט). און 
האָט קיין מורא ניט.. איך װעל זיך ניט פֿערטהײדיגען,,. - - 
- רעה ה מון. יע.. יע.., אַפױט!.. אַטױט אֵיהֶם!.. (ני קוקענריג 
אייף דעם, װאָס די, װאָס האַלטען זשאַן ריל'ס צר לאָוען ניט, גיעט זיך 
דער המון צו אֵיהם א װאָרף מיט קולות, שטופט רי פֿרױען, װאָס 
זיצען אִיף די טרעפּלאַך פֿון בערגל), | 
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פֿיער אנסאם, (זיך שלאָגענדיג) ווילרע חיוה.., ריקאַי געװאָלט פֿערװאַרפֿען רדעם מענשען, װאָס איז פֿאַר זי געפֿעהרלית 
נעס!,. מערדער!., ' זאָל זִי בלייבען אויף די הענד פֿון יענע, װאָס האָבען איהר אױיֿ, 
ר 4 

פֿיליפ אורטא, כאַפּט איהס!.. אױפֿהײנגען איהם אויף יעכעף ' 

אַ בוים אין װאַלרן., אייניגע שטים ען אמת!.. אמת!.. 
דער המון. אַ מױט, אַ טױט איהם! (דער המון האָט אַנדרערע שטימען, רייד,.. מאַרלענע, מיר גלויבען דיר! 
שוין אייגגענומען דעם צווייטען טרעפּל, פֿיליפ אורמאָ ווארפֿט זיך מאַדלעגע. פֿון אָנהױב אָן פֿון דעם לאנגען און צרה'די, 
אויף זשאַן רול'ץ און כאַפּט איהם פֿאַר'ן פלייצע. זשאַן רול שטעהט גען שטרייק לייגט אַװעק זשאַן אַלע זיינע כוחות אוים פֿון ליעבע צו 
אַלץ מיט צונױפֿגעלעגטע הענד, מיט אַ אױפֿגעהױבענער קאָפּ און אייך, כרי אייך צו העלפֿען און בעהיטען . אייך ‏ אײיערע שונאים 
פֿערטהײידיגט זיך גאָר ניט. מאַדלענע שטעלט זיך אינמיטען, ציהם און פֿון אייך אַלײן, ווייל איהר זיים זיך אַליין דרי ערגסטע שונאים!,, 
אויס דרי הענד און די קנייטשען אויף איהר קלייר פֿלאַטערן, וי 6 ער האָט געהאַט נור איין געדאנק,.. איהר,,. ווידער איהר... און 
פֿליגלען, די שטרייקער נעבען איהר טרעמען אָפ), שטענריג איהר.,. דאָס ווייס איך,.. און איך זאָג אייך . ראָס,.. איך, 
מאַדלעגע. , (הויך) צוריק,.. צוריק!.. (דער המון שטעלט { == די פֿרײנדין אין זיין לעבען,, איך, וועמען ער האָט פֿערטרױט זיינע 
זיך אָפּ. נאָך העכער) צוריק, ‏ זאָג איך אייך!.. ‏ (רי בעיוענונג פֿין טרוימען, דנע שטרעבונגען און אױפֿגאַבען.... איך, = װאָס איך בין 
המון אױי}צוריק ווערט שמאַרקער) נאָך 'ווייטער אויף צוריקן געווען אַ אײנפֿאַכע אָרימע מיירעל, איך האָב אָנגעשעפט אין זיין 
ּ ליעבע אַזאַ קראַפֿט און אַזאַ פֿלאַמענדיגע אמונה, אַז איך קען איצ. 
פֿילים אורטאָ לאָזט אוועק הא יל אויגען זיינען אויסגעשטעלט טער האָבען די העזה ריירען מיט אייך אַזױ דרייסט און אָפֿען... 
ו די א א איך, אַ שווייגענדיגע און אַ דערשלאָגענע בריאה, װאָס איהר 
שטימען אין המון דאָס אין מאַדלענע, מאַרלענע! אַלע האָט געקענט און װאָס פֿיעל פֿון אייך האָבען מיר געהאַלטען 

ׂ מאַדלענע. (אַלע שווייגען) = איך בין נאָר ‏ אַ פֿרױענצי, אִױיפן האַנר, בשעת איך בין געווען אַ קליין קינר. 
מער,, און איהר +ט איער אָב ייך װעל אייך גיג לאָ- אַאַלטער ם אן, ריד נאָך.., דיינע וערטער זיינען גע. 
זען טהאָן אַ פֿערברעכען!,, איך וועל אייך ט לאָזען אָגריהרען זיך שמאַקער פֿון ברויט,,, 

אָן, דעם, וועמען איך האָב האָלט, װאָס איך האָב איהם אויסגע, מאַרלענע, און אָט װי אַזױ איהר הָאָט איהם אֶפּנֹץ. 


קליעבען.., און װאָס אִיז דער פֿאָטער פֿון דעם קינד, װאָס לעבט 6 : : 
ו דאַנקט.., אי יי איהם געל יט? ; 
אונמער מיין האַרץ. ‏ איך פערוועהר אייך איהם צו ‏ בעלייריגען... יי ווהר, (אָרערם ביי איהם נעלר און, ברויט? נאָר ער האָם 


דאָס נאַך ווייני גר, װי איהר... ווייל ער פֿלעגט ישרטז יי- 
(זי ווייזט אל צלם), אָט איז דער צלם, אויף וועלכען מיט צוויי אַיועקגעבען יע = י יי 8 אל אי 
טויוענר יֹאָה צוריק אין אי די שווערקייט פֿין די מענשענס האַם פֿון װאַנען ער איז געקומען צו אייךל איז אייך גיט אַלץ איינם 
אױסגעגאַנגען מיט די כיחות יענער, װאָס האָט רער . ערשטער גע. פֿין װאַנען ער איז געקימען, = אוב איהר וייסט נאָר וואוהין ער 
האָט די וי יו ירע 5 יא פֿרײהײט און ליעבען,, טאָ געהט.., אַר... מיינע עלענרע,,, ער שטאַמט פֿון יענע לאַנר, פֿין 
: יק די ר א 2 4 ר ונ װאַגען מיר זיינען אַלע, ער שטאַממ פֿון דעם פֿאָטערלאַנד פֿון אַלע 

07 = א 8 ווילדער כעס אויף די פנימ'ער ווערם װוייף ליירענרע... װאָס טראָגען אַריבער הונגער און אָרימקײט,,, - און 
כער, ר ֹ עס = גען זיך איין, - א שטרעבען שטדעבט עֶר צו דעם איינציגען פֿאָטערלאַנד פֿון די 
יע אין המון, דאָס איז מאַרלענען,, טאַרלעגע!ג אָלע, װאָס האָבען נאָך אַ האָפֿנונג אויף דעם קומענריגען גליק! 
הערט מאַדלענען... הערט אויסן (אַ בעווענונג אין המון, די פנימ'ער ווערען אַלץ רוהיגער און ליכ- 

מאַרלענע, זשאַן האָט גערערט מיט אייך שאַרף.. ‏ אונ: טִיגער). 
גערעכט... ער איז געווען נים גערעכט,,, אָבער איהר זייט נאָך | פֿיעל שטימען, יע,, יע.. רייר נאָך!.. 
מע הציק אכ איהר. האָט די םא בע איה מאַד לע גע, געהט איהר אויך אַהין!.. זשאַן וויים די וועג 
= = : = א אויף גראָרק = מיט אַי ער שאַרפֿען א אַהין!.. געהט,,, געֶהט נאָך איהם,,, און ניט נאָך די, װאָס זייערע 

ין אייערע נידערטרעכטיגע רכילות!,. איהר דאַרפֿט בעסער וויסען, הענר זיינען פֿערפֿלעקט מיט די בלוט פֿון רי אומגליקליכע!.. געהט., 


ווער עס לאָזט זי אַרױס... װער עס שפרייט זיי פֿונאַנרער,, ‏ און : וי 4 
מיט װאָס פֹאַ אַ צװועק. - זאָל רי בלאָטע. מיט וועלכע מן האָט דער װועג איו אָ לאַנגער און אָ שווערערן.. איהר װעט הונדערסֿץױ 
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װאָל פֿאַלען, פֿערמאַטערט, אויף די קניע, װאָס מאַכט דאָס אויס!. 
שטעלט זיך און געהט ווייטער.. ‏ יושׂר, װאַרט אויף. אייך פֿאָראױסן 


רער המון, יע, יע.. 
אַ שטימץ. װאַלף אונז ניט אַװעק. 

אַ צווייטע שטימע, מיר וועלען געהן נאָך דירן,, 
אַ דריטע שטיטע, מיר וועלען געהן נאָך איהם!.. 


מאַדלענע, אין שרעקט אייך ניט פֿאַר'ן טויט,. קריענט 
האָלט דעם מויט,. דער טוט איז הויך... ער איז נויטווענריג,,, 
געטליך,,, א מען דאַרף שוין מעהר ניט קיין טרערען!.. ‏ אין די 
צייט פֿון רי פֿיעלע יאָהרהונדערטען, װאָס איהר פֿערגיסט זי ווער 
האָט זי געזעהען, ער האָט זיי געהערט?. גים אַװעק אַייער 
בלוט... אויב די בלוט לייגט זיך ‏ אויף די פנימ'ער פֿון רי מער, 
דער, וי איין ניט פֿערװאַשענער פֿלעק,, איז אָבער אויף די פנימ'ער 
פֿון די, װאָס געהען על קירוש השם, = שיינט, ער מיט ‏ שטראַהלען 
פֿין רער אייביגער זוהן.. יערער מראָפּען בלוט, ‏ װאָס רינט 18 
איערע אָרערן.., ; װעט שאַפֿען העלרען, העלרישע קעמפפֿער, (זי 
ווייזט אויףן צלם) אָ גאָטן,, איך װאָלט וועלען האָבען טויזענדער 
לעבענס, כדי אַלע פֿאַר אייך אַװועקצוגעבען, איך װאָלט וועלען האָ; 
כען טויזענדער בריסטער, אום אויסצוריגען פֿון זי מיט בלוט פֿון 
פֿרײהײם און ליעבע אויף דער ערד, אִוף וועלכער איהר ליירעט 
(אַ שטאַרקע צורודערונג אין המון; התלהבות אויף די געזיכטער). 

אַ שמימ ע. מיר זיינען אַלע גריים צום שטאַרבען.,, אַלע 
גרייט צים שמאַרבען! 

דער הִמון. יע.. יע., 

= מאַדלענע. ענדליך רערקען איך ‏ אייך!.. = און איך בין 

גליקליך..., גליקליך! דאָט אַלץ װאָס ראָ איז אָקאָרשט פֿאָרגעקימען 
איז צום גליק, געווען נאָר רבורים, אָבער איך דאַרף האָבען מעשים., 

דער המון, יע. יע,. עס לעבע מאַרלענע! ‏ עס לעבע 
מאַדלעגע!... 

מאַרלעגע, שרייט ניט: אעס לעבע מאַרלעגע" - איך. בין 
דאָ נים מאַדלענע!. ‏ איך בין אָר די נשמה פֿון יענעם, ‏ וועלכען 
איהר האָט מיט עמליכץ מינוט צורִיק געשראָקען :מיט'ן ‏ טויטו, 
שרייט: געם לעכע זשאַן רולײ, דערווייזם מיר מיט דעִם, אַו איהר 
זייט איהם מוחל זיין צאָרן, אַזױ װי ער איז אייך מוחל איער אוג 
צוטרוי און אייער בעלייריגונג!, 

דער המו עס לעבע זשאַן רולן. עס לעבע זשאַן רולן, 
עס לעבע מאַרלענע!.. (פֿילים אורטאָ שווייגטן זיין געזיכמ איז אויס. 
פֿעפריממ), | 


=- 91 -- 


מאַדל ענע. (צו פֿיליפּ'ען) און דו, פיליפ אורמאָ? 

פֿיליפ אורטאָ. איך,.. גיין!. (מאַכט אַ צאָרגרינע תנועה 

מאַרל ענע. (אַנפֿט) פֿילים אירטאָ... מיר קענען גוט איינץ 
די אַנרערע. או איך בין געווען אַ קליינע, האָסטו האָלט געהאַם 
צו שפּאַציערען מים מִיר.., מיר האָבען ציזאַמען געבראָריעט איבער 
פֿעלרער.. איבער װעלרער, אין אויפ'ן ברעג וועג פֿלעגסטו אָפײיי. 
סען בלומען, מיט וועלכע דו פֿלעגסט בעפוצען מיינע האָר... אַז 
אַנרערע פֿלענען מיר שלאָגען,. פֿלעגסט דו מיר בעשיצען... װי אַ 
קליינער לייב,, דו ביזט געוולן אַ מוטהיגער און אַ גוטהערציגער., 
צו דען האָסטו דאָס פֿערגעסען ? 

פֿיליפ אורטאָ. (אין פֿערלעגענהייט) גיין. מאַרלענע, איך 
האָג ניט פֿערגעסען, אָבער איצטער,,, 

מאַדלעגע. (רייסט איהם איבער) איצטער ביזטו אַ גרויסער, 
אַ שמאַרקער בחיר,,. | און דיין האַרץ איז געבליעבען רי זעלביגע,. 
א גוטע און אַ הייסע.,. וי פֿריהער,,, נו, װער גוטע פֿרײנד מיט 
זשאַן'ען אין גיעב איהם ריין האַנר, 

פֿיליפ אורטאָ. מאַרלענע,. מאַדלענע.. פֿאָרער דאָס ניט 
פון מיר! 

מאַרלענע, (ועהר צאַרט) שטרעק איהם אוים די האָגר! 


שמרעק איהם איים דיין האַגד!... איך בעם דיר דאָס!.. 


דער המון יע.. יע.. מאַרלענע איז גערעכט!.. 
פיליפ אורמ א (קוויינקעלט זיך, אָבער נאַכהער גיעט 
ר זיך אונטער אין גימ זשאַן'ען די האַנד) נו, גום! (זיי קושען 
זיך. דער המון איז ענטציקט, אַלע הענד זיינען אויפגעשטרעקט צו 
מאַרלענען, אַלע פנימ'ער זיינען אומגעקעהרט צו איה 
לענע. אָל דאָס זיין פֿאַר אַ צייכען פֿון אַלגעמײ; 
זאָל דאָס זיין דער אָנהױב פֿון אונזער פֿעראײניגונג, 
װאָס פֿון היינט מאָל אָן וועם עֶר פֿון קיין זאַך ניט קענען צושטערט 
ווערען! שווערט אייך אויף דעם}., 
דער המון יע. יע. מיר שיוערען אֹלע!.. עס לעבע 
מאַרלענע!.. עס לעבע זשאַן רול! עס לעבע דער שטרייק! 
דער אַלטער מאַ. דו ביום פֿאַר אונו,. װי אַ אינענץ 
מוטער.. מאַרלענע. (רי התפעלות פֿון המון דערגרייכט דעם העכ. 
סטען פונקט, די פֿרױענצימעף װאָס זיינען געזעסען אויף רי טרעם; 
לאַך, האכען זיך אױפֿגעהױבען און ציהען אוים זייערע קינרער צו 
מאַרלעָנ'ען) 
מאַדלעגע. (נאַכדעם וי די התפּעלות פֿון המון ווערט 
אבִיסֵל שטילערן אַלט זשטַן ען פֿאַר'ן האַגר) איצטער געָהט אָהיים 
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געהט יערערער צו זיך... ‏ (מיט די פֿרײע האַנר טהוט זי אַ טאַן 
צום שטאָרט צו, מים אַ הילכינע שטימע) און מארגען... 

דער המון יע. יע.. יען. 

מאַדלענע. און צום טױט?. 

ד ער ה מון. צום טױיט... צום טויט! (וויעדער אַ מורא'ריי 
גע התפֿעלות). 

מאַרל עגע. בבן.. ביז מאָרגען... ‏ ביין פֿאָבריק... אַלע!.. 

דער המון אַלע.. עם לעבע דער שטרייק! (דער המון 
געהט זיך ביסלעכוויין פֿונאַנרער איבער אַלע וועגען, אין שטענלאָך), 


דריטע ערשיינונג 
מאַדלענע און זשאַן רול. 


זשאַן רול און מאַדלענע בלייבען אויפ'ן בערגלי ‏ האַלטענדיג זיך פֿאַר 

9 הענד. אַז דער המון איז זיך פֿונאַנדער געגאַנגען לאָזען זי זיך פּאַמע? 
לאך אַראָ פון די טרעפלאך, 

וזשאַן רול. (ציהט זיך צו מאַרלענ'ען נעהמט איהר אַרום 
און. וויינט), דו זעהסט... איצטער וויין איך אין דיינע אָרעמס... איך 
בין דיין קלייניקער קינד.., 

מאַדלעגע. איך ליעב דיר, מיין זשאַן! 

זשאַן רול. פֿון וועלף האָסטו געמאַכט שעפסען... פֿון 
טרוסען העלדען!.. און װאָס איז דער סור פֿון דיין מאַכט? 

מאַדלענע. איך ליעב דיר!, 

ושאַן רול. זי האָבען מיר געװאָלט צו הרגנען, דו האַסט 
מיר אַרױסגעריסען פֿון טויט, ָ 

טמאַרלעגע. איך ליעב דיר!, 

זשאַן רול. מאַרלענע.. מאַרלענע!.. דו ביוט אַ פֿרױ. 
ענצימער מיט אַ מעכטיגער אונערשרעקענדינע האַרץ; דו ביזט 
אייגע פֿון רי אויסגעוועהלטע, ‏ װעלכע פֿלעגען אין די אַ מאָליגע 
דורות אַרױסנעהן פֿון פֿאָלק כדי אױפֿצולעבען אין איהם דעם 
פֿערלאָשענעם מוטה און אומקעהרען : דעם אַמאָליגען גלויבען... רו 
ביזט יענעיי : 

מאדלעגע. (נעהמט אַרום זשאן'ען און רייסט איבער זיינע 
ווערטער מיט קושען). יענע, װאָס האָט דיר האָלט, זשאַן... און 
מעהר גאָר נִים... וי ;געָהען אַװעק ארומגענומען און פֿערשװוינדען 
אין װאַלר) 

(רער פֿאָרהאַנג פאַלט) ' 
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פינפטער אקט, 


אַ פלאַיץ , אױפֿין ערשטען אָרט, איבער די גאַנצע ליינג פֿון פצענש זעהט 
זיך אַ הױף , אַרומגעצאַמט. מיט א נידעריגען - מױערּנעם פאַרקאַן . פון אויבען 
אַ אַײזערנע גראַטע - פֿיעל פֿון די שטיינגלאַך פֿון די גראַטע ניינען אויסגעריסען, 
פֿיעל זיינען צובויגען און אין איין אָרט איז נאָך קאָנטיג רער צעטעל: ;עט 
פֿעֶרדינגט. זיך אַ שפייכ לער?. אין מיטען פאַרקאַן א טויער , װאָס קומט אַרױס אויףן 
פלאַץ . פֿין אַנדערן זייט פלאַץ אַגעס , װאָס פֿערליערט זיך אין דער ווייטענס; 
עק נאַס זעהט זיך די פֿערברענטע געביירע פֿון פֿאַכריק , װאָס רויכערט זיך 
נאָך אין הויףן, אויף רעכטם אַ פאָוויעטקע (אַ וועטער-ראך , אַ דאַך אויף שלופעס, 
אָהן ווענד. א י ב ער ז), װאָס פֿערנעהמט אַ היכשען אָרט ; אויף לינקס אונטער 
אַ אייסג עראַרטען בוים שטעהט אַ ביינקל . אויף די הייזער איז קאָנטיג שפורען פֿון 
רעם געשלעג., װאָס איו ניט לאַנג פאָרגעקומען, די לאָדענס זיינען פֿערמאַכט { 
די פֿענמשער פֿון די קראָמען און קאַפֿע-הײזער זיינען רורבגעשלאָגען. אַ העלעף 
זינענטאָג שיינט איבער די גאַנצע שטאָרט , אָבער אַרום איז אַלץ טונקעל, פֿער. 
חשכט און אומעטיג , אַלץ איז דורכגענומען מיט שװאַרצע קויהלען-שטויב. 
ביין אױפֿהױבען דעם פאָרהאַנג איז אױפֿן פלאַץ פוסט . עס געהען דורך 
דורכ'ן סצענע לאַנגע שורות אַרעסשירטע שטרייקער, אין קייטען, בעגלייט פֿון 
זשאַנדאַרען. אין דער צייט עפֿענען זיך אויף עטליכץ לאָרענס און אין די פֿענסטער 
כעווייזען. זיך צוטראָגענע אי נייגעריגע פנימ'ער . עטליכע קרעמער. אַטװאַזשען 
זיך אַרױסצוג עהן אױפֿ'ן שוועל פֿון זייערע קראָמען נאָך דערשראָקענע און קיקען 
אין יענעם זייט, ויאוחין מעֶן האָט אַװעקגעפֿיהרט די שטרייקער, אופֿ'ן תויה 
טראָגט מען אַרײן צוויי נאָסילקעס, בעדעקטע מיט אַ גרויעם לײנװאַנד.. די טרץ- 
גער נעהכען אַראָפ די לײינװאַנר, לייגען אַיועק די טויטע קערפערם אונטערץ 
פאָוויעטקע צואַמען מיט אַנדערע, 
דער גײגיערוגער -- ניט עֶפעס אַנ'אַרבײטער, ניט עפעס-אַ מיטעלער בעל- 
חבית -- דערקלייכט זיך ביז'ץן סאַמען טויער פֿון הויף און קוקט אַרײן , 


ערשטע ערשינונג,- 
דער נייגיעריגער,- פֿיער טרעגער , 
דער נייגיעריגער, נו, װאָס, עס אי נאר + 
אַפֿולע!,,, . קע וע 


דער עישטער טרעגעי. בי אַצעהנדליג װעט נאָך 
זין.. דאָ זיינען דאָך מעהר ניט ויא טױַטע.., 


י.י , : 


בי יי 


ץ א * : טס יק 
-+ א. .20 :02ע. יי *2 "י.י 2 
שי שאר ישי 
: 0 *. יי 
א י, : 


ער יי 


עי 
צז'עש"ור 24 + : 4 


= אס = 


דערנייניעריגער, און ‏ װאָס אִין טיט די פֿעת 
וואונרעטע ? 

רער 1 טרענער, זי האָט מען אָפּגעשיקט אִין שפּיטאָל,. 
אִין פאָפ'ס הויף ; אויף|{ הויף פֿון דער שטאָרט-אופראַװע ., 
אוטעטום ‏ , , 

רער 2 טרעגער, מען זאָגט, אַז פֿיערציג טויטע קע". 
פֿערס זיינען געבליעבען אונטער די חורבות פון פֿאַבריק (ווייו 
אויפֿ'ן פֿאַכריק). חוץ די; װאָס מען האָט אָפּגעשיקט אִין זאָל פאַנ; 
יע.. (שאָקעלט מיטץ קאָפ), היינטיגען מאָל שוין ניט אויף צו טאַנצען?... 

ר ער גייגיעריגער. אִיצט אִיז שיין געענריגט, ניין אפשר? 

רער 1 טרעגערג יע, מען זאָגט, זי האָכען זיך אַלע 
אונטערגעגעבען. + . 

רדערגייגיערינער. (ס אִיז צייט.. (ווייזט אויף די 
טויטע), וי די מעשה אִיז אַ מעשה, עס אִיז פֿאָרט אַ רחמנות צו 
קיקען אויף ראָס אַלץ, ,, 

דער 2 פרעגער, אִיך האָב זי געוֹעהען אױפֿין באַררי. 
קאַרע, , געבען קלייסטער., חוואַטסקע בחורים, זאָג אִיך אַייך. , 
עס זיינען דאָרטען געווען אַ מאַן פֿינפֿהונדערט אויפֿ'ן באַרריקאַדע.. 
און אפשר מעהרער.. אפשר זעקם הונדערט., עס אִיז דאָרטען 
געווען אַזאַ טומעל , אַואַ רוישענעם, , פֿריהער פֿון אַלעמען, מאַר. 
לענע און זשאַן רול, װאָס האָבען געקאָמאַנדעװעט אִיבער'ן המו , 
יעדער מים אַרױטע פֿאָהנע אִין האַנד. אַזױנע כװאַטעס, אַזױנע 
דרייסטע און מוטהיגע, אױפֿץ סאַמען הויכען אָרט. . און אָט, קומט 
אִין מיטען צולױפֿען פֿערשאָפּעטערהײד . . די אויגען אױסגעשטאַר- 
צעט פֿון שׂרעק, הערר ראָבערט, , 

דער נייגיעריגער. װער אִיז דאָס הערר ראָבערט? 

דער 1 טרעגער. ראָבערט אַרגאַנר, 

דער נייניעריגער, דעם װירטה'ם זוהן? 

רער ן טפרענער. נו יען.. 

דער נייגיעריגער. אַ.. נו, נו װאָס זשע אִיז מִיט אִיהם? 


רער 1 טר עגער. עראִיז אויסער זיך . . װאַרפֿט זיך אַהער 
אַין,. ווענדט זיך דאָ צו די מיליטעף, דאָ צו די שטרייקער, , 
אָבער וואו ! די סאָלדאַטען זיינען אפילו געשטאַנען ניט מעהד . ** 
אייף 20 טרים פֿון די באַרריקאַדען! אָבער אִין מומעל אין רעש 
האָט מען דאָרטען גאָר ניט געהערט... פֿערשטעהט איחר פיך , , 
ראָבערט האָט דוכט זיך מיר אִי די, אִי יענע געשריען: , שטייט 
שטייט {' יי, 


דער גייגיעריגער. נה אין װאָס אִיז דאַן געוועזען ל... 
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דער { טרענער. דאַן פֿון די באַרריקאַדע האָט וֹיך פֿלו: 
יונג רערהערט אַ שאָס פֿון אַפיסטאָלעט, , , אִין די מיליטער אִין 
געפֿלױגער שטיינער,. שטיקער אַייזען . . עס אִיז פֿון אַלץ געווען 
גענוג,.. נו, נרן,, ;מען דאַרף מאַכען צי דעם אַ סוף" האָט דער 
קאַפימאַן געזאָגט.. און אַז ער האָט זיך דריי מאָל געווענרעט צום 
המין, האָט ער דערלאַננט אַ קאָמאַנרע: ,פלי"... מאַרלענט . 
זשאַן רול ,.. פֿאָהנען, הערר ראָכערט מים פֿינף און צװאַנציג אָרעֶר 
דרייסיג חברים פֿאַלען, אָבער די רייהען שליסען זיך ווייטער . . אַלץ 
שרייען , וי פֿערדולטע,, מֶען האָט אָנגעהױיבען צו זינגען, און װי; 
עדער האָבען אָנגעהײבען צו פֿליהען שטיינער, , , אִיך זאָג, עס 
אִיז געיוען ניט גרינג אַיינצונעהמען די משחיתים !.. (נעהמט אַראָפ 
די היטעל און װישט אָפּ רעם שטערן פֿון שוויים), גאָט מיינער, 
וי הייס עס אִיז !. . (צום 2-טען טרעגער). גיעב מיר ריין פֿלעשעל.. 
(נעהמט די פֿלעשעל און מרינקט דורשמיג), 

דער נייגיעריגער, הייסט דאָס. . הערר ראָבערט1,, 

דער 1 פרעגעֶר. נו, יע! (מאַכט מיטץ האַגד אױף יע 
אין טחוט אָן די היטעל), 

דער נייגיעריגער. כבלעבען, דאָס אִיז שווער צו גלױ. 
בען ... שווער צו גלויבען!.. 

דער בעל-הבית. ואָס אָגט אִיהר?,,, 

דער 1 טרעגער. מיר האָבען נאָך אִיהם ניט געועהען.. 
פֿערשמעהט זיך, אַז ער קען גיט זיין זעהר צופֿריערען ! 

דעל נייגיעריגער. יע! יע,, פֿאַרשטעהט זיך . . און 
דעם קערפער פֿון זיין זוהן האָט מען געפֿונען ? 

דער 1 טרעגער, ער אִיו מסתמא דאָרטען.. מיט די 
איבריגע. (רער ניגיעריגער קוק אויף די פֿיער טרענער, װאָס חוי: 
בען ווייטער אויף די נאַסילקעס און געהען אַװעק. אַ פֿרױענצימער 
מיט 9 קינדער פֿאַר'ץ האַנד געהט פּאַזעץ דעם פאַרקאָן), 


צווייטעץ ערשיינונג, 
מאַריאַננע ; רענאָ, דער נייגיעריגער. 
מאַריאַגע רענאָ, (צום נייגיעריגען) , אִיך זוך מיין מאַןא 
ער אִיז דאָ ראָ? 
ד ער נייניעריגער, (װיוט אױפֿין וועטער-דאַך) -, קיקט 


מאַריאַננע רענאָ. (געהט אִיכער'| חויף, װיינענדיג), 
פיין גאָט ! (געהט אַיועק אונטערן װועטער-דאַך), 
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טָ + 
אס ן פּלאַץ וערט לעבטדיגער . עס קומען צו פֿאַרנײגעהער; ‏ דשׂ 


/( 


ליגיערינער וופֿשט זי און דערציילט זיי 
אָקאָרשט דערוואוסט י עס בעווייזען זיך נאָך פֿרױען . און וויינ 
זי צום װעטער:דאַך * 


דריטע ערשיינונג, 
אַפֿרױ! אַ קליינער אֵינגעל, רער נייגיעריגער, 


דער קליינער אינגעל פיהרט פאַר| , האַנד אַ ברעקעל קינד אַ ברורערט 


אין אַ לאַנגע קליידעלע , 


רער קליונער אינגעל. (וענדש זיך צום גייגיעריגען 
מיט אַרוהיגע און קלינגעדיגע שטימע), הערר, וואו זיינען דאָ די 
מויטע (רער נייגיעריגער ווייזט אױפֿן וועטער-דאַך . דער קליינער 
אֵינגעל געהט דורד דעם הויף און געהט אויך אַרונטעל די פֿאָװיעטקע), 


פיערטע ערשיינונג , 
פֿרױען , די אַלטע קאַטיאַר, לואִי טיער, נאַכהער מאַרלענע 


די פֿרױען כו יי י = = : יי ' = ' 

: וומען איינץ נאָך די אַנדערע . זי געהען אַרײן אױפֿץ הויף ; 

אי מים קינדער פֿאַויץ האַנד { אַנדערע טראָגען ברוסט?קינדער 8 
הענד ‏ אייניגע דערקענען צווישען די קירפערס זייערע מאַנען, זיהן, טאַטעס } 


קולות , יאָמערן + זיי שטעלען זִיך אי + יט | ו 
אױפֿ } קיל. ו' יי די קניע פֿאַר די טױיטע און, וויינען 


עס געהט אַרײַן די אַלטע קאַטיאַר ‏ אונטערהאַלטענדיג לוֹאי ‏ טיער'ץ. 
ו' קוקט זיך אַרום, לואי טיער זעהט וך אָן גאָר װי אָהן כהות. ער איז 
אַיינגעהויקערט קוים װאָס ער געהט , און זיינע אויגען זיינען אַזױ וי אױסגעלאָשעןי 


קאַטיאַר. אָט אִיז אַבײנקעל,, רו ביזט פֿערמאַטערט, , 
ועץ ך דאָ.. און װאַרט אויף מיר. (זעצט אַװעק טיערן אױפֿן 
באַנק; דאָרטען זיצש שוין אַאַלטינקע, אָהן רייר, פֿערשטײנערט, 
װאָס װאַרט אויך עפעס אויף װאָס), 


טיער. (געהט צו צום באַנק). װאָס זאָגסט דו? . מיר 
געהען אױפֿץ פֿאַכריק, , , | 4 4 


ׂ קאַטיאַר, (זעצט אִיהם אַװעק אױפֿ'ן באַנק גלייך מיט די 
אַלטע פֿרױ). קיקט אויף אֵיהֶם. ביי איהֶם, מיין עלענדען , אִיז נע- 
באַך די א ניט אױפֿץ אִרט , , , אִיךְ האָב אִיהם דאָך ניט געקענט 
אזען אַלײן אֵין שטוב , , , (קיקט זיך אַרום). מיין גאָט!.. מיין 
גאָט!., צו אִיו דאָס אַלץ טאַקע אמת ל.. (די פֿרױ אױפֿץ באַנק 
ריהרט זיך ניט. קאַטיאַר געהט צום װעטער:דאַך), 


טיער. (רערט מיט זיך אַלײן). װאָס רעדסטו פֿאָרט?. , 
(קיקט בי אוינען , װאָס פֿערשטעהען גאָר ניט אייף רעם, װאָם 


קומט 5 : 
וימט פֿאָר אַרום). אַך, יע,, היינט אִיז דאָך דער אויסרעכענונג , 
(עס קומען נאָך פֿרױענצימער, רער הויף ווערט פֿול, מיט זיינץ 


צוטראָגען דאָס, װאָס ער האָט חף 
ענדיג געהען 
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אױסגעלאָשענע אויגען קוקט טיעל אייניגע מינוט אויף די פֿרױעני 
צימער, װאָס זיצט נעבען אִיהס. נאַכהער קעהרט ער אום די קאָק 
און זיצט גיט ריהרענדיג זיך, אַיינגעהױקערם. עס הערען זיך טענות, 
וויינען און קלאָגען פֿון די ווייבער). 

קאַטיאַר. (אונטערן װעטער:דאַך צווישען אַלע פֿרױען, 
שרייעט הויך), דאָס אִיז טאַרלענע, , מאַרלענע!.. 

לואַי מיער. (בײ דעם נאָמען ;מאַדלענע" קעהרט ער אום 
די קאָפּ צו די אַלטע, װאָס זיצט נעבען אִיהם), מאַרלענע!.. װאָס 
רעדסטו דאָס ?, , פֿאַר װאָס זאָגסטו, אַז דאָס אִיז מאַדלענע.., דו 
ווייסט גאַנץ גוט, אַז דו ביזט ניט מאַדלענע, ,, (שאָקעלט מיטץץ 


קאָפ און זינקט אַיין אִין די פֿריהערדיגע פאָוע), 


קאַטיאַר, (אונמערין װעטער:דאַך). זי אִיז ניט געשמאָר; 
בען,, מאַרלענע אִיז ניט געשטאָרבען , , (די פֿרױען וויינען). אִיהרע 
ליפּען ריהרען זיך, , אִיהר האַרץ קלאַפּט נאָך.. (זי וויל אױפֿהױ; 
בען מאַדלענען, די פֿרױען וויינען). נו, העלפֿט זשע מיר, העלפֿט! 
(קיין איין פֿרױענצימער ריהרט זיך ניט), אִיך ב'ן צו אַלט., אִיך 
האָב קיין כחות נים. . (קיינער ריהרט זיך ניט). אָבער העלפֿט מירן 
אִיך זאָג אַייך דאָך , אַז זי אִיז ניט געשטאָרבען ! (צום סוף, פֿון די 
פֿרױען, װאָס האָבעֶן קיינעם ניט געפֿונען צווישען די טוימע, גע- 
הען אייניגע צו העלפֿען די אַלטע קאַטיאַר . זי הייבען אויף מאַדלע- 
נען, װאָס אִיהרע האָר זיינען פֿערבלוטיגט), אִיהר זעהט, , זי עפענט 
אויף די אויגען... מען טאָר אִיהר ניט לאָזען דאָ. . לאָמיר אִיהר 
אַװעקטראָגען צום באַנק. . (מיט גרויס מאַטערנים מראָגען זיי אִיהר 
צום באַנק. די אַלטע, װאָס איז דאָרטען געזעסען, שטעלט זיך, 
ניט קוקענדיג אויף זיי,. און געהט אַװעק וי ניט איהר דאנה), 


{ = לואָי טיער, (בליבט זצען, אַיינגעהיקערמ, מיט אויגען 
אויסגעשטעלט צו דער ערד .. די פֿרױען האַלטען צו מאַרלענען אױפֿץ 
נאַנק). טאַדלענע!,., מאַדלענע!.. 


לואִי טיער, (ביי דעם נאָמען מאַדלענע הויבט ער אויף 
רי קאָם, קוקט אַװײלע אויף זיין טאָכטער און דערקענט אִיהר ניט ; 
קוקט אױפֿץ הויף, וואו עס אִיו פֿול מענשען), דאָס אִיז דער אוים? 
רעכענונג !.. (פֿאַלט אַרײן אִין פֿריהערריגען געדריקטען מצב), 


קאַטיאַר. זי קומט צו זיך! (מאַדלענע גיעט אַ זיפץ און 
אַיהר ברוסט הויבם זיך אויף). זי אִיז פֿערװאינדעט אִין קאָפ,, 
אָבער דער וואונד אִיז ניט קיין ט'עפֿער,,. די נייגיעריגע, װאָס כי. 
קען דורכ'ן גראַטע), בריינגט װאַססער ! (איינער פֿון די נייגיעריגע 
נעהט און ברייננט אַהאַנדטיך. און אַ כלי װאַססער), װי אַיהרע האָר 
זיינען צוגעקלעפט! (צו רי פֿרױען). שפילעט אֵיהר אָפּ רקם פייבל,, 
(די אַלטע קאַטיאָר בינדט אִיבער מאַרלענעס וואונד), מאַרלענע!, 
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== נען און ווייגענרינע אלו מאַריאַגע רענא געהט אַרױס פֿון װע. 

: ׂ' טערדאַך. אַרגאַנד װויל איהר נעהמען פֿאַר'ן האנר) 

מאַרלענ ע.. דאָס בין איך.,, ‏ (אין די מינוט געהט אריין אַי " אַרגאַנד ו = : : : -: 0 געזעהען מיין 

גאַנד; זי געזיכט איז אויסגעקרימט פֿון צרותן נאָך איהם געהט ו וא יי ר הו מאָריאַנע... דו... ) צו האָסטו געזעהען מיין 

טעגרע און אייניגע בעריענטע אױפֿ'ץ פֿאַבריק) ' יו ואָג, מיר! (מאַריאַנע שטויסט איהם אָפּ, ניט אָנקיקענדיג איה 
יי : יוקט זיך אָפּ און נעהט אַװעק) עס איז ביי קיינעם נימאָ קיין 

רחמנית.,. ניטאָ קיין רחמנות!,, 
פינפטע ערשיינונג. : מעגדע, (ויל איהם אַװעקפֿיהרען) הערר אַרגאַנד!.. הערר 


די זעלבע, אַרגאַנר, מענרע און נאָך, אַרגאַנד!., 

אַרגאַנד. (געהט איבערן הויף, געהט צו צום באַנק, װאָו 
אַרגאַנד. (לױפֿט צום װעטערדאַך) מיין זון!.: ‏ מיין זון!; ער זעהם מאַדלענען, בלייך וי דער מלאך המות און מיט אַ פער- 
טעגר ע, /(געהענדיג נאָך איהם) הערר אַרגאַנד!.. הערל ץ בכלוטיגמען שטערן), מאַדלענע!.. אָן., (ער שטעלט א טריט צוריק 
רגאַנד!, און אַזױ װי ער װאָלט צום ‏ ערשטען מאָל דערזעהען דעם הויף, 
קאַטיאר. מאַרלענע!, מאַדלענע!.. דאָס בין איך,., איהר 0 רי ווייבער, יאָס שטעהען אויף די קניע, די טויטע קערפּערס, ער 
רערקענט מיך 1 (די אַלטע קאַטיאַר בינדט ווייטער מאַרלענעם פֿערשטעלט אויף עטליכע וויילעס די אוינען מיט די הענד, ‏ כדי 

וואונד, מאַרלענע זיפֿצעט זיך אָפּ שווער און לאַנג. די ווייבער בוי: / נים צו זעהען דעם גרויל). אָ!., א.. אָן.. | 

גען זיך איין איבער איהר און האַלטען איהר צו די קאָפ) : 


אַרגאַנד, (קעהרט זיך אום פֿון װועטערדאך) וואו אין ערן - קאַטיאַר. מאדלענען. מאַדלענע!.. דאָס בין איךן.. 


וואו אין ערך., 
יי : 
: : | ט אד לעג עי (עפענט די אױיגען ביסלעכווייז ערוואכט ‏ הי פון א 
מעגרע, מען האָט אייך אָפּגענאַרט, הערר אַרגאַנד,, איך לאנגען אוֹן א ליירענשאפטליפֿען שלאף, קוקט ארום זיך. פֿערשטעחט קיין 
כין איבעֶרצייגט, אַז דער הערר ראָבערט איז צוֹ הויוץ : זאך ניט און ויים ניט, וואו זי איזי ביכלעפֿװוין הויבט זי אן ניט קלאתר צו 


אַרגאַנד. גין., נייןן, א דערמאהנען זיךְ אן אלץי וואס עס איז פארגעקומען. שטיקלאך עררינערונגען 
08 : : ײ 6 ער איז ענטלאָפען פֿ שטוב, ת שטעלען זיך פֿאר אוהה אין איהרע אױגען בעװייוט זיך אנאויסדריק פון 
אַ ם , מען האָ וִם געזעהען אויפ'ן באַרריקאַרע... איך ( א אלץ גרעסערען פֿערשטעהן די וירקליכקייט. זי פרובט ויך געבען אריהר, 


זאָג אייך, אַז מיין זון איז דער'הרג'עפי,, דער'הרג'עט,,. (די פֿרױ- וּ הויבט אויף די האנדי אוה איהר האנד איו א בלושיגער פרטקי ױ קֹקש 
ען ווייגען אױפֿן קול; קיינער קוקט גאָר ניט אויף אַרגאַנד'ן).., : , אויף די בלוט, אבער זי פערשטעהט נאך אליץ גיטי וואס בעדייט דאסי איהר 
ראָבערט איז געשטאָרבען!,, און איך האָב דאָס, איך האָב דאָס : האנד לאוט זיך אראפ אין אהנמאכט) 
איהם צוגע'הרג'עט!, 7 | קאַטיאַר, מאַדלענע... מאַרלענע.. ראָס בין איך!,, 
: : י וו וְ 
ראָס א א הר טאָרט דאָ ניט בל בען, הערר אַרגאַנר!, סאך? עבט (קוקט לאַנג ניט ‏ אַראָפנעהמענדיג 0 אויג, 
4 אויף די אַלטע קאַטיאַרן דערקענט איהר; זי רערט זעהר שטיל, סוים 
. בליבען יש אויף. רי וויינענרינץ פֿרױענצימער) אָט װאָס מען {הערט) באָבינקע קאַטיאַר! (קיקט אויפץ פֿאָטער, װאָס 
יייי וצף י איז אי י ירערט איז 
מעגרע, אָבער ווען איער זון װאָלט געווען צוגע'הרנ'שמ | = יי א יי 
װאָלט מען איהם דאָך געבראַכף ייך. לאמי וּ טרויעריגען שטימע) פֿאָטער.., פֿאָמער!.. (קוקט אויף אַרגאַנד'ן װאָס 
{ איהם דאָך געבראַכט צו אייך, לאָמיר געהן! : שטעט פֿאַר איהר און דערקענט איהם. ז טהוט אַ ציטער און 
אַרגאַנד. יי ניין!,. (צום המון) צו האָם ווער ניט מיט אַלײיכטע בעוועגונג טרייסעלט זי זיך אַזױ וי אָפ פֿון איהם), 
געזעהען מיין זון? (אַ שווייגען) (די ווייבער ווייגען אונטערן וועמער: ' ערי.. אָ:.. (קוקט זיך אַרום, ‏ זעהט פֿרױענצימער, װאָס שטעהען 
דאַך),. ענטפֿערט, ענטפֿערט, איך בעט אייך!.. מיין זין!.. (אַ שוויי ' אויף רי קניע) װאָס איז דאָס?,.. פֿאַרװאָס... פֿאַר װאָס וויינען זיי?.. 
גען) איהר, ואָס וויינען, הערט מיר אוים!., איהר מוטערם, װאָס : (איהר געראַנקען אַרבייט אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער, זי דער- 
האָבען פֿערלאָרען זייערץ קינדער!.. איהר, אַלמנות, הערט מיר אוים!., וְ מאָהנט זיך פֿון אַלץ, אויף איהר געזיכט ליעגט בעוואוסמזיין און' 
אַלץ, װאָס געהערט מיר, גיעב איך אייך אַװעקי,, מיין גאַנצען : אַניאויפרריק פֿון גרויזאַמקײט, דערזעהענדיג דעם װעטערראַך מיט 
פֿערמעגען.,. גיעב איך אייך-אַװעק..,, מיין לעכען גיעב איך אויך, 
שורעקיו, גאָר זאָגט מיר.,. זאָגט מיר, וואו איו מיין זון? (אַ שוויי,, 
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: י" - 
יי א יד יא סאה יי דיא בשאיישיסיזיינט טייר ישר סור" 10 אי מקאשפֿאפט: = 


די טויטע קערפערס, דערלאַנגט זי הויך אַ געשריי ואָ!" ‏ מיט } 
אוטדרוק פֿון שרעק פֿאַלט זי ווידער אַנירער אויף די הענד פֿון חי 
פֿרױענצימער און אייניגע מינוטען טחוט זי זיך ניט קיין ריהר; עס 
הערט זיך איהר פֿײפֿענדיגע כריפענדיגע אַטהעמען). | 


| = קאַטיאַר. מאַדלענש!, מאַרלענען.. = האָט קיין מורא ניט, 
טיר זיינען דאָ אַלע מיט אייך,.. די אַלמע קאַטיאַר.., , איהר קענט 
מיר גוט... איער אַלטע שכנ'תע... . מיין קליינע מאַדלענע!., 


מאַדלענע. (ציטערט נאָך) באָבינקע קאַטיאַר!., יע..- איך 
רערקען אייך!,. דאָס יט איהר,,. און דעם (עלענרען פֿאָטער.. אויך.. 
איך דערקען איהם... אי דערקען אייך אַלֶעמען.. = (צומראָגען) און 
זשאן... וואו אין זשאַן? (אַרגאַנד געהט צו). 


קאַטיאַר. מיר וועלען איהס באַלד אױפֿװכען,,, 


מאַרלענע. פֿאַר װאָס איז ער דאָ ניטאָ מיט אייך?.. פֿאַר 
װאָס איז ער נימאָ?,. א אל 


קאַטיאַר, מאַרלענע.. איהר טאָרט זיך ניט בעאונרוהיגען.. 
מאַדלענע, שאַן!.. איך ויל זעהען זשאַן עזו.. 
ק אַטיאַר. מיר ויעלען באַלר... אייך צו פֿיהרען צו איהם' 


מאַד לעגע. (פלוצלונג מיט אַ געשריי) זשאַן איז געשטאָר, 
בֿען!.... זשאַן איז דער'הרג'עט!.. איך געדיינק... (זי וויל זיך שטע. 
לען) לאָזט מיר..,. לאָזט מיר.., איך געדיינק אַלץ, אַלץ.,. (ניט קו; 
קענדיג אויף דעם בעטען זיך פֿון קאַטיאַר. און פֿון די איבריגץ 
פֿרױען שטעלט זי זיך), 

אַרג אַנ ד. מאַדלענע! 

קאַטיאַר. (צאָרניג אָפּשטױסענדיג אַרגאַגר'ן) שווייגט! איהף 
זעהט ניט, אַז זי איז נאָך האַלב:טױים!.. ְ 


אר גאַנד. (איינגעשפאַדט און מיט אַ געבעט) מאַרלענע ? 
איך האָב איצטער פֿערלאָרען גאר מיין גאוה... איך בין אַ אָרימער 


מענש,,, איך בין אַ קליינער, א גאָרנישטיגער מענש.,, און דו האָסט 
דיך אַלץ דערכאָהנט,,. זאָג מיר... זאָג, וואו אין ראָבערט "-- 


מאַדלענע. אין דו.,.. זאָג מיר, וואו איז זשאַן?... זאָג מיה. 
װאָס האָסמו געמאָהן מיט ושאַניען?.. מערדער.,. מערדער.,. (מעג- 
רע און אַנדערע מישען זיך אריין, פֿיהרען אַװעק אַרגאַנד'ץ, אין די 
מינוט טראָנט מען אריין צוווי נאַסילקעס. די טרעגער שרייען: װאָן 
שֵׂ זיט!... לאָוט... לאָזמ,.,י 


= 101... 
זעקסטע ערשיינונג, 


די זעלבע, די טרעגער, 


שַרנאַנד װאַרפט זיך צו די נאַסילקעס, די פ'ויען גִיבּען זיך אויך א ואָרף 

צוֹ זיי און רינגלען זי אַרום, מעגרע און די אַנרערע איילען אָפֹּשטוּפען די 

מאַסע און בעשׁיצען אַרגאַנד'ץ . מאַדלענע טרייסעלט זיך אין גאַנצען . שטיס 

קרענצענדיג געהט זי צוֹ ,. אנגעשפּאַרט אויף די וייבּער צו די נאַסילקעס , 
פון וועלבע זי לאוט ניט אַראָבּ קיין אויג, 


אַרנאַנד, (הינט אויף די ליינװאַנר פֿון די ערשטע 
נאַסילקע , מיט אַ הויכען געשריי) אָזּ. ראָבערט,,, מיין זון,,. (פֿאַלט 
אױפֿ'ן קערפער פֿון זין) ראָבערט!., ראָבערט!,, 

מאַדלענע. (געהט צו) עלענדערו (פלוצלונג מיט אַ 
שטאַרקען אימפּעט רייסט זיך אַרױם פֿון די פֿרױען און שאָק. 
לענדיג זיך , װאַרפֿט זיך צו די צווייטע נאַסילקע , (רייסט אָפ 
דעם לינװאַנד) זשאַן!,. דו,.. דו,, (פֿאַלט אױפֿ'ץ נאַסילקע , הויבט 
אויף זשאן'ס קאָפּ און קושט איהם װאַהנזיננינ . די פֿרױען געהען 
אַװעק דערקונדענריג ויך, אַז אויף די נאַסילקעם איז ניטאָ קיינער 
פֿון זייערע נאָהענטע } אַנדערע וויינען נאָך אונטערן פאָוויעטקע , 
די קולות און די געוויינען פֿון אַרגאַנד'ץ , אַרום אַרגאַנד'ן שמעהען 
מעגרע און אַנרערע בעריענטע אױפֿץ פאַכריק , אַרום מאַדלענען 
שטעהען די אַלטע קאַטיאַר און אָרױען). 


מאדלענע. (גלייכט זיך פלוצלונג אוים און לייגט די 
הענד זיך אױפֿ'ן בויך) וויינט נים,,, איה- אַלע דאָרטען:. הערם 
טיר אויס! מען דאַרף ניט װיינען: מיין קינד, לענט נאָך !.. איך 
האָב דערפֿיהלט אין, זיך זיין ריהרען, זיך,.. ער לעבט.,. ער לעבטי, 
און איך וויל אויך לעבען!. איך וויל לעבען צוליענ איהם.., וויינט 
ניט!,, אַלמנות } מוטערס ; דערשלאָגענע פֿון אומגליק.., איהר... ביי 
וועמען עם איז אַלץ אָפּגענומען געװאָרען;.. איהר ביי וועמען מען 
האָם צוגע'הרג'עט די , װאָס זיינען אייך טייער,., איהר הערט מיר 
אויס?., (קיין פֿרױענצימער טהוט זיך ניט אַ ריהר) איהד הערט מיר 
אוים?,, (רי פֿרױענצימער שווייג ען) איך זאָנ אייך , אַז מיין קינר 
איז נאָך ניט געשמאָרבען,.. אַז דאָס קינד פֿון זשאן רול'ען איז נאָך 
ניט געשטאָרבען!,. (קיין פֿרױענצימער ריהרם זיך ניט) איהר הערט 
מיר!,,. (אַ שווייגען) איךְ זאָג אייך , אַז איך װיל לעבען, אַז איך 
וויל איהם אױסהאָדעװען אויף נקמה!,. (קיין פֿרױענצימער טהוט זיך 
ניט אַ ריהר) איהר הערט מיר!., (די פֿרוענצימער שווייגען), 

טעגרע, הערר אַרגאַנד,,, מען דאַרף אַװעקטראַגען רעם 
העררן ראָבערט אין פאַלאַץ , 
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אַרנאַנד, (וויינט א ב יי אַי : 
פֿיין זין! מיין = :: ון לאָוט זיך פיהרען), וי אַ קליין קינר) 
מעגרע. (היינט אויף אַרגאַנד'ן בערעק ו : 
טיט דעם ליינװאַנד } זאָגט די טרענער) אין א יי 
מאַרלענע. (װאַרפּט זיך אויף מעגרע און שמויסט איהם 
אָפ) ריהרט זיך ניט צו צו איהם! דער איז נים אייערער... ער 
י עי נים צו אייך!., ער איז אונזערער (צו די טרעגער)' אין 
קופע , אין קופע , אִין קופע.. (קעהרט זיך אים צו די נאַסילקעם 
א א עס ליגט זשאַן'ם טויטער קערפער און פרובט נאָך 
דען) איך װעל לעבען... איך (די בלוט, װאָס דערלאַנגט אַ גאָם 
ביי איהר פֿון האַלן, שמיקט איהר ,. זי שאָקעלט זיך און פֿאַלט 
אַנירער = קערפער פֿון איהר געליעבטען) ' : 
- י טיער. (קוקט אױף אל ענט 
אוֹינען). דאָס איז דער אויסרעכנוג = יי על 
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